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  Het familiefeest


  ROBYN CARR


  


  Na een carrière in het leger zoekt Dakota Jones een nieuw doel in zijn leven. Voor hij zich aan een volgend avontuur waagt, besluit hij naar zijn broer en zus in Sullivan’s Crossing te gaan. Tot zijn verrassing spreken de nuchtere mensen en het eenvoudige leven in het stadje hem meteen aan.


  


  Wel raakt hij enigszins overrompeld door alle single vrouwen, die duidelijk erg geïnteresseerd zijn in de nieuwkomer. Jammer genoeg ziet uitgerekend de enige vrouw tot wie híj zich aangetrokken voelt, barvrouw Sid, hem niet staan. Daar gaat hij verandering in brengen, besluit hij. Maar voorlopig heeft hij zijn handen vol aan zijn famiIie. Nadat hij jarenlang afstand heeft gehouden, komen ze steeds nader tot elkaar. De familieband wordt echter sterk op de proef gesteld wanneer alle broers en zussen Jones bij elkaar komen voor een bruiloft…


  


  


  


  Voor dr. Kochy Tang


  Heel erg bedankt voor de goede zorgen en bijzondere vriendschap.


  Hoofdstuk 1


  


  


  In onze familie steken we gekte niet onder stoelen of banken...


  We geven het een plekje op de veranda en bieden het een cocktail aan.


  – ANONIEM


  


  


  Dakota Jones reed het terrein op naast de oude stal die was omgebouwd tot een huis en parkeerde naast de pick-up van zijn broer. Zijn reistas liet hij in de Jeep SUV liggen, en hij liep naar de deur. Even bleef hij besluiteloos staan – zijn broer had een baby van zes maanden oud. Hij besloot om aan te kloppen in plaats van aan te bellen, voor het geval het kindje lag te slapen. Een paar tellen later klopte hij weer. En nog eens. Tot de deur eindelijk werd opengedaan.


  ‘Dakota!’ riep Cal grijnzend uit. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik ben via Australië gekomen. Het is een lang verhaal.’


  ‘Ik kan niet wachten het te horen,’ zei Cal. ‘Kom je binnen of blijf je hier staan?’


  ‘Ik wil de baby niet wakker maken.’


  ‘De baby is met Maggie in Denver. Ze komen vanavond weer terug.’


  ‘Dat klinkt als een interessante regeling.’


  ‘Het is net touwtrekken, vriend. Iets drinken?’ bood Cal aan. ‘Iets eten?’


  ‘Een koud biertje zou er wel in gaan.’ Hij keek om zich heen. Het huis was prachtig, maar dat verbaasde hem niet. Het huis van Cal en zijn eerste vrouw was ook net een toonzaal geweest. Zoiets als een mooi, stevig huis waar je met trots thuiskwam voorzag in een behoefte die was verwaarloosd toen de Jones-kinderen nog klein waren.


  Cal drukte Dakota een biertje in de hand.


  ‘Het ziet er hier geweldig uit,’ merkte Dakota op.


  Zonder daarop te reageren zei Cal: ‘Wat deed je in Australië?’


  ‘Ik was er nog nooit geweest en wilde gaan wandelen. Dat betekent –’


  ‘Ik weet wat dat in Australië betekent,’ onderbrak Cal hem lachend. Het was een bekende gewoonte van de Aboriginals waarbij ze in hun eentje de outback in trokken voor een spirituele tocht, bijvoorbeeld als ritueel tijdens het volwassen worden. Hij hief zijn flesje bier naar Dakota. ‘Ik heb je nog nooit met zo veel haar gezien. Het zit zelfs op je gezicht.’


  Dakota streek over zijn baard. ‘Ik kan inderdaad wel een scheerbeurt gebruiken.’


  ‘Vertel maar eens wat er is gebeurd, voordat Maggie en Elizabeth thuiskomen.’


  ‘Nou, in Australië heb ik een van de rangers opgezocht met wie ik jaren geleden in dienst heb gezeten en zijn we samen bij nog een oude collega op bezoek gegaan. Daarna ben ik, op hun aanraden, ongeveer een maand op pad geweest om iets van het land te zien, te kamperen, te vissen, slangen en krokodillen te leren herkennen en vermijden –’


  ‘Ik bedoelde bij de landmacht! Ben je eruit gestapt? Ik wist wel dat je het niet meer naar je zin had. Je zei dat we het er later wel over zouden hebben.’


  ‘Ik wist niet zeker waar ik zou uitkomen, maar wel dat ik hier op bezoek zou gaan. Nu jij en Sierra hier wonen en de baby er is, wilde ik op zijn minst mijn gezicht even laten zien.’


  Cal zuchtte. ‘Dakota. De landmacht.’


  ‘Nou, eigenlijk verbaast het me dat ik het nog zo lang heb volgehouden. Het was nooit mijn bedoeling om er een carrière van te maken. Ik heb me alleen aangemeld om iets van de wereld te kunnen zien.’


  Met één opgetrokken wenkbrauw keek Cal hem aan. Iets van de wereld zien? In oorlogsgebieden?


  Dakota grijnsde. ‘Ik heb het aan de stok gehad met de kolonel. We zaten niet helemaal op één lijn en dat werd als insubordinatie gezien. Het werd tijd om over een nieuwe stap na te denken.’


  ‘Heb je eervol ontslag gehad?’


  Dakota schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ook geen oneervol ontslag.’


  Hij was gewoon ontslagen, maar toch zei het wel iets. Je moest het wel heel bont maken om geen eervol ontslag te krijgen.


  ‘Wat heb je gedaan?’ wilde Cal weten.


  ‘Ik was het niet eens met zijn plannen en zei dat er doden door zouden vallen. Rangers, er zouden rangers sneuvelen. Ik had tien of misschien wel honderd keer meer ervaring dan hij, maar hij wilde zich niet laten kennen en stond erop om vijf van onze beste mannen naar een bekende broeiplaats van IS te sturen. Daar zouden geheid doden bij vallen. Ik weet niet waar ze die onbenul vandaan hebben gehaald, maar om de een of andere reden hebben ze hem de leiding gegeven over een eenheid. Toen ik zijn bevel in de wind sloeg, dreigde hij me op te laten sluiten. Dus leek het me hoog tijd voor een carrièreswitch.’


  ‘Hebben ze je naar huis gestuurd?’ wilde Cal weten. ‘Dan moet je wel iets veel ergers hebben gedaan dan het ergens niet mee eens zijn!’


  Dakota keek opgelaten. ‘Ik deed het in het belang van mijn mannen.’


  ‘Wat heb je gedaan?’


  Dakota gaf geen antwoord.


  ‘Heb je hem geslagen, of zo?’


  ‘Nee, dat mocht niet van de mannen.’ Hij liet zijn hoofd even hangen. ‘Ik heb de banden laten leeglopen tot ik contact kon zoeken met een andere kolonel die ik ken en die een stokje kon steken voor de orders die ons leven in gevaar zouden brengen.’


  ‘Van de Jeeps?’


  ‘Nee. MRAP’s.’


  ‘MRAP’s?’


  ‘Dat staat voor Mine Resistant Ambush Protected. Het zware geschut, zeg maar.’


  ‘Die kolossale tanks met banden die groter zijn dan ik?’ vroeg Cal. ‘Hoe kun je die in vredesnaam leeg laten lopen?’


  ‘Met een .45,’ zei hij zacht. ‘Of een M16.’


  ‘Heb je de banden lekgeschóten? Hoe kan het dan dat je niet in de gevangenis zit?’


  ‘Daar heb ik ook gezeten, maar ik ben vrijgekomen wegens goed gedrag,’ legde hij uit. ‘Naderhand hebben ze vastgesteld dat de kolonel onbekwaam was en al veel ergere dingen had gedaan. Cal, hij was gestoord. Moordzuchtig. Had geen enkel idee waar hij mee bezig was. Hij was geen ranger, daarvoor had hij veel te weinig ervaring in het veld. Ik kon niet nog meer mensen laten omkomen door die onbenul.’


  Een tijdje bleven ze zwijgend zitten en namen ze alleen een paar slokken bier.


  Uiteindelijk verbrak Dakota de stilte. ‘Hoor eens, zulke dingen gebeuren nou eenmaal bij de landmacht. Dan krijgt iemand die net bevorderd is de leiding over een eenheid, en soms gaat dat helemaal mis. Een vriend van me, een arts, had een piloot als baas, die geen ervaring had binnen het medische korps. Hij nam beslissingen voor de artsen en het veldhospitaal die gevaarlijk waren voor de patiënten, maar vroeg niemand om raad en stond niet open voor commentaar. Volgens mijn vriend waren er patiënten die niet behandeld werden, die pijn leden of verkeerd werden behandeld. Toen een hele groep artsen de kont tegen de krib gooide, nam de kolonel wraak. Zulke dingen komen niet heel vaak voor, meestal is er ten minste wel één iemand die het hoofd koel houdt...’ Hij zuchtte. ‘Die baas van mij hebben ze volgens mij uit het breiersbataljon geplukt. Jezus, ik heb heel wat eikels meegemaakt, maar hij sloeg alles.’


  ‘Maar je bent dus gestopt. Drie jaar voordat je diensttijd erop zou zitten.’


  ‘Ja, ik heb volop tijd voor de volgende carrièremove.’ Hij grijnsde. ‘Ik ben nog maar een broekie.’


  ‘Dus je bent gaan wandelen,’ zei Cal lachend. ‘Om te bewijzen dat je net als wij bent?’


  ‘Jij hebt het na de dood van Lynne ook gedaan, en het werkte. Maar waarom? Dat vraag ik me af. Waarom zijn we van die zwervers? Als kind vond ik dat onzekere bestaan juist zo vreselijk.’


  


  Dakota’s ouders beschouwden zichzelf als zwervers. Of hippies. Of newagedenkers, of wat dan ook. In werkelijkheid was zijn vader schizofreen en had hij vaak last van waanideeën en paranoia, terwijl zijn moeder hem altijd in bescherming nam. Met hun vier kinderen trokken ze het hele land door in een bestelbusje en later in een schoolbus die was omgebouwd tot camper. Ze gingen regelmatig op bezoek op de boerderij van hun grootouders in Iowa en waren daar uiteindelijk gaan wonen toen Dakota twaalf was, Cal – de oudste – zestien en hun twee zusjes Sedona en Sierra veertien en tien.


  Cal had nog steeds geduld met en begrip voor hun ouders, voor de vader die niet openstond voor het idee dat hij met medicijnen misschien wél goed zou functioneren, of tenminste beter. Cal was zelfs liefdevol naar hen toe. Sedona was vriendelijk tegen hen op een zakelijke manier. Ze ging regelmatig op bezoek om te kijken of ze iets nodig hadden en niet in de problemen zaten. Sierra, de jongste van het gezin, raakte voornamelijk in de war door de manier waarop hun ouders wilden leven. En Dakota? Die was een groot deel van zijn kindertijd niet naar school gegaan, omdat hij in de bus les kreeg van zijn moeder. Het hele gezin werkte als er werk was; meestal op het land met andere rondtrekkende arbeiders. Pas toen ze op de boerderij van zijn grootouders in Iowa gingen wonen, ging hij fulltime naar school. In de brugklas en tijdens de rest van zijn middelbareschooltijd was hij vaak gepest omdat zijn ouders, Jed en Marissa, zo raar waren. Dakota schaamde zich voor hen en kon hen niet begrijpen. Zelf was hij besluitvaardig en daadkrachtig en zou hij die ouwe Jed medicijnen hebben gegeven of het huis uit hebben geschopt, maar zijn moeder betuttelde en beschermde hem juist en liet hem zijn gang gaan, ook als zijn gedrag nergens op sloeg. Daarom was Dakota een einzelgänger geworden. Hij had maar weinig vrienden.


  Zodra hij kon was hij vertrokken, meteen nadat hij op zijn zeventiende zijn diploma had gehaald. Hij was bij de landmacht gegaan en sindsdien was hij nog maar een keer of vier bij zijn ouders op bezoek geweest. Elke keer dat hij terugkwam op die boerderij in Iowa leken ze nog wereldvreemder dan de keer daarvoor. Hij belde hen zelden, maar dat leken ze amper te merken.


  Daarnaast had hij nooit te close met iemand willen worden, en wachtte af of hij ook een psychische ziekte zou krijgen. Nu hij vijfendertig was, wist hij vrijwel zeker dat hij de dans was ontsprongen. En na al die tijd hadden zijn broer en zussen zich erbij neergelegd dat hij zo zelfstandig en afstandelijk was.


  Bij de landmacht was het makkelijk om afstand te houden. Hij had vrienden met wie hij het gezellig kon hebben, maar er waren er maar weinig met wie hij echt een band had opgebouwd. En dan nog berustte die band vooral op hun gezamenlijke ervaringen bij de landmacht. Hij ging regelmatig een paar biertjes drinken met de mannen en werd vaak uitgenodigd voor sociale aangelegenheden – feestjes, uitjes naar het meer, skivakanties, wat de groep ook gepland had. En hij werd steevast aangeduid met: ‘Dakota, je weet wel, die vrijgezel.’


  Natuurlijk waren er wel vrouwen geweest. Dakota was dol op vrouwen. Alleen was hij niet het type dat zich wilde binden, zeker niet aan een vriendin. Zelfs als hij wat langer met een vrouw ging, voelde het voor hem nog niet alsof ze een stelletje waren. Nou ja, één keer wel, maar dat had zo kort geduurd en was zo slecht afgelopen dat het hem had gesterkt in de overtuiging dat hij beter niet té betrokken kon raken. Hij was geen type om te trouwen. In zijn eentje was hij beter af. Hij was nooit eenzaam en verveelde zich nooit. Op deze manier hoefde hij niet uit te leggen waar hij vandaan kwam, hoe hij was opgegroeid en hoe bizar zijn familie was. In zijn zeventien jaar bij de landmacht was hij nog nooit iemand tegengekomen die net zo was grootgebracht als hij – dakloos in feite, opgevoed door een stel idioten in een bus.


  Maar de laatste tijd was er iets in hem veranderd. Het was langzaam gebeurd. Subtiel. Cal had zijn vrouw verloren en was twee jaar later hertrouwd. Zijn vrouw Maggie, die nota bene neurochirurg was, was fantastisch. En nu hadden ze een baby, waren ze een gezin. Cal was een verbintenis nooit uit de weg gegaan, alsof hij zeker wist dat hij een betere echtgenoot en vader zou zijn dan hun vader. Hun zusje Sierra was net als Cal in Timberlake gaan wonen en was zich ook aan het settelen. Ze had een relatie met een brandweerman, een geweldige kerel. Connie – een afkorting van Conrad – was slim, sterk en loyaal, het soort man voor wie Dakota bewondering had. Binnen vijf minuten had hij al door dat Connie integer was. En als hij zag hoe Sierra met hem omging, begon hij zelf bijna ook naar zoiets te verlangen. Sedona was vlak na haar studie getrouwd, had een paar kinderen en leidde in alle opzichten een heel normaal leven. Tot nu toe had geen van hen besloten in een bus te gaan wonen, zoals hun ouders. Stukje bij beetje was de gedachte bij hem opgekomen dat hij misschien ook een normaal leven zou kunnen krijgen. Misschien kon hij best vrienden maken en een gezin stichten, zonder dat hij het gevoel had dat hij zichzelf altijd moest beschermen.


  Maar daar deed hij dan wel verdomd lang over.


  


  Cal belde iedereen. Sierra en Connie kwamen meteen, met hun golden retriever Molly. Maggies vader Sully kwam ook, nadat hij de winkel op zijn camping, Sullivan’s Crossing, had dichtgegooid. Toen Maggie en de baby thuiskwamen, was het hele huis in feeststemming.


  Omdat Dakota onverwacht op bezoek was gekomen en Cal niets in huis had kunnen halen, nam iedereen iets mee. Sierra had een schaal in barbecuesaus gemarineerde kipfilet en een grote salade meegebracht, Connie bier en wat van die groene ijsthee die Sierra zo lekker vond. Sully had in folie verpakte broccoli met knoflook, olijfolie, uien, champignons en pepertjes bij zich, die ze samen met de kip op de barbecue legden. Cal zorgde voor de gepofte aardappelen.


  ‘Hoelang blijf je?’ wilde Sierra weten.


  ‘Weet ik niet,’ zei Dakota. ‘De afgelopen maanden heb ik vooral veel rondgekeken.’


  ‘Jammer genoeg valt hier niks te zien,’ merkte Sully op.


  ‘O, Cody,’ gebruikte Sierra zijn bijnaam van toen ze nog klein waren. ‘Niet naar Sully luisteren, hoor! Ik kan weer goed nadenken sinds ik hier kan wandelen. En Cal heeft een maand lang de CDT gelopen.’


  Dakota trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wist ik daarvan?’


  ‘Weet ik niet meer. Maar ja, ik heb de Continental Divide Trail gelopen, vanaf het huis van Sully. Na ongeveer tweeënhalve week lopen en in de vrije natuur kamperen ben ik weer teruggekomen.’


  ‘Omdat ik hier was,’ zei Maggie glimlachend. ‘En omdat hij mij wilde. Heel graag.’


  ‘Ik zou willen dat ik dat kon,’ merkte Connie op. ‘De langste tocht die ik heb gemaakt duurde vier dagen. Sierra, dat moeten we ook eens doen. Gewoon een paar maanden ertussenuit gaan.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei ze. ‘Ik ben zo verslaafd aan elke dag douchen...’


  ‘Ik moet eens bedenken waar ik ga ophouden met rondzwerven,’ mijmerde Dakota.


  ‘Wil je je ergens settelen?’ vroeg Cal.


  ‘Ik weet niet of ik dat kan. Na de landmacht? Misschien heb ik niet het geduld om op één plek te wonen.’


  ‘Blijf je dan ten minste wel een tijdje?’ Sierra klonk hoopvol.


  ‘Zeker wel. Voorlopig ga ik nog niet weg. Misschien kan ik hier een handje helpen.’


  ‘Je kunt babysitten,’ zei Cal.


  ‘Nou, ik weet wel zeker dat ik daar niet goed in ben,’ reageerde Dakota. ‘Best leuk hoor, kinderen, maar ik heb ze het liefst als ze al afgestudeerd zijn.’


  Er werd gekreund en gelachen.


  Om negen uur was Sully terug naar de Crossing, lagen Maggie en Elizabeth op bed en waren alleen Sierra, Connie, Cal en Dakota nog over. De mannen dronken nog een biertje. Sierra, die nu al anderhalf jaar niet had gedronken, zat aan de groene ijsthee.


  ‘Na een avondje met jullie moet ik meteen naar twee AA-bijeenkomsten, stelletje zuiplappen,’ zei ze.


  Cal lachte haar uit. ‘We hebben acht biertjes op, in zes uur tijd. Best bescheiden voor een feestje.’


  ‘Als je het er moeilijk mee hebt...’ begon Dakota.


  ‘Welnee,’ zei ze. ‘Maar ik zal me morgenochtend een stuk fitter voelen dan jullie.’


  ‘Als je je morgen dan toch kiplekker voelt, heb je misschien zin om me de wandelroute te laten zien?’ vroeg Dakota. Molly stond op van waar ze had liggen slapen, schudde haar vacht uit en leunde tegen Dakota’s dij. Afwachtend. ‘Gaat de hond ook graag mee?’


  ‘Soms ga ik met Molly en Beau, de labrador van Sully. Maar met die twee erbij kan ik hooguit een tocht van een paar uur maken.’ Ze stond op. ‘Morgen om tien voor halfnegen kom ik je halen. Kom mee, Connie. Het is kinderbedtijd.’


  Dakota en Cal keken op.


  ‘Molly,’ benadrukte ze. ‘Ik bedoelde Molly.’


  ‘Pfiew,’ zei Dakota. ‘Als er nog eentje was, ging ik er meteen vandoor!’


  ‘Nee, alleen Elizabeth is er,’ stelde Sierra hem gerust. ‘Al doen ze er nogal geheimzinnig over of er nog gezinsuitbreiding komt. Van mij heb je in elk geval niks te vrezen.’


  ‘O? Hoezo niet?’


  ‘Duh. Wat denk je van onze vader en zijn genen? Kom mee, Connie. Normaal gesproken liggen we nu al op bed.’


  Dakota keek op zijn horloge. ‘Energiek clubje zijn jullie.’ Hij stond op om afscheid te nemen en kuste zijn zus op haar wang. ‘Tot morgenochtend. Je ziet er goed uit, trouwens.’


  ‘Dank je,’ zei ze stralend. ‘Jij ook. Een beetje sjofel, maar goed.’


  Dakota lachte zijn tanden bloot. Achter zijn donkere baard had hij een oogverblindende grijns.


  Sierra haalde haar vingers door zijn baard. ‘Ik zie wel een paar grijze haren, Cody.’


  ‘Die heb ik verdiend.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Tot morgen.’


  


  In de zeventien jaar sinds Dakota zijn familie had achtergelaten om bij de landmacht te gaan, had hij maar heel soms en heel kort tijd met hen doorgebracht. Cal en Sedona probeerden contact met hem te houden. Bij belangrijke aangelegenheden ging hij op bezoek – toen Cal met Lynne trouwde, en later met Maggie. Ook toen de kinderen van Sedona waren geboren, was hij langsgegaan. Hij bleef echter nooit lang. Sierra, die hem heel dierbaar was, was tot ze was afgekickt een ongeleid projectiel geweest. Langer dan een paar dagen bleef hij nooit. Hij wilde zich niet te veel aan hen hechten.


  Deze keer ging het anders. De tweede, derde en vierde dag kwam en ging weer. Hij maakte een wandeltocht met Sierra, een met Cal, en later alleen met de honden. Hij spitte Sully’s tuin om voor de lente. Ze repareerden de barbecues en picknicktafels en kletsten de hele tijd met elkaar. Voor een ouwe kerel was Sully echt een coole gast. Hij gaf toe dat hij met PTSS was teruggekomen uit Vietnam en vroeg hoe het Dakota in dat opzicht was vergaan.


  ‘O, ik heb ook last van PTSS. Maar waarschijnlijk eerder door mijn privéleven dan door mijn ervaringen bij de landmacht.’


  ‘Dan heb je geboft,’ merkte Sully op.


  Dakota maakte de dakgoten van Sully’s huis en winkel schoon en gooide een balletje voor de honden. Daarna moest hij de honden in bad doen, want het had geregend en ze hadden door de pas omgespitte en bemeste tuin gebanjerd. Op de Crossing had hij kennisgemaakt met Tom Canaday, de man die Cal had geholpen de stal om te bouwen tot een prachtig huis. Tom was een goede vriend van Sully en kluste naast zijn werk wat bij, aangezien hij een alleenstaande vader was met twee kinderen op de universiteit en nog twee op de middelbare school. Toen Tom vertelde wat voor baantjes hij allemaal had aangenomen toen de kinderen nog klein waren, vond Dakota dat inspirerend.


  Misschien hoefde hij geen grote, permanente beslissingen te nemen over wat voor werk hij wilde doen of waar hij wilde gaan wonen. Misschien kon hij gewoon een tijdje aanklooien. ‘Denk je dat iemand als ik stratenmaker zou kunnen worden?’ vroeg hij aan Tom. ‘Of vuilnisman?’


  Tom lachte. ‘Een veteraan? Die hier familie heeft? Daar hoef je niet bang voor te zijn, Dakota. Ik zal een aanbevelingsbrief voor je schrijven. Alleen moet je wel bedenken wat je wilt. Ik ben al bijna twintig jaar in dienst van de gemeente.’


  ‘Waarschijnlijk kan ik het beste vuilnis gaan ophalen,’ zei hij. ‘Om boete te doen voor al mijn misstappen.’


  ‘Misstappen?’ vroeg Tom lachend. ‘Cal zei dat je zo veel onderscheidingen hebt.’


  ‘Die heb ik bijna allemaal moeten inleveren toen ik uit dienst trad.’ Hij krabde in zijn baard. ‘Ik denk dat ik maar eens naar de kapper moet. Wat vind jij, zal ik mijn baard afscheren?’


  Tom lachte. ‘Dit is Colorado. Zo loopt iedereen er hier bij.’


  ‘Mooi. Ik ben er een beetje aan gehecht geraakt.’ Hij grijnsde. ‘Bij wijze van spreken, dan.’


  ‘Ik zal eens navragen waar ze mensen voor zoeken en een sollicitatieformulier voor je meenemen.’


  


  Toen hij na een productieve dag op Sully’s camping thuiskwam, trof hij Cal aan in zijn kantoor aan huis, waar hij net de telefoon ophing.


  ‘Dus je bent er nog,’ merkte Cal op. ‘Vijf dagen al. Volgens mij is dat een record.’


  ‘Loop ik je voor de voeten?’


  ‘Ik merk amper dat je er bent. Voelt het alsof je me voor de voeten loopt?’


  Hoofdschuddend ging Dakota tegen het deurkozijn geleund staan.


  ‘Heb je last van de baby?’


  ‘Die baby is eigenlijk best wel oké,’ gaf Dakota toe. ‘Als je maar niet denkt dat ik ga babysitten.’


  Cal lachte. ‘Voordat jij er was, redden we het ook wel, dus nu ook.’


  ‘En wat nou als ik blijf?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Zou je dat vervelend vinden?’


  ‘Neuh. Eerlijk gezegd mag ik je wel. Een beetje, dan.’ Hij werd serieus. ‘Je bent hier van harte welkom, Dakota. En bedankt dat je Sully helpt. Daar zijn we echt blij mee.’


  ‘Iedereen heeft hem geholpen het kampeerterrein klaar te maken, maar volgens mij gaat het nu regenen. Dagen aan een stuk.’


  ‘Het schijnt van wel, ja,’ zei Cal. ‘Elk jaar gaat het in maart regenen, en elk jaar maakt Sully het kampeerterrein in maart klaar voor de zomer. Nou ja, voor de lente en de zomer. Daar helpen we hem allemaal bij. Maar van jou hadden we geen hulp verwacht, dus bedankt. Wat ga je nu doen?’


  ‘Nou...’ Hij krabde aan zijn kin. ‘Ik ga mijn haar laten knippen, die baard een beetje bijwerken, en een baan en een woning zoeken...’


  ‘Van mij hoef je niet weg,’ merkte Cal op. ‘Als je geen last hebt van Elizabeth, kun je hier blijven. De huur is laag.’


  ‘Elizabeth is hilarisch,’ zei hij. ‘Maar ik wil misschien iets huren, want dat ben ik gewend. Dat betekent niet dat ik niet af en toe bij je langskom.’


  ‘Dat klinkt nogal permanent.’


  ‘Voor mijn doen wel. Een paar maanden blijf ik zeker wel. Ik vind de Crossing leuk, de wandelroutes, het meer, de mensen. Dit lijkt me een goede plek om mijn gedachten op een rijtje te zetten.’


  ‘We zouden het heerlijk vinden om je hier in de buurt te hebben,’ zei Cal. ‘Hoor eens, red je het een paar dagen in je eentje? Maggie moet weer naar Denver. Ze is daar drie à vier dagen in de week om te opereren en spreekuur te houden. Er is een babysitter, maar omdat ik nu toch geen cliënten of afspraken bij de rechtbank heb, ga ik deze keer mee. Ik kom pas terug als er iemand belt die me nodig heeft.’


  Dakota lachte en streek over zijn hoofd. ‘Ik krijg wat van al dat flexibele gedoe hier. Normaal gesproken heb ik een strakke routine.’


  ‘Goed dan,’ zei Cal. ‘Hou jij je maar aan die strakke routine, daar heeft niemand last van. Maar Maggie en ik hebben Elizabeth en allebei een carrière. Om nog maar te zwijgen over Sully en de camping. Als ik maar weet wanneer je mee-eet, vind ik het al goed. Nou ja, en waarschuw me ook even als je om drie uur ’s nachts langs wil komen, want anders grijp ik naar mijn geweer omdat ik denk dat je een inbreker bent. Daar is communicatie voor nodig, Dakota. Dat is niet je sterkste punt.’


  ‘Dat heb ik wel vaker gehoord. Je hebt mijn mobiele nummer, toch?’


  ‘Heb je genoeg geld om een eigen woning te huren? Want ik –’


  ‘Ja, dat heb ik. En ik zal op tijd bellen zodat je nog een extra aardappel in de soep kunt gooien.’


  Cal zweeg even. ‘Het was fijn. Dat je hier was,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Ik zal proberen het niet te verknallen.’


  


  De volgende ochtend vertrokken Cal, Maggie en Elizabeth al heel vroeg naar Denver. Als Dakota het goed begreep, zou Maggie daar meteen aan het werk gaan; de hele ochtend patiënten te woord staan en de hele middag opereren, en zo bleef zich dat herhalen. De ene week maakte ze drie lange dagen, de andere week vier. Eén keer per maand had ze oproepdienst op de spoedeisende hulp en kwam er nog een vijfde dag bij. En Cal, die strafrechtadvocaat was, ontving cliënten in zijn kantoor aan huis of op andere plekken – het eetcafé, op Sully’s veranda op de Crossing, in de boekhandel – voor allerlei opdrachten, van testamenten tot koopaktes. Eens in de zo veel tijd haalde hij daadwerkelijk iemand uit de politiecel. Dat moest Dakota maar goed in zijn oren knopen, want het kon nog wel eens van pas komen.


  Nu Cal en zijn gezin een paar dagen in Denver waren, stond Dakota er alleen voor. En zoals Sully al had voorspeld, regende het. Daarna regende het nog wat meer.


  Hij ging naar een makelaar om een folder te halen met beschikbare huurwoningen in de buurt en ging daarna op pad voor een knipbeurt. Toen hij zag dat de herenkapperszaak dicht was, ging hij in plaats daarvan naar de schoonheidssalon. Fancy Cuts. Eenmaal binnen zag hij zes stoelen, drie klanten en hun kapsters. Hij zette die stralende glimlach van hem op en zei: ‘Voor mij hoeft het allemaal niet zo chic, maar kunnen jullie iets betekenen voor een hoofd en een baard waar al een tijdje niets aan gedaan is?’


  Er verstreken nog geen paar tellen voordat een bloedmooie jonge vrouw een stap naar voren deed. ‘Laat mij maar,’ zei ze tegen de andere stylisten, allebei oudere vrouwen. ‘Geef me vijf minuutjes. Neem maar alvast plaats.’


  Ze ging weer verder met haar klant; een bejaarde vrouw met haar dat eruitzag als een massa roze worsten. ‘Hier ben je wel langer mee bezig dan vijf minuten,’ zei de klant iets harder dan noodzakelijk.


  ‘O nee hoor,’ zei de schoonheid. ‘En u zult het vast prachtig vinden.’


  ‘Nou, als het maar niet –’


  De styliste pakte een borstel en ging aan de slag. Ze toupeerde het haar van de vrouw, kamde het een beetje naar achteren en spoot er wat lak in.


  Dakota pakte een tijdschrift en begon erin te bladeren. Zijn goedverzorgde gebit was nog nooit zo goed van pas gekomen. Binnen vijf minuten zat hij in de stoel en haalde de mooie Alyssa achteloos een kam door zijn donkere haar. ‘Wat gaan we vandaag met jou doen?’


  Opeens werd Dakota zich ervan bewust hoelang het al geleden was dat hij met iemand naar bed was geweest. ‘Niks bijzonders,’ zei hij. Wat zou ze ervan vinden als hij haar tegen de muur nam? ‘Gewoon opknippen, en kun je mijn baard een beetje trimmen? Het hoeft niet zoals in Hollywood, maar ietsje minder Duck Dynasty mag wel.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei ze met een stralende glimlach. ‘Laten we naar eens beginnen met een goede wasbeurt. Deze kant op.’


  Zonder te zeggen dat hij zijn haar die ochtend al had gewassen, liet hij zich door haar mee naar achteren nemen. Terwijl ze zijn hoofdhuid met shampoo masseerde en hem wat vragen stelde, liet hij zijn ogen dichtvallen. Hij vertelde dat zijn broer hier in de buurt woonde. Dat hij net uit dienst kwam en van plan was om het land een beetje te verkennen, te beginnen vanaf hier. Dat hij graag viste en wandelde, maar nog geen plannen had om een tijdje te blijven. Hij hield het bewust zo vaag. Dit was een klein dorp. Hij wilde niets zeggen of doen waardoor Cal, Sierra en hun familie in een kwaad daglicht kwamen te staan. Zolang hij het hier nog niet zo goed kende, bleef hij het liefst een beetje mysterieus.


  Maar het was heerlijk om haar vingers in zijn haar te voelen. ‘Ben je getrouwd, Alyssa?’ vroeg hij met een zachte, hese stem.


  ‘Ik wacht nog op de juiste man, Dakota,’ fluisterde ze terug. ‘Heb je hier veel vrienden?’ Ze verstikte hem zowat met een handdoek en voerde hem weer mee naar de kappersstoel.


  ‘De vrienden van mijn broer,’ zei hij schouderophalend. ‘Aardige mensen, wel.’


  ‘Geen vriendin?’


  Via de spiegel keek hij haar aan. ‘Nee, geen vriendin.’


  ‘Mag ik aannemen dat je dan ook geen vrouw of verloofde hebt?’


  Hij schudde zijn hoofd en had het gevoel dat hij over een paar minuten geweldige seks zou kunnen hebben. Het was maar een gevoel; niet iets waarnaar hij zou handelen. Dit was de woonplaats van Cal en Sierra. Eerst een vluggertje en dan vluchten, dat werkte hier niet. Daarmee zou hij het de mensen om wie hij gaf misschien lastig maken, en dat risico wilde hij niet nemen. Maar deze Alyssa, deze vriendelijke schoonheid met haar lange benen, die hem wel leek te zien zitten, was veelbelovend. Misschien was zij wel een vrouw met wie hij de tijd kon doden. Het viel te overwegen. Maar juist daarom moest hij het rustig aan doen en voorzichtig te werk gaan.


  ‘Jij weet wel raad met die schaar,’ zei hij na een blik in de spiegel. Zijn haar zat geweldig, de baard zag er goed uit.


  ‘Stoor je je niet aan die grijze haren?’ wilde ze weten. ‘Want anders...’


  ‘Ik vind het prima zo,’ zei hij. ‘Ik heb ze stuk voor stuk verdiend.’


  ‘Mooi, want ik vind het je goed staan. Het maakt je heel aantrekkelijk.’


  ‘Zit je te slijmen om een dikke fooi te krijgen?’ vroeg hij plagerig.


  ‘Dat meen je toch zeker niet? Aangezien je hier nieuw bent, heb je misschien wel iemand nodig die je wegwijs kan maken?’


  ‘Dat zou wel eens handig kunnen zijn,’ gaf hij toe. ‘Maar nu heb ik een andere afspraak. Zou je me misschien je telefoonnummer willen geven?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze wachtte tot hij zijn mobieltje had gepakt en dreunde het nummer op. ‘Ik leid je graag rond. Dit is een geweldig dorp. Vol mogelijkheden.’


  ‘Dat merk ik, ja,’ zei hij. ‘Nou Alyssa, bedankt dat je me zo mooi geknipt hebt. We zien elkaar vast snel weer.’


  Hij betaalde contant en voegde er inderdaad een gulle fooi aan toe. Daarna trok hij zijn jas aan, zette de kraag omhoog en liep de regen in. Een straat verderop stak hij over naar het eetcafé. Sierra moest vandaag werken. Hij zou bij haar gaan lunchen en de folder met huurhuizen laten zien.


  Dakota ging aan een tafeltje zitten en liet zich door Sierra bedienen. Hij bestelde een kom soep, een half broodje en een koffie. Al snel schoof Sierra bij hem aan, met een punt bosbessentaart. ‘Is die voor mij?’ vroeg hij.


  Ze keek er even naar. ‘Ja.’ Daarna liep ze weer naar de toonbank om nog een punt te halen.


  Lachend merkte hij op: ‘Wat ben je toch attent.’


  ‘Jawel, hoor. Aan het begin van de zomer hebben we rabarbertaart. Ik denk dat ik dit jaar maar eens ga leren bakken.’


  ‘Wanneer ga je nou eens trouwen?’ vroeg hij. ‘Volgens mij is het al een halfjaar geleden dat Connie ons allemaal vroeg of we jullie onze zegen wilden geven, dus ik dacht...’


  ‘Ouwe zeur.’ Ze grijnsde. ‘Dat zit nog in de planning. Hé, Cal is er niet, toch? Connie is vanavond vrij en het wordt koud en regenachtig. We gaan de haard aanmaken en soep eten. Kom je ook?’


  ‘Weet ik niet. Is er hier ’s avonds iets te doen?’


  ‘Ja, bij ons thuis. Een haardvuur en soep. Connie kookt. Dat kan hij heel goed, net als alle brandweermannen. Als je heel braaf bent, gaan we misschien wel een film kijken. Of een spelletje doen.’


  Hij keek haar aan. ‘Volgens mij zal het niet lang duren voordat ik me hier stierlijk ga vervelen.’


  ‘Dus je komt?’


  ‘Goed, hoor.’ Hij haalde zijn schouders op.


  Hoofdstuk 2


  


  


  Het hemd is nader dan de rok.


  – GEZEGDE


  


  


  Na de lunch had Dakota drie mogelijke huurwoningen bezichtigd. Ze waren best geschikt, maar een beetje aan de grote kant voor een man alleen, en ze voelden geen van alle goed. Hij maakte een nieuwe afspraak met een van de makelaars en bekeek de volgende ochtend nog eens vier huurwoningen. De laatste lag in de natuur, ongeveer vijftien kilometer buiten het dorp. De blokhut had een mooie grote veranda, lag tegen een heuvel aan en er stroomde een beekje langs. Over de beek was een bruggetje gebouwd. ‘In de lente en het begin van de zomer wordt de beek breder,’ legde de makelaar uit. ‘De blokhut was bedoeld als vakantiehuisje. De eigenaar vond het leuk om te vissen en zei dat deze beek daar heel geschikt voor was.’


  Dakota vroeg of ze de binnenkant konden bezichtigen. Daar was het redelijk ruim, zo’n vijfentachtig vierkante meter. Er waren twee slaapkamers, een badkamer van gemiddelde grootte, een kitchenette en een woonkamer met een grote eettafel, een bank en een makkelijke stoel. Een tv was er niet, wel een bureau. ‘Wordt het gemeubileerd verhuurd?’ wilde hij weten.


  ‘Dat kan,’ zei de makelaar. ‘De eigenaar is overleden en de nabestaanden willen ervanaf. Voorlopig wordt de woning beheerd door ons kantoor. We zijn bereid om weg te halen wat u niet wilt hebben en te laten staan wat u nog kunt gebruiken. Er zijn geen wasmachine en droger.’


  ‘Ik heb toch een hekel aan de was doen,’ zei hij glimlachend tegen haar. Natuurlijk had hij een broer en een zus bij wie hij de wasmachine vast wel kon gebruiken, en anders kon hij altijd nog naar de wasserette. ‘Wat is de huurprijs?’


  ‘Het is wel prijzig,’ zei ze. En inderdaad, de huurprijs lag een stuk hoger dan die van de grotere huizen die hij bekeken had. Maar het was een eigenaardig huisje. Rustiek. Er was een stenen haard. De apparatuur zag er redelijk nieuw uit, misschien een paar jaar oud. ‘Het is nogal afgelegen,’ zei ze. ‘De boiler is pas vernieuwd, het dak is goed onderhouden en alles in de keuken werkt. Zelfs de ijsblokjesmaker.’


  Zonder iets te zeggen liep hij rond, raakte de leren bank even aan, en daarna de keukenkastjes. Hij ging op het bed liggen. Van de matras was hij nog niet helemaal zeker – die moest hij misschien maar vervangen. Hij had alleen kleren en belangrijke papieren meegenomen naar Colorado en dit huisje leek van alle gemakken voorzien. Voor zover hij kon inschatten, kon hij een ei bakken, een magnetronmaaltijd opwarmen en zich afdrogen na het douchen. Misschien kon hij een kleine barbecue aanschaffen. En nieuw beddengoed. Het zag er allemaal prima uit. Beter dan sommige plekken waar hij als soldaat ingekwartierd was geweest.


  Tot slot liep hij weer de veranda op. Daar, aan de overkant van de beek, zag hij herten. Een bok, een paar hindes en een pasgeboren kalfje. Een van de hindes zag eruit alsof ze op het punt stond een kalf te werpen. Hij keek eens om zich heen op de veranda. ‘Hier zou een comfortabele stoel moeten staan.’


  ‘Die is er niet, maar u kunt er vast wel goedkoop een op de kop tikken.’


  ‘Ik doe het,’ zei hij.


  Er moest een huurovereenkomst getekend worden en de makelaar moest een kredietwaardigheidscheck voor hem laten uitvoeren. Gelukkig wist hij dat hij heel kredietwaardig was. Toen hij de Jeep had gekocht, was hij erachter gekomen dat de tijd die hij in militaire gevangenschap had doorgebracht niet bij de burgerlijke stand was vastgelegd. ‘Geef maar een seintje als ik de papieren kan komen tekenen. U hebt mijn mobiele nummer.’


  Tot zijn eigen verbazing was hij erg in zijn nopjes met deze blokhut in de bossen. Op die veranda zag hij zichzelf wel rustig naar de natuur en wilde dieren zitten kijken. Hij stelde zich zo voor dat hij midden in de nacht dieren zou horen rondlopen en ’s ochtends vogels zou horen zingen. Overdag zou hij zich wel bezig kunnen houden, want daar hield hij van, maar het leek hem ook wel wat om te ontspannen in deze kleine, afgelegen hut. Hij zou het fijn vinden om hier te slapen. Of naar de regen te luisteren.


  Dit scenario had hij niet voor ogen gehad – dat hij naar Colorado zou gaan en een eigen optrekje zou zoeken, in de buurt van zijn familie. Hij had gedacht dat hij hun een bezoekje zou brengen om te kijken hoe het ging, dat hij misschien iets langer zou blijven dan gewoonlijk, en dan weer verder zou trekken. Maar misschien zou dit hem niet zo moeten verbazen. Hij had zijn militaire familie bij de landmacht achtergelaten. Bij wie kon hij anders nog terecht? Ook al was hij nog zo onafhankelijk, hij had wel graag mensen om zich heen. De soldaten waren er altijd voor hem geweest. Hij had goed voor hen gezorgd, en andersom.


  Bovendien waren zijn broer en zussen veranderd. Of hijzelf. Voor het eerst beschouwde hij hen als vrienden, niet als de familie met wie hij nou eenmaal opgezadeld zat. Hij was er nooit goed in geweest om contact te houden en de landmacht was altijd een goed excuus geweest. Als hij geen zin had om bij hen langs te gaan, kon hij altijd zeggen dat de landmacht andere plannen voor hem had en dat hij niet weg kon. Maar nu wilde hij om de een of andere reden bij hen in de buurt zijn. Was het mogelijk dat ze eindelijk allemaal volwassen waren geworden?


  Hij ging naar de grillbar in het centrum om te lunchen. Zo te zien was de dienst van de barvrouw nog maar net begonnen. Ze was haar schort aan het voorbinden en was in gesprek met een collega, waarbij ze vol overtuiging knikte en glimlachte. Terwijl ze de laatste knoop in haar schort maakte, legde de man een hand op haar schouder. Daarna waste ze haar handen en ging achter de bar staan. ‘Waar kan ik je mee van dienst zijn?’ vroeg ze vriendelijk.


  ‘Doe maar een hamburger, frietjes en een cola.’


  Ze draaide de menukaart voor hem om. ‘Ik heb zeven hamburgers waar je uit kunt kiezen. Daar staan we om bekend.’


  ‘Wat is jouw favoriet?’ wilde hij weten.


  Ze wees een van de gerechten aan. ‘De Juicy Lucy met bacon en augurk, zonder uitjes. De kaas zit in de hamburger. Daar zou ik voor kiezen.’


  ‘Bedankt...’ Hij kneep zijn ogen samen om haar naamplaatje te kunnen lezen. ‘...Sid?’


  ‘Sid, ja,’ bevestigde ze. ‘Een afkorting van Sidney. Hoe wil je je hamburger hebben?’


  ‘Medium, graag.’


  ‘Uitstekende keuze.’ Ze liep naar de kassa en toetste zijn bestelling in op de computer.


  Dit was zijn eerste bezoekje aan deze kroeg. Alle meubels waren van donker hout, met rode leren barkrukken, bankjes en stoelen. Heel groot was het niet, maar waarschijnlijk konden er tijdens happy hour heel wat mensen in. Hij pakte de menukaart op en bekeek die eens goed. De bar was van elf tot elf geopend en er werd geen ontbijt geserveerd. Waarschijnlijk was alles hier om negen uur ’s avonds al potdicht. Op het menu stond niks bijzonders – alleen hamburgers, pizza’s, salades, spareribs en wat bittergarnituur. Er was wel een kindermenu. En chili.


  De bar was een waar kunstwerkje, met een rijkelijk bewerkte spiegel erachter zodat hij zichzelf kon bewonderen. Hij grinnikte en nam een slok cola, maar in werkelijkheid keek hij naar Sid die iedereen begroette. Er kwam een ouder echtpaar, waarschijnlijk van in de zeventig, de kroeg binnen en ze leunde over de bar om hen allebei te omhelzen en lachend een praatje met hen te maken. Zo te zien kende iedereen haar. En waakte ze over de bar alsof het haar domein was. Hij zag haar lachen en praten en twee grote bloody mary’s voor haar bejaarde vrienden inschenken. Ze zette de drankjes op een dienblad en liep om de bar heen om de bestelling naar hun zitje te brengen. Daar bleef ze nog een tijdje met hen staan kletsen.


  Familie? vroeg hij zich af.


  Ze kwam hem zijn lunch brengen. ‘Pas op, het is nog heet,’ zei ze erbij. ‘Eet smakelijk.’


  Tot zijn teleurstelling ging ze meteen weer verder met haar werk.


  Bij de eerste hap van de hamburger brandde hij zijn mond, maar dat liet hij niet merken. Hij deed zijn ogen dicht, kauwde langzaam en slikte de hap door.


  Toen hij zijn ogen weer opende stond Sid daar naar hem te glimlachen. ‘Je hebt je mond gebrand, hè?’


  Hij knikte onbeholpen. ‘Hoe wist je dat?’


  ‘Je ogen. De tranen sprongen erin. Rustig aan maar, maatje. Ik pak je eten heus niet af.’ Met die woorden wervelde ze weer weg, maar nadat ze een paar glazen fris, twee biertjes en een glas wijn had geserveerd, kwam ze weer terug.


  ‘En? Hoe smaakt het?’


  ‘Overheerlijk,’ zei hij. ‘Zoals je al weet. Maar ik had er nog een paar jalapeño’s op gedaan.’


  Ze hield haar hoofd schuin en dacht er even over na. ‘Geen slecht idee. Zelf laat ik de uien weg, omdat ik anders de klanten wegjaag.’


  ‘Dit is een populaire tent,’ merkte hij op om een praatje te maken.


  ‘Het is zowat de enige uitgaansgelegenheid hier. Het eetcafé is geen concurrent van ons – daar kun je beter terecht voor ontbijt, taart, soep en warme maaltijden zoals braadstuk, gehaktbrood en kippenpasteitjes. Zoals oma het maakte.’ Ze glimlachte erbij.


  ‘Nou, over die hamburger had je gelijk. Ik heb mijn tong er bijna af gebrand,’ zei hij lachend. ‘Zo te zien ken je iedereen hier.’


  Ze veegde de bar schoon. ‘Daar heb je hier maar een dag of drie voor nodig. En jij komt hier niet uit de buurt.’


  ‘Ik ben op bezoek,’ legde hij uit. ‘Er woont hier familie van me, maar vandaag leek me een goede dag om eens rond te kijken. Woon jij hier al je hele leven?’


  ‘Nee, in tegenstelling tot de meeste mensen hier. Ik ben geboren en getogen in South Dakota, heb een paar jaar in Californië gewerkt en nu ben ik een tijdje hier.’


  ‘Dat laatste hebben we dan gemeen,’ zei hij. ‘Wat versta jij onder “een tijdje’’?’


  Afwezig schudde ze haar hoofd. ‘Ik ben hier nu iets meer dan een jaar. Dat was niet helemaal de bedoeling.’


  ‘Wat houdt je hier?’


  ‘Behalve de schone lucht, het uitzicht, het weer en de mensen?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Deze bar is van mijn broer. Ik wilde een tijdje helpen, maar...’ Ze haalde haar schouders op.


  Dat begreep hij wel. Zijn toekomstplannen zaten ook vol opgehaalde schouders. ‘Leuke tent heeft je broer.’


  ‘En jij, waar kom jij vandaan?’


  Het kostte hem moeite om niet in elkaar te krimpen. Hij moest eens aan Sierra en Cal vragen of iedereen hier wist dat ze in een bus waren opgegroeid. ‘Ik heb in de landmacht gediend en neem even de tijd om te bedenken wat ik nu wil gaan doen. In de tussentijd wil ik proberen hier een baantje te vinden. Zoals je al zei zijn er genoeg redenen om hier te blijven.’


  ‘De landmacht? Dat is een hele verantwoordelijkheid.’


  ‘Ik ben als jongen al in dienst gegaan.’ Hij pakte zijn hamburger om te vermijden dat hij nog meer uitleg zou hoeven geven aan de vriendelijke bardame.


  ‘Nou, als je een buitenmens bent, zul je het hier wel naar je zin hebben.’


  Er ging een vrouw aan de bar zitten, een kruk bij hem vandaan. ‘Mag ik een caesarsalade met kip?’ vroeg ze, voordat Sid haar ook maar had kunnen begroeten.


  ‘Natuurlijk. Iets te drinken erbij?’


  ‘Water, graag.’ Daarna ging ze weer verder met sms’en.


  Dakota draaide zijn hoofd niet opzij om naar haar te kijken, maar ving haar spiegelbeeld achter de bar op toen hij zijn hamburger verder opat. Ze was heel mooi en haar kastanjebruine haar viel naar voren terwijl ze in haar telefoon verdiept was. Hij nam nog een hap en kauwde, en toen zijn ogen ietsje naar links dwaalden, zag hij Sid snel haar blik van hem afwenden. Daar moest hij om glimlachen. Ze keek naar hem, en naar alle andere gasten. Misschien was ze benieuwd hoe hij op de vrouw naast hem zou reageren.


  Nu was zijn aandacht weer op Sid gericht. Ze was in de dertig, schatte hij. Haar lange haar was blond, of roodblond. Ze had de bleke sproetenhuid van een Ierse dame. Ze was snel, zowel fysiek als verbaal. En ze flirtte niet, maar was wel vriendelijk. Of misschien kon je haar beter omschrijven als een goede buur. Ze behandelde hem net zoals ze iedereen in de bar behandelde.


  Tegen de tijd dat Sid de vrouw haar salade voorzette, had hij zijn hamburger bijna op. Ze vouwde haar servet uit, legde het op haar schoot en pakte haar vork. Daarna viel haar blik op hem en glimlachte ze. ‘Hoi,’ zei ze. ‘Sorry, ik had wel even mogen groeten toen ik naast je kwam zitten.’


  ‘Geen probleem.’ Hij pakte een paar frietjes. ‘Je had het druk. Met appen, neem ik aan. Het geweldige communicatiemiddel van de nieuwe wereld.’


  Ze lachte zachtjes. ‘Nou, eigenlijk zat ik op social media. Dat is een handige manier om op de hoogte te blijven van het leven van vrienden en van evenementen, en dat soort dingen.’


  Hij knikte maar wat en bleef kauwen. Zelf was hij nog niet opgeslokt door social media, maar hij maakte zich wel schuldig aan communiceren door middel van e-mails en appjes.


  ‘Volgens mij heb ik je hier nog niet vaker gezien,’ merkte ze op. ‘Ik ben Neely.’


  ‘Dakota.’ Hij glimlachte.


  ‘Op doorreis?’


  Hij hield zijn hoofd schuin en haalde automatisch zijn schouders op. ‘Op bezoek,’ vertelde hij. ‘Mijn broer woont hier in de buurt. En jij?’


  ‘Ik? Ik ben hier nieuw. Hier in het dorp heb ik een paar zakelijke connecties, maar ik woon in Aurora, niet ver hiervandaan.’


  ‘Is dat een leuke plek om te wonen?’ stuurde hij de aandacht bij zichzelf vandaan.


  ‘Jazeker.’ Ze bette haar lippen met haar servet, waardoor er rode lippenstiftvlekken op de witte stof achterbleven. Toen hij naar Sid keek, betrapte hij haar weer op een blik. ‘Hier kon ik geen woning vinden die me beviel en in Aurora is er meer keus. Bovendien is er meer te doen. Meer restaurants, winkels, wat meer culturele bezienswaardigheden en ga zo maar door. Maar Timberlake is dan ook meer een plaats voor actievelingen, boeren en toeristen. In Aurora wonen veel meer mensen. Dus...’ Ze prikte in haar salade. ‘...getrouwd?’


  Hij grinnikte. Dat was direct. ‘Nee,’ antwoordde hij, zonder de vraag terug te kaatsen.


  ‘En wat doe je voor de kost, Mr…’


  ‘Zeg maar Dakota. Ik kom net uit de landmacht. Binnenkort heb ik een sollicitatiegesprek bij de gemeente. Misschien wil ik vuilnisman worden. Het schijnt dat je dan goed verzekerd bent.’


  Achter de bar klonk een geluid, maar Neely leek het niet te horen. Dakota wist echter precies waar het vandaan kwam; Sid vond het amusant. Hij wist zeker dat hij haar had horen grinniken.


  ‘Dat klinkt als een smerig baantje,’ merkte Neely op.


  ‘Volgens mij krijg je er handschoenen bij,’ zei hij. Daarna vroeg hij zich af waarom hij zo deed. Ze was doortastend. Zelfs nog doortastender dan Alyssa. Kennelijk gaf hij een bepaalde geur af – die van een beschikbare man die dringend een beurt nodig heeft. ‘Het betaalt goed,’ voegde hij eraan toe. ‘En de douche is niet voor niets uitgevonden.’


  ‘Het is vast ook maar tijdelijk.’


  ‘Wat doe jij voor de kost?’ vroeg hij, maar hij had er meteen spijt van.


  ‘Van alles wat. Ik heb geluk gehad met een paar investeringen in bedrijven en panden. En daar, mijn vriend, blijk je een fulltimebaan aan te hebben.’


  ‘Dat zal best.’


  ‘Leuk barretje is dit, hè?’ vroeg ze, wat hij alleen maar kon beamen. Daarna zei ze dat ze dit de fijnste tijd van het jaar vond. Ze vroeg of hij graag jaagde of viste en hij vertelde dat hij hoopte dat nog te gaan doen. Tussen een paar happen van haar salade door zei ze dat ze een prachtig boek aan het lezen was over vliegvissen in Montana en dat ze het tot haar eigen verbazing nu ook wel eens zou willen proberen. Hij reageerde op haar oppervlakkige vragen zonder al te veel persoonlijke informatie te geven. Hij bood niet aan haar te leren vliegvissen. Hij weidde niet uit over zijn connecties hier. Tot hij precies wist hoe alles hier in elkaar zat, wilde hij niet te scheutig zijn met informatie.


  Maar hij merkte wel dingen op. Bijvoorbeeld dat ze fraaie kleren aanhad – kniehoge laarzen en een suède rok. In haar rode trui kwam haar slanke figuur goed uit. In plaats van een jas had ze een omslagdoek bij zich. Haar horloge zag er duur uit, hoewel hij geen verstand had van sieraden. Ze droeg make-up die een model niet zou misstaan. En die nagels...


  Als deze vrouw was binnengekomen toen hij nog in dienst zat, was hij iedereen te snel af geweest om haar op een drankje te trakteren. Maar hier had hij daar geen behoefte aan.


  Ze voerden een aangenaam gesprek zonder al te veel inhoud. Sid ruimde zijn bord af, schonk nog een glas cola voor hem in en legde de rekening voor hem op de bar. Neely nam nog een paar happen salade en bette haar lippen voordat ze op haar horloge keek en zei: ‘Nou, ik ga maar weer eens. Ik ben al te laat.’ Ze schikte de zwarte omslagdoek om haar schouders en stond op. ‘Hé, ik heb een idee. Vanavond heb ik voor één persoon gereserveerd bij een heel gezellig restaurantje in Aurora – Henry’s. Als je wilt, maak ik er een reservering voor twee van. Om je welkom te heten in Colorado. En misschien kunnen we elkaar wat beter leren kennen.’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ zei hij zonder op te staan. ‘Voor vanavond heb ik al plannen, maar toch bedankt.’


  Heel zelfverzekerd draaide ze de rekening van haar lunch om, pakte een pen en schreef de naam van het restaurant en haar telefoonnummer op. Plus een tijd, 19.00 uur. ‘Soms kunnen plannen veranderen.’ Met een knipoog liep ze weg.


  Serieus, ze knipoogde naar hem. Dat leverde een dilemma op. Een knipoog was zowat een garantie op seks. En daar had hij geen bezwaar tegen.


  Opeens stond Sid voor hem. ‘Kan ik je nog ergens mee van dienst zijn?’


  ‘Je had gelijk over die hamburger,’ zei hij. ‘Overheerlijk.’


  ‘Dus je hebt genoten van je lunch.’ Het was geen vraag.


  ‘Mijn interessantste lunch in Timberlake tot nu toe.’


  ‘O?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Mij hou je niet voor de gek,’ reageerde hij. ‘Je hebt alles gehoord.’


  ‘Welnee,’ zei ze. ‘Ik hoor nooit wat!’


  ‘Je kletst uit je nek, Sid.’ Hij grijnsde naar haar, gooide een paar biljetten op de bar en zei dat ze het wisselgeld mocht houden.


  Neely’s bonnetje liet hij op de bar liggen.


  


  Dakota had een heel productieve middag. Hij hielp Sully met vakkenvullen, dronk koffie met ouwe Frank, die zo’n beetje deel uitmaakte van het meubilair in de winkel, en zag Sierra toen ze langskwam om te kijken of ze iets kon doen.


  ‘Zin om vanavond te komen eten?’ vroeg ze aan hem. ‘Molly en ik hebben het rijk alleen. Ik zat te denken aan een tosti en een meidenfilm.’


  ‘Jeetje, je weet het wel te verkopen. Nee, ik waag het er liever op met Cals grote scherm. Er komt vast wel iets op televisie. Of anders kan ik gaan lezen...’


  Sully snoof.


  ‘Hé, ik kan heus wel lezen!’


  ‘Daar is dan ook alles mee gezegd,’ zei Sully.


  ‘Dus je komt niet?’ vroeg Sierra.


  ‘Als je wilt dat ik kom, dan kom ik,’ antwoordde hij.


  ‘Eigenlijk vind ik het best fijn om een avondje alleen te zijn met de hond,’ zei ze. ‘Ik probeer gewoon een goeie zus voor je te zijn.’


  ‘Ik vind alleen zijn ook niet vervelend.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd, zoals alleen een grote broer dat kan.


  Om zes uur liep hij de grillbar in Timberlake in en ging aan de bar zitten. Al snel kreeg Sid hem in de gaten en wierp ze hem een sluw glimlachje toe. Daarna legde ze een servet voor hem neer. ‘Je komt nog te laat.’


  ‘Waarvoor?’ Hij liet zijn stralende glimlach zien.


  ‘Voor je etentje. Het restaurant heet trouwens niet Henry’s, maar Hank’s. En het is duur. Ze wilde je trakteren, idioot.’


  ‘Ze knipoogde naar me,’ zei hij. ‘Ik schrok me rot.’


  Ze gooide haar hoofd achterover en haar roodblonde paardenstaart wipte op en neer op het ritme van haar lach. ‘Ik durf te wedden dat je het overwogen hebt,’ zei ze toen ze weer bedaard was.


  ‘Oké, eerlijk gezegd heb ik er wel over nagedacht. Maar in mijn ervaring is het geen goed teken als een vrouw zo gretig is. Daar krijg je alleen maar ellende van.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Ik ken die vrouw niet.’


  Hij grijnsde. ‘Liegbeest.’


  ‘Wat kan ik voor je betekenen?’


  ‘Doe maar een biertje. Van de tap.’


  ‘Wil je er iets bij eten?’


  ‘Nee, misschien bij mijn volgende biertje. Als je hier werkt, ken je vast alle roddels.’


  ‘Vergeet het maar.’ Ze gaf hem een biertje. ‘Voordat ik hier kwam werken, moest ik een geheimhoudingsverklaring tekenen. Bij mij zijn je geheimen nog veiliger dan bij een priester.’


  ‘Lekker bescheiden ook. Je hoort wel veel moppen, zeker?’


  ‘Ja. Ik ben zelfs aan het leren om moppen te tappen. Dat oefen ik voor de spiegel.’


  ‘Daar geloof ik niks van,’ zei hij lachend. ‘Ik heb al heel wat barkeepers gesproken en bij jou is niks wat het lijkt.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik volkomen mezelf ben.’


  ‘Oké, wat deed je voordat je barvrouw werd?’


  ‘Vind je dat niet een beetje een persoonlijke vraag?’ kaatste ze terug.


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Tenzij je bij de geheime dienst zat, of zo.’


  ‘In dat geval zou ik het je niet kunnen vertellen.’


  ‘Maar dan zou je ook een dekmantel hebben.’ Hij schonk haar een ontwapenende glimlach.


  ‘Ik werkte met computers,’ zei ze. ‘Heel saai. In een kamer zonder ramen. Programmeren, en zo. Dat doet iedereen in Californië tegenwoordig. Wat deed jij bij de landmacht?’


  Bijna tevreden leunde hij achterover. ‘Voornamelijk trainen om uitgezonden te worden, en daarna werd ik uitgezonden. De laatste keer naar Afghanistan. Toen heb ik besloten dat ik liever vuilnisman word.’


  ‘Echt? Dat klinkt als een drastische verandering.’


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Ken jij iemand die Tom Canaday heet?’


  ‘Natuurlijk ken ik Tom. Wie niet?’


  ‘Ik heb hem pas leren kennen. Aardige vent. Hij heeft allerlei baantjes gehad, omdat hij een alleenstaande vader is. Volgens hem verdienen stratenmakers, vuilnismannen en sneeuwruimers heel goed en zijn ze prima verzekerd. Hij schijnt nog steeds parttime voor de gemeente te werken.’


  ‘Dus het was geen grapje dat je vuilnisman wilt worden.’ Nadat ze het gezegd had, werden haar wangen een beetje rood.


  ‘Aha! Ik wist het wel! Jou ontgaat niks!’ Hij lachte.


  ‘Waar ken je Tom van?’ wilde ze weten.


  ‘Als ik dat vertel, zeg je het dan niet tegen je andere klanten?’


  Ze zette haar hand in haar zij en keek hem streng aan.


  ‘Via mijn broer. Tom heeft hem geholpen met de verbouwing van zijn huis.’


  ‘Dat kan wel kloppen,’ zei ze. ‘Tom heeft in het hele dal geklust. Zelfs hier in de bar.’


  Dakota keek om zich heen. ‘Ik weet niet wat hij gedaan heeft, maar de bar ziet er goed uit. Nu weer over jou. Waarom heb je de computers verruild voor het werk achter de bar?’


  Ze zuchtte. ‘Rob, mijn broer, is ook een alleenstaande vader. Zijn vrouw is gestorven toen zijn kinderen nog heel klein waren. Daarom heeft hij het roer omgegooid, is hij hierheen verhuisd met de jongens en heeft hij de bar gekocht. Dat pakte goed uit. Omdat hij goed personeel had, kon hij zijn eigen tijd indelen en er voor de jongens zijn. Die zijn nu veertien en zestien en al wat zelfstandiger. Maar toen nam zijn bedrijfsleider ontslag en had hij hulp nodig, in dezelfde tijd dat ik toe was aan iets anders. Dus wie was er beter geschikt dan tante Sid? En ik blijk het hier nog leuk te vinden ook.’ Ze gebaarde om zich heen. ‘Nu heb ik ramen en alles.’


  ‘Wel heel anders, hè?’


  ‘Ongeveer net zo anders als eerst soldaat zijn en dan vuilnisman worden.’


  Hij nam een slok bier. ‘Daardoor ben ik wel hier terechtgekomen,’ zei hij. ‘In mijn geval zou het best verfrissend kunnen zijn.’


  ‘Ben je wel eens in het huwelijksbootje gestruikeld?’


  Stomverbaasd keek hij haar aan. ‘Zo van dat je op een ochtend wakker wordt en erachter komt dat je getrouwd bent? Nee, dat is me nog nooit overkomen. Jou wel?’


  ‘Ik ben gescheiden,’ zei ze. ‘Ruim een jaar, nu.’


  ‘Wat rot.’


  Ze keek hem aan met een beetje een verdrietig of schaapachtig glimlachje. Daarna knikte ze. ‘Opgelet,’ zei ze, en ze ging iemand anders bedienen.


  ‘Hé, dat is toevallig,’ zei Alyssa. Hij zag haar reflectie in de spiegel en draaide zich naar haar toe. Met haar hand op de kruk naast hem vroeg ze: ‘Wacht je op iemand?’


  Het verbaasde Dakota hoe snel Sid kon wegsluipen. Ze stond nu al helemaal aan de andere kant van de bar. ‘Nee.’


  ‘Vind je het dan goed als ik hier ga zitten?’


  ‘Natuurlijk. Wil je iets van me drinken?’


  ‘Nou, graag.’ Ze verschikte iets aan haar kapsel. ‘En, wat heb jij in de tussentijd allemaal uitgespookt?’


  ‘Niet zo veel,’ antwoordde hij. ‘Een beetje rondgekeken. Jij?’


  Ze lachte opgewekt, en toen wist hij het. Hij werd gestalkt. Kennelijk was er hier een schrijnend tekort aan mannen. Hij was het niet gewend dat vrouwen hem probeerden te verleiden. Het gebeurde wel eens, maar niet vaak. Meestal was het andersom. Op het uiterlijk van de vrouwen die hem probeerden te versieren sinds hij hier was had hij weinig aan te merken. Alyssa was bloedmooi. Ze was bijna een meter tachtig en haar zijdezachte haar leek ervoor geschapen om er met je handen doorheen te gaan. En die benen, die boden heel wat mogelijkheden.


  Ze begon aan een beschrijving van haar dag in de kapperszaak en lachte om haar eigen verhalen.


  ‘Hoi Alyssa,’ zei Sid. ‘Wil je iets bestellen?’


  ‘Een glas merlot? Maakt niet uit welk merk.’


  ‘Komt eraan.’ Sid draaide zich weer om.


  Jammer, vond Dakota. Hij hield er wel van om plaagstootjes uit te delen aan een vrouw die dat net zo hard terugdeed. Alyssa was heel lief en beleefd, zo op het oog had ze geen minpunten.


  Hij vroeg wat ze graag in haar vrije tijd deed. Ze vond het leuk om te winkelen. Ging ze in de winter skiën? ‘Ja, dat doet iedereen hier. Jij ook? Ben je daarom in Colorado?’


  ‘Ik kan wel skiën, maar ben er niet zo goed in. Wat heb je verder nog voor hobby’s?’


  Ze vond het leuk om iets met vriendinnen te doen. Soms gingen ze stappen in Denver. Met zijn drieën, vrijgezelle meiden, waren ze een lang weekend naar Las Vegas geweest; dat was nog eens lachen. Over een kater gesproken.


  Er kwamen een paar geüniformeerde agenten van de staatspolitie binnen die aan het einde van de bar gingen zitten, en Sid bracht hun zonder iets te vragen een kop koffie. Binnen de kortste keren kreeg ze de slappe lach om een opmerking van hen. Nadat ze hun bestelling had doorgegeven, ging ze meteen weer naar hen terug. Zo te zien had ze veel te vertellen, ze lachte, maakte handgebaren en schonk hun koffie bij.


  ‘Luister je wel?’ vroeg Alyssa.


  ‘Sorry, ik was afgeleid door die agenten.’


  ‘Ik zei dat we misschien een keer samen uit kunnen gaan. Wat doe jij graag?’


  Shit, dacht hij. ‘Ik wil eerst wat meer gesetteld zijn. Ik ben hier nog maar net, weet je nog?’


  ‘Daar kan ik je wel bij helpen.’


  ‘Dat is heel aardig van je, Alyssa.’


  Een man in een geruit overhemd kwam met een paar borden de keuken uit en ging achter de bar staan om met de agenten te praten. Hij legde een hand op Sids schouder en ze moesten allemaal lachen.


  Haar broer, dacht Dakota. Ze deden hem een beetje denken aan hemzelf en Sierra; de band tussen die twee was duidelijk voelbaar.


  ‘Word je gezocht, of zo?’ wilde Alyssa weten.


  ‘Hè?’


  ‘Ik vroeg of je gezocht wordt. Is er een arrestatiebevel tegen je uitgevaardigd, of zo? Want je zit de hele tijd naar die agenten te kijken.’


  ‘O jee, sorry hoor.’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht en over zijn baard. ‘Ik zat me af te vragen wat ervoor nodig is om politieagent te worden. Verkeersagent, misschien. Veel ex-militairen gaan bij de politie of de brandweer. Slim ben ik misschien niet, maar ik heb er wel de conditie voor.’


  ‘O, ik durf te wedden dat je heel slim bent.’


  ‘Hoe ben jij eigenlijk in dit vak gerold?’ Inwendig kromp hij ineen. Het liefst wilde hij het op een rennen zetten. Wat een slecht mens was hij toch. Ze deed gewoon aardig tegen hem en hij zou zich gevleid moeten voelen. Maar hij wilde alleen maar dat ze wegging zodat hij met Sid kon praten.


  ‘Al toe aan een nieuw biertje?’ vroeg Sid.


  ‘Bedankt, maar...’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet ervandoor.’


  ‘Blijf je niet eten?’ Om haar lippen speelde een valse glimlach.


  ‘Vanavond niet, ben ik bang.’ Hij stond op om zijn portemonnee te pakken. ‘Je zorgt goed voor die agenten,’ merkte hij op.


  ‘Absoluut. Zij ook voor ons.’


  ‘Ik betaal voor mezelf en Alyssa. Laat het wisselgeld maar zitten. Alyssa, blijf jij nog?’


  ‘Nee, ik loop wel even met je mee.’


  Hij legde zijn hand op haar elleboog om haar naar buiten te begeleiden en vroeg waar haar auto stond. Bij de schoonheidssalon, natuurlijk. Hij deed een schietgebedje dat ze niets bij hem zou proberen. Was dat niet de omgekeerde wereld? Wilden normale mannen niet juist dat een mooie vrouw iets bij hen probeerde? Wat dan ook? Maar dit was een heel klein plaatsje en voorlopig wilde hij nog niet weg. Hij nam haar sleutels van haar aan, ontgrendelde de portieren en duwde haar bijna de auto in. ‘Ziezo,’ zei hij voor de duidelijkheid. ‘Tot snel, oké?’


  ‘Oké.’ Het klonk duidelijk teleurgesteld.


  ‘Rij voorzichtig!’


  Met zijn handen in zijn zakken liep hij terug naar de bar om zijn auto te halen. Dus zo had Alyssa het geweten! Vanuit de salon kon ze de grillbar zien, en ook zijn Jeep. Hij stapte in, startte de motor en bleef nog een poosje zitten. Even overwoog hij een paar rondjes te rijden en dan weer terug te gaan. Of hier te blijven wachten tot Sid klaar was met werken. Maar wat zou hij dan doen? Haar naar huis volgen? Hij gromde gefrustreerd omdat hij van zichzelf walgde.


  Daarna stelde hij zichzelf twee vragen. Ten eerste: wat was dat toch met Sid, waardoor hij dreigde in een stalker te veranderen? En ten tweede: zou Cal nog iets eetbaars in de vriezer hebben liggen?


  Hoofdstuk 3


  


  


  De gelukkigste momenten in mijn leven waren de weinige momenten die ik thuis was, in de schoot van mijn gezin.


  – THOMAS JEFFERSON


  


  


  Sid vond het fijn om van de bar naar huis te lopen. Het was negen uur, het was een frisse lenteavond en ze had een lange, drukke dag achter de rug. Ze bleef zelden tot sluitingstijd; dan was het toch niet zo druk en konden Rob en een van de andere serveersters het werk achter de bar wel aan. De weekends liet ze over aan de mannen en de energiekere vrouwen. Meestal werkte ze van maandag tot en met donderdag, maar als het nodig was, was ze bereid om in te vallen. En natuurlijk waren de arbeidsvoorwaarden goed, aangezien haar broer de baas was.


  De bar had haar leven gered. Of eigenlijk had Rob dat gedaan. En nu sjouwde ze met drankjes en maaltijden en was iedereen haar vriend. Van introverte wiskundige naar sociale barvrouw. Ze was gelukkiger dan ze ooit had kunnen denken.


  Die nieuwe kerel, Dakota, was een zelfingenomen type. Hij wist dat hij er goed uitzag; dat type kende ze en ze bleef er ver bij uit de buurt. Zelf deed hij er luchtig over, al lagen de vrouwen aan zijn voeten. Waar was hij mee bezig? Hield hij de boot af? Liet hij die vrouwen bewust voor hem door het stof gaan omdat hij van de aandacht genoot? Als ze ook maar een greintje vertrouwen in mannen had gehad, dan had ze misschien de tijd genomen om hem te doorgronden. Maar over Dakota zou ze alleen zo veel te weten komen als mogelijk was met die grote bar veilig tussen hen in.


  De enige man die ze vertrouwde was haar broer. Rob was de sterkste, meest oprechte man die ze kende. Toen ze bijna was bezweken aan een gebroken hart was hij haar komen redden.


  Dat was een duistere, eenzame tijd geweest. Totaal onverwacht had haar man haar in de steek gelaten voor een andere vrouw. Ze waren zeven jaar bij elkaar geweest; zij had zijn opleiding tot basisarts betaald en hem onderhouden toen hij als arts-assistent aan de slag ging, maar zodra hij zijn specialisme op zak had, had hij haar verlaten. Met die andere vrouw was hij op dat moment al twee jaar samen, had hij gezegd. Ze had geen flauw benul gehad.


  Zo had het niet moeten gaan. Ze hadden toekomstplannen. Als hij eenmaal specialist was, zouden ze aan kinderen beginnen. Ze hadden gehoopt er drie te krijgen. Sid dacht dat ze van elkaar hielden, maar terwijl hij intiem met haar was, deed hij een andere vrouw ook beloften. Hun seksleven was niet zo denderend, maar zo ging het toch als je elkaar wat langer kende en getrouwd was? Ze hadden het vaak over hun toekomstige gezinnetje gehad. Dat herinnerde ze zich toch goed? Of was zij de enige geweest die het met hem over de toekomst had? Door alle wiskundige vergelijkingen in haar hoofd had ze vaak geen oog voor wat er zich vlak voor haar neus afspeelde. In haar vriendenkring stond ze bekend als de verstrooide professor. Toen David bij haar wegging, had hij geen studieschulden, of wat voor schulden dan ook. Dat soort dingen gebeurde zo vaak dat het een uitgekauwd verhaal was: de ene partner onderhoudt de andere tijdens een zware studie zoals een artsenopleiding, en daarna gaan ze scheiden. Wat een cliché.


  Sid had het niet zien aankomen. Ze had moeten weten dat hij niet van haar hield. Dat had ze moeten voelen. Maar ze was zelf overwerkt door de lange dagen die ze op het lab maakte, ondergedompeld in gegevens die geanalyseerd en geordend moesten worden. Hoewel ze pas zeven jaar getrouwd waren, was ze blij als David haar met rust liet, zodat ze kon werken of uitrusten.


  Een paar maanden lang was ze in shock. Verlamd door ongeloof. Buiten Rob had ze geen familie en hij had het er al moeilijk genoeg mee om zijn twee prachtige zonen in zijn eentje groot te brengen. Ze redden zich wel; daar was ze ontzettend trots op. Voor zover zij wist had Rob nooit afspraakjes. Maar hij had de jongens nog. Sid had niemand.


  Op het werk lichtte ze niemand in, maar ze beschouwde haar collega’s dan ook niet echt als vrienden. Soms gingen ze na een slopende week nog iets drinken, of soms vergaderden ze tijdens het ontbijt of de lunch. Ze had geen vriendin die ze kon bellen om bij uit te huilen. De bollebozen op haar werk waren introvert. Sid was een van de weinigen die nog een beetje sociaal waren, maar ook zij kon zich makkelijk verliezen in haar werk en in haar eigen wereldje leven. Haar man had het zo druk gehad met zijn studie dat er toch geen tijd was voor een sociaal leven. Pas toen hij bij haar wegging, besefte ze dat ze zelden hadden afgesproken met vrienden – en de keren dat ze dat wel deden, was het met artsen of andere collega’s uit het ziekenhuis.


  Ze sloeg zich in een waas door de dagen heen. Ze ging naar haar werk, schreef essays, gaf lezingen over kwantumcomputers, stond aan het hoofd van een vakgroep over DNA-analyse van UCLA. Het leek of ze altijd op het punt stonden een doorbraak te beleven, waardoor er geen tijd overbleef om te ontspannen of plezier te maken. Een kwantumcomputer die binnen een fractie van een seconde DNA kon analyseren en chromosomen in kaart kon brengen kon de wereld veranderen: aangeboren afwijkingen konden worden voorkomen en ziektes worden genezen. Hun werk werd gefinancierd door enorme overheidssubsidies en donaties van stichtingen en particulieren. De ene strakke deadline volgde de andere op.


  Zij stond vrij hoog in de rangorde; in het onderzoeksteam stonden er maar twee doctoren boven haar. Mensen kwamen met hun problemen naar haar toe. Ze kon moeilijk naar dr. Faraday stappen, in tranen uitbarsten en hem om wijze raad vragen. Zijn werk kwam in aanmerking voor een Nobelprijs.


  Natuurlijk verdiende ze goed. Genoeg om hun eengezinswoning te betalen, Davids studie, vijf jaar als arts-assistent, haar eigen bijscholing, vaste lasten en twee vakanties in zeven jaar tijd.


  Ze praatte niet over haar huwelijk, of liever gezegd over haar scheiding. Als je een stel computerprogrammeurs en analisten bij elkaar zet, wordt er niet snel over gevoelens gepraat.


  Een van de stagiairs, een vrouw, merkte op dat Sid magerder werd en er moe uitzag. Dr. Faraday vroeg haar of ze iets onder de leden had. ‘Want we kunnen het ons niet permitteren dat je ziek wordt.’ Ze vertelde hem dat haar huwelijk niet helemaal lekker liep, maar ging niet in op de details, en hij wist niet hoe snel hij van onderwerp moest veranderen.


  Sidney begon te vermoeden dat David nooit van haar gehouden had, dat hij haar nooit trouw was geweest, en dat ze het te druk had gehad en te weinig ervaring met liefde en relaties had om de voortekenen te zien. Ze dacht terug aan zijn openingszin. ‘Ik ken jou uit dat artikel in de LA Times – “Jonge natuurkundige maakt grote stappen op het gebied van kwantumcomputers.’’’ Kassa, had hij waarschijnlijk gedacht.


  David zette de scheiding meteen in gang. Na alles wat ze voor hem had gedaan, wilde hij ook nog eens de helft hebben van alles wat ze hadden opgebouwd – de helft van het spaargeld, de helft van de opbrengst van het huis, de helft van haar pensioen! Hij was van plan haar finaal uit te kleden, zodat ze weer van voren af aan moest beginnen. Ze had meteen een advocaat in de arm moeten nemen, maar was lamgeslagen. Ze kon niet functioneren. Ze kon niet eens uit bed komen. Haar studenten en collega’s mailden wel, maar zij keek niet eens naar haar laptop. Als ze haar belden, nam ze niet op. De deur deed ze niet open. Haar bejaarde buurvrouw, die een keer op het huis had gepast toen Sidney bij Rob op bezoek was, zocht zijn telefoonnummer op en belde hem.


  ‘Is Sidney bij jou?’ vroeg ze.


  ‘Bij mij? Nee! Ik heb al een paar berichten voor haar ingesproken en ze belt me niet terug, maar dat gebeurt wel vaker. Als ze het heel druk heeft op de universiteit, vergeet ze alles om zich heen.’


  ‘Maar sinds David bij haar weg is –’


  ‘Wát?’ schreeuwde Rob in de telefoon.


  ‘Wist je dat niet? Ze wilde het er niet over hebben, maar nu begin ik me echt zorgen te maken. Ze is zo mager geworden en ziet er zo breekbaar uit. De afgelopen dagen heb ik haar helemaal niet meer gezien en doet ze de deur niet open. Ik ben bang dat ze zichzelf iets heeft aangedaan. Haar man komt hier nooit meer. En ze heeft niet tegen me gezegd dat ze weg zou gaan.’


  ‘Goeie god, bel de politie! Trap de deur in. Ga alstublieft kijken of ze thuis is, of ze ongedeerd is. Ik neem het eerste het beste vliegtuig.’


  Tegen de tijd dat Rob aankwam, was Sid al met een ambulance afgevoerd naar het ziekenhuis. Dankzij het infuus was ze niet meer uitgedroogd, en ze had medicijnen gekregen. Maar mentaal en emotioneel zat ze erdoorheen. Rob ging op de rand van haar bed zitten, pakte haar hand en vroeg: ‘Sid, waar was je nou mee bezig?’


  Het duurde heel lang voordat ze iets kon zeggen. Uiteindelijk zei ze: ‘Ik weet het niet. Ik wist me geen raad.’


  Ze voelde zich zo’n mislukkeling dat ze niet kon bewegen. Niet alleen omdat haar huwelijk voorbij was, maar omdat ze zo succesvol kon zijn op haar werk en toch niet eens had gemerkt dat haar huwelijk op de klippen liep.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en ze moesten allebei huilen.


  Haar artsen wilden dat ze in het ziekenhuis bleef – op de psychiatrische afdeling. Maar Rob ging samen met hen op zoek naar een goede instelling in Colorado. Ze had medicijnen en therapie nodig. Na een korte, heilzame periode in de kliniek nam Rob haar in huis en maakte een afspraak met een psycholoog. Hij nam een advocaat in de arm die Sid kon vertegenwoordigen en hielp haar de echtscheiding af te handelen. Dag voor dag, uur voor uur, krabbelde ze weer een beetje op. Het ging niet makkelijk of snel.


  Sidney was nooit een sentimenteel type geweest en was al helemaal geen romanticus. Ze was een wetenschapper, een pragmaticus, iemand die leefde in een wereld van wiskundige vergelijkingen en berekeningen. Nu wist ze echter hoe gevaarlijk een gebroken hart kon zijn. En ze kwam erachter hoe vreselijk het was om geen familie en geen echte emotionele banden met andere mensen te hebben.


  Wat ze van haar zenuwinzinking leerde lag zo voor de hand dat ze zich nog dommer voelde. Haar leven was niet in balans geweest. Ze was volledig opgegaan in een ingewikkelde baan, was lichamelijk óp geweest, er had niemand van haar gehouden, ze was geïsoleerd geraakt en kwetsbaar geworden.


  Tot ze was ingestort.


  Rob nam haar mee naar de bar, in eerste instantie om een handje te helpen of iets te eten met de jongens. Na verloop van tijd ging ze er echt werken, leerde de vaste klanten kennen, raakte bevriend met de andere werknemers en kwam in contact met de mensen in het dorp. Nu was dit haar reddingsboei.


  Ze woonde nog steeds bij haar broer en haar neefjes. Zij en Rob zorgden er samen voor dat de jongens niks tekortkwamen en zowel een vader als een moederfiguur hadden. Sean en Finn waren slim, sportief en grappig. Nog even, dan zouden ze gaan studeren.


  ‘Dan worden wij van die rare mensen die als broer en zus samenleven, waar niemand iets van begrijpt, maar die tot ze bejaard zijn bij elkaar blijven wonen zonder dat er iets verandert,’ zei Sid wel eens voor de grap.


  In het dorp wisten ze niet wat ze allemaal had meegemaakt. Wel dat ze gescheiden was, maar dat gold voor zo veel mensen. Van Robs verleden wisten ze alleen dat hij zijn vrouw veel te jong had moeten begraven, toen zijn zoons nog maar zes en acht waren.


  Eén ding bleef haar dwarszitten. Hoe kon haar ex zo egoïstisch zijn, haar zo gebruiken en in de steek laten en toch ’s nachts goed slapen? Daar probeerde ze niet te veel over na te denken, want ze werd er verdrietig van. De mensen kenden haar niet als een verdrietig persoon. Ze mochten haar graag en ze stond bekend als pienter, grappig en behulpzaam.


  In Timberlake waren er volop aantrekkelijke, vriendelijke mannen. Ze werd zelfs wel eens mee uitgevraagd. Zou ze ooit weer bevriend kunnen raken met een man? Ze dacht van niet.


  Maar ze had zichzelf wel iets beloofd: zo geïsoleerd en overwerkt zou ze nooit meer raken. Ze wilde zich omringen met familie en vrienden. Gewone vrienden, geen geliefden.


  


  Tegen de tijd dat Cal terugkwam uit Denver, had Dakota de huurovereenkomst getekend en zijn schamele bezittingen verhuisd en zou hij over tien dagen parttime aan de slag gaan als vuilnisman. Daar gingen een paar trainingsdagen aan vooraf, al begreep hij niet wat er zo moeilijk kon zijn aan het ophalen van vuilnis. Hij hoopte dat hij de vrachtwagen zou mogen besturen.


  ‘Wauw,’ zei Cal. ‘Dit klinkt bijna alsof je echt een tijdje blijft.’


  ‘Een tijdje,’ herhaalde hij nietszeggend.


  ‘Mag ik je huis zien?’


  ‘Natuurlijk. Wanneer je maar wilt.’


  ‘Kom op dan!’


  Cal sprong in de Jeep en ze reden ongeveer een kwartiertje naar de blokhut. Dakota reed langzaam over de brug. ‘Deze beek schijnt in de lente een stuk forser te worden. Als het te erg wordt, moet ik er misschien wel met een polsstok over springen.’


  ‘Dit is... knus,’ zei Cal.


  ‘Ho, pas op,’ reageerde Dakota. ‘Het is mannelijk.’


  Dat ook.’


  ‘Ik heb net twee tuinstoelen gekocht. We kunnen op de veranda een biertje drinken en naar de herten en konijntjes kijken.’


  Binnen bewonderde Cal de houten vloeren, de apparatuur, de grote tafel en de stenen haard. ‘Niet slecht.’


  ‘Het bevalt me goed.’


  ‘Wel een beetje afgelegen, hè?’


  ‘Dat vind ik juist zo fijn,’ zei Dakota. ‘Maar kennelijk is er wel wifi. Ik weet niet hoe sterk het signaal is, maar als het waardeloos is, kom ik gewoon vaak naar jou toe. Of naar Sully. Of Sierra. Hé, wanneer gaat Sierra nou eens trouwen?’


  Cal keek hem verbaasd aan. ‘Maak je je zorgen?’


  ‘Neuh, maar ik wil wel dat ze onder de pannen is, weet je?’


  Cal zette zijn handen in zijn zij. ‘Nee, ik begrijp het niet helemaal. Eerst liet je amper wat van je horen, en nu ben je ineens met haar begaan?’


  ‘Eerlijk gezegd had ik nooit verwacht dat ik zo vaak met mijn familie zou omgaan. Het valt eigenlijk best mee.’


  ‘Waarom is dat niet eerder bij je opgekomen?’


  ‘Serieus?’ vroeg Dakota. ‘Eens even zien. Ik zat niet alleen bij de landmacht, maar jij zat in Michigan! Wat had je daar nou te zoeken? Was de Noordpool al bezet? Pa zat in zijn eigen wereldje. Ma liet zich door hem meeslepen en Sierra was verslaafd. Had ik dan maar bij Sedona in de buurt moeten gaan wonen, zodat zij alles voor me zou gaan bepalen?’


  ‘Daar zeg je wat,’ gaf Cal toe.


  ‘Wie had kunnen denken dat jij en Sierra op zo’n coole plek terecht zouden komen?’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht. Ik was gewoon aan het wandelen om een plek te zoeken waar ik de as van Lynne kon uitstrooien...’


  ‘En toen wandelde je zomaar de camping van een ouwe kerel op, en die bleek een beeldschone dochter te hebben die ook nog eens neurochirurg is? Hoe krijg je dat voor elkaar?’


  ‘Ik zal wel iets goed gedaan hebben in mijn leven,’ zei Cal. ‘Heb je nog iets nodig? Red je het hier een beetje?’


  ‘Ik heb niks nodig, Cal.’


  ‘Het duurt nog even voordat je aan de slag kunt, en die baan is maar parttime. Als je geld nodig hebt, dan hoef je het maar –’


  Dakota stak zijn hand op. ‘Ik ben al zeventien jaar het huis uit. Tot nu toe gaat het me prima af zonder hulp, toch?’


  ‘Ik ben er altijd van uitgegaan dat er bij de landmacht wel voor je gezorgd werd,’ gaf Cal toe. ‘We hebben geen zachtzinnige opvoeding gehad, hè? Als er één ding was waar we al vroeg achter waren, was het wel dat we niet op veel hulp hoefden te rekenen. Over zelfredzaamheid gesproken.’


  ‘Dat doet me ergens aan denken. Weet iedereen hier hoe we zijn opgevoed?’


  ‘Iedereen? Ik betwijfel of iedereen de details kent. De mensen met wie we veel omgaan weten het wel. Voordat we gingen trouwen heb ik Maggie meegenomen naar de boerderij om haar aan pa en ma voor te stellen, zodat ze nog een kans had om het op een lopen te zetten.’


  ‘Maar ze is er niet vandoor gegaan?’


  ‘Nee. Maggie kan heel veel hebben, dat had ik nog nooit meegemaakt. Dat is een van de redenen dat ik zo gek op haar ben.’


  Ook zonder te kijken voelde Dakota dat Cal naar hem keek.


  ‘Je verspilt je energie door kwaad op hen te blijven,’ merkte Cal op.


  ‘Ze blonken nou niet bepaald uit als ouders,’ zei Dakota. ‘En niet omdat ze arm waren, want ik vind het juist bewonderenswaardig als je arm bent en er toch iets van maakt. Maar ze waren nalatig. Jed had medicijnen moeten slikken! Daar had Marissa op moeten aandringen.’


  ‘Weet je wat Maggie daarover zei? Dat ze vaak meemaakt dat mensen medicijnen weigeren, om allerlei redenen. Soms vinden ze het middel erger dan de kwaal, soms zijn ze bang, soms hebben ze zich neergelegd bij hun afwijking en kunnen ze ermee leven. Jed is misschien niet de beste vader geweest, maar hij is een goed mens. Gestoord, maar lief. Bang van zijn eigen schaduw, maar vriendelijk. Zijn bedoelingen waren altijd goed.’


  ‘Als hij het over zijn ontwerp van de Apollo 13 had, of over zijn Nobelprijsnominatie, of een ander waanidee.’


  ‘Mijn favoriet was die keer dat hij zich klaarmaakte voor een veiligheidsbriefing,’ zei Cal grinnikend.


  ‘Ik kan er nog niet om lachen.’


  ‘Laten we dan die nieuwe tuinstoelen van je maar eens uitproberen en kijken of we een onderwerp kunnen vinden waar je het wel graag over hebt.’


  Ze gingen zitten en praatten een tijdje over allerlei dingen – het dorp, Sully’s huis. Cal vertelde dat Sully een paar jaar geleden een hartaanval had gehad en dat alle mensen die een goede band met hem hadden – Maggie, Sierra, Cal, Connie – sindsdien regelmatig gingen kijken of het wel goed met hem ging en hem hielpen met karweitjes op de Crossing. Die gewoonte had Dakota al overgenomen.


  Laat in de middag bracht Dakota Cal naar huis en ging hij het dorp in. Hij parkeerde zijn auto verderop in de straat en liep naar de bar. Daar werd hij geholpen door Rob. Ze maakten een praatje terwijl Rob hem een biertje gaf, maar van Sid was er geen spoor te bekennen. Dakota deed zo lang mogelijk over zijn biertje, tot hij een andere klant aan Rob hoorde vragen: ‘Is het Sids vrije dag?’


  ‘Normaal gesproken niet,’ antwoordde Rob. ‘De jongens hadden try-outs voor basketbal en een van ons moest rijden, dus heeft tante Sid dat aangeboden. Ik heb gezegd dat ze vandaag maar vrij moest nemen, want anders moest ze toch al vroeg weg.’


  Toen wist Dakota het weer: ze liet de weekends aan de andere barman en serveersters over omdat het dan druk was. Dat was goed om te weten, want Dakota hield niet van drukke, rumoerige kroegen. Aan de andere kant zou hij nu wel tot maandag moeten wachten voordat hij haar weer kon zien. Op zondag zou hij het erop kunnen wagen, maar hij wist vrijwel zeker dat ze had gezegd dat ze normaal gesproken van maandag tot en met donderdag werkte.


  Het weekend bracht hij door bij zijn familie. Cal en Maggie organiseerden op zaterdagavond een uitgebreid etentje bij hen thuis omdat Connie niet hoefde te werken en niemand andere plannen had. Het was eind maart; de campingwinkel ging elke dag vroeg dicht en er waren maar een paar onverschrokken gasten op de camping. Omdat Sully het liefst voor negen uur in bed lag ging hij vroeg naar huis, maar de rest bleef tot middernacht zitten pokeren.


  Eindelijk brak maandag aan. Dakota had goed nagedacht en ging tussen de lunch en het happy hour naar de bar, waar hij op zijn vaste plekje ging zitten. Het was er uitgestorven. Hij wachtte tot Sid door de zwaaideur de keuken uit kwam. Hij grijnsde naar haar. En er was geen twijfel over mogelijk... ze glimlachte terug. Daarna legde ze een servet voor hem neer. ‘Wat kan ik vandaag voor je betekenen?’


  ‘Doe maar een biertje,’ zei hij. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Met mij? Prima.’ Ze maakte haar hals lang om uit het raam te kunnen kijken. Krijgen we vandaag gezelschap?’


  ‘Nee. Ik heb mijn auto achter het eetcafé gezet en ben komen lopen. Ik ben undercover.’


  Dat maakte haar aan het lachen, en ze tapte een glas bier voor hem. ‘Ik snap niet waarom je zo moeilijk doet. Alyssa is hartstikke aardig. En die andere is mooi en wil je op een etentje trakteren. En ook wel op andere dingen, denk ik...’


  ‘Dat heb ik al uitgelegd,’ zei hij. ‘Er komt alleen maar ellende van. En Alyssa vind ik nog veel te jong.’


  ‘Zo jong is ze nou ook weer niet,’ wierp Sid tegen. ‘Nou ja, denk er maar eens over na. En, hoe is het met jou?’


  ‘Goed. Ik dacht dat we misschien konden vieren dat ik een nieuwe baan heb.’


  Haar gezicht begon te stralen. ‘Gefeliciteerd! Wat ga je doen?’


  Hij nam een slokje bier. ‘Vuilnis ophalen.’


  Toen ze lachte, klonk hem dat als muziek in de oren. ‘Precies volgens plan.’


  ‘Het verdient goed. Eerst moet ik een training doorlopen. Blijkbaar valt er nog heel wat te leren over vuilnis. Ik hoop dat ik de vuilniswagen mag besturen.’


  Ze leunde op de bar. ‘Dat lijkt me iets voor ervaren vuilnismannen.’


  ‘Ik heb ook ervaring. Ik heb in MRAP’s gereden. Je weet wel, van die enorme militaire voertuigen die bestand zijn tegen landmijnen en kogels en waarmee soldaten door de woestijn worden vervoerd. Waarschijnlijk kost het me geen enkele moeite om te fileparkeren in een vuilniswagen.’


  Ze lachte weer. Hij kon haar aan het lachen maken; dat was een begin.


  ‘Misschien word ik wel hun beste vuilnisman.’


  ‘Na je training,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ik word vast de beste van de klas,’ zei hij grijnzend. ‘Ik denk niet dat je een Rhodes-student hoeft te zijn om daar doorheen te komen.’


  Dat leek haar aandacht te trekken. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Het was maar een grapje. Wat doe je ineens raar.’


  ‘Wat is een Rhodes-student precies?’ vroeg ze.


  ‘Een student met een Rhodes-beurs, waarmee je een paar jaar kunt studeren aan Oxford.’ Toen hij haar gezicht zag, was het zijn beurt om te lachen. ‘Hé, dat ik vuilnisman word, wil nog niet zeggen...’


  ‘Hm.’ Ze begon de bar schoon te vegen. ‘Zo te horen heb je een goede opleiding gehad bij de landmacht.’


  ‘In zekere zin wel. Er bestaat zoiets als de G.I. Bill, een wet die gericht is op de integratie van veteranen. Als ik in de States was, maakte ik daar gebruik van om te kunnen studeren.’


  Even zei ze niets. ‘Dan ben je dus een beetje overgekwalificeerd voor de gemeentelijke vuilophaaldienst.’


  Hij trok één wenkbrauw op. ‘En jij? Gestudeerd?’


  Ze grijnsde. ‘Waarom zou ik? Ik ben dol op dit werk,’ zei ze. ‘Serieus, dit is de beste baan die ik ooit gehad heb. Behalve dan toen ik babysitter was bij een rijk echtpaar dat met het hele gezin naar Frankrijk ging en mij meenam om op de kinderen te passen. Dat was wel gaaf.’


  ‘Wanneer ben je klaar met werken?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat, Sid, ik graag iets met je wil drinken of je trakteren op een kop koffie, of zo. Want ik heb dan wel geen interesse in Alyssa of in Neely met haar etentje bij Hank’s of Henry’s of hoe die tent ook mag heten, maar volgens mij wil ik jou wel beter leren kennen.’


  Ze keek om zich heen. ‘Nou, zolang het niet druk is en ik hier achter de bar bezig ben, kunnen we elkaar wel leren kennen. Ik doe niet aan afspraakjes. En al helemaal niet met klanten.’


  ‘We hoeven het niet als een afspraakje te zien –’


  ‘Ik mag je graag, Dakota, maar nee. Het antwoord is nee. Ik heb geen zin om te daten. Zelfs niet als het alleen maar koffiedrinken is.’


  ‘Ik kan je vertellen over alle keren dat ik in de problemen ben gekomen bij de landmacht. Jij kunt mij al je babysitverhalen vertellen. En jij kunt me wat meer informatie geven over het dorp, en ik over het vuilnis hier.’


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg ze. ‘Moet ik mijn grote broer er soms bij halen?’


  Hij greep naar zijn hart. ‘O nee! Niet de grote broer!’


  ‘Doe niet zo bijdehand.’


  Hij grinnikte. ‘Goed dan. Mag ik een Juicy Lucy? Met jalapeño’s?’


  ‘Medium gebakken?’


  ‘Graag.’


  ‘Dat is beter. Nou, geniet van je biertje en val mij niet meer lastig.’


  ‘Ik zou niet durven. Wat heb je dit weekend gedaan?’ vroeg hij. ‘Op je vrije dagen?’


  Ze negeerde hem terwijl ze zijn bestelling aansloeg. Hij kon zien dat ze zich afvroeg of het verstandig was om persoonlijke dingen met hem te bespreken. Toen kwam ze weer terug. ‘Ik heb de was gedaan, sportspullen gekocht met de jongens, een wandeltocht gemaakt, op zaterdagavond hun lievelingskostje gekookt, twee films gezien en een boek gelezen.’


  ‘Een heel boek?’


  Ze trok een gezicht. ‘Wat heb jij gedaan?’


  ‘We hebben gegeten met de familie. Ik heb hier familie, had ik dat al gezegd?’


  ‘Een broer, zei je.’


  ‘Een broer, een zus, een schoonzus en haar vader, een aanstaande zwager en een nichtje van zes maanden. We hebben gegeten en nadat Sully weg was, hebben we nog tot middernacht zitten pokeren.’


  Haar mond viel open.


  Bingo, dacht hij. Voorlopig zou hij zijn privéleven verzwijgen voor de andere mensen in dit dorp, maar het viel niet mee om de aandacht van deze vrouw te trekken.


  ‘Ben je familie van Sully?’ wilde ze weten.


  ‘Ken je hem?’


  ‘Iedereen kent Sully.’


  ‘Dan ken je Cal, Maggie, Sierra en Connie waarschijnlijk ook. Mijn familie.’


  ‘Daar heb je niks over gezegd,’ zei ze. ‘Ik beschouw hen allemaal als vrienden. Niet dat we wel eens met elkaar afspreken of zo, maar ik kom ze regelmatig tegen. Ik zie Sierra wel eens omdat we allebei in het centrum werken. Hm.’


  Hij glimlachte. ‘Wil je nu wel koffie met me drinken?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar je vindt mijn hele familie aardig!’


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘En jij bent ook heel vriendelijk, maar je bent op zoek naar een vrouw. Niet naar vriendschap.’


  ‘Dat weet je niet,’ probeerde hij nog.


  ‘Jawel.’


  ‘En als ik nou beloof dat we vrienden kunnen worden?’


  ‘Ik ga Rob halen.’ Ze draaide zich om alsof ze het echt ging doen.


  ‘Oké, ik geef het op,’ zei hij. ‘Waar kun je hier goed wandelen?’


  ‘Heb je als soldaat nog niet genoeg gelopen? Bij Sully’s huis liggen een aantal van de beste routes. Maar als je die beu bent, kun je eens naar Boulder gaan. Het uitzicht daar is prachtig.’


  ‘Lopen je neefjes ook met je mee?’


  ‘Ik moet ze aan handen en voeten boeien om te zorgen dat ze het bij lopen houden. Het liefst gaan ze rennen, klimmen, aan kliffen bungelen, trainen. Ze zijn heel sportief en op die leeftijd gaan de hormonen opspelen, dus barsten ze van de energie.’


  ‘Hoe doen ze het op school? Qua cijfers, bedoel ik.’


  ‘Prima,’ zei ze. ‘Zolang dat goed gaat, laten we ze maar. Het zijn kinderen. Bovendien helpen ze goed mee, hier en thuis. Het zijn schatten van jongens.’


  ‘Dus de hele familie werkt in de bar.’


  ‘Nou, de jongens mogen niet achter de bar staan, want ze zijn nog minderjarig. Maar er is hier genoeg te doen. Hoe zit het met jouw familie? Ik weet wat Sierra doet. En Connie. Er komen hier vaak brandweermannen en politieagenten.’


  ‘Iedereen helpt Sully, vooral in de lente. Hij is zich aan het voorbereiden op de zomer, want dan staat de camping de hele tijd vol. En na een lange winter is er volop te doen. Cal werkt af en toe als advocaat en Maggie werkt drie tot vier dagen in de week in Denver. En dan hebben we Elizabeth nog, een heerlijk kind. Ze proberen me steeds een schuldgevoel aan te praten zodat ik ga oppassen, alleen om me te zien lijden.’


  ‘Hou je niet van kinderen?’


  ‘Kinderen zijn geweldig, maar ik ga geen luiers verschonen. En als ze me alleen met haar laten, weet ik zeker dat ik wel moet.’


  ‘Misschien krijg je ooit zelf wel kinderen. Wat dan?’


  ‘Nou, daar ga ik niet van uit, maar mocht het gebeuren, dan zal de moeder van het kind me een hoop moeten leren. Ik heb er geen ervaring mee.’


  ‘Dus jullie waren thuis met drie kinderen...’


  ‘Vier, eigenlijk,’ zei hij. ‘Cal is de oudste. Ik heb ook nog een oudere zus, en Sierra is de jongste.’


  ‘Een oudere zus?’


  ‘Het beste komt nog. Sedona. Ze is twee jaar jonger dan Cal en twee jaar ouder dan ik. Cals volledige naam is California Jones.’


  ‘Dat is... apart,’ zei ze. ‘Zit daar een betekenis achter? Is er iets bijzonders aan al die plaatsnamen?’


  ‘Volgens mij niet. Ik ben nog nooit in North of South Dakota geweest. We hebben wel een tijdje in Californië doorgebracht. Mijn ouders waren... hoe zeg je dat aardig? Vrije geesten. Een soort hippies, bij gebrek aan een betere omschrijving. Daarom zijn we vernoemd naar twee staten, een stad en een bergketen.’


  ‘Wat cool.’


  ‘Ik heb het grootste gedeelte van mijn kindertijd doorgebracht op een boerderij in Iowa,’ vertelde hij. ‘De kinderen daar in de buurt vonden het niet zo cool. Die vonden ons maar raar.’


  ‘Dan hebben ze zeker geen fantasie in Iowa,’ zei ze. ‘Ik vind het heel mooi. Interessant en mooi.’


  Wat was ze aardig, dacht hij. En die spijkerbroek stond haar fantastisch. Hij zou engelengeduld moeten hebben. Er ging heel wat om in dat hoofd van haar.


  ‘Ik wil je iets vragen,’ merkte hij op. ‘Vanwaar die afkeer van daten? Zelfs van een onschuldig afspraakje?’


  ‘Ga je nou weer beginnen?’


  ‘Ik wil niet met je in discussie, maar het is zo drastisch. Heb je er een bepaalde reden voor? Misschien helpt dat me het te begrijpen en het niet persoonlijk op te vatten.’


  Met een zucht zei ze: ‘Nare scheiding. Die heeft littekens achtergelaten. Snap je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Natuurlijk. Maar ik heb nog nooit van een prettige scheiding gehoord. Volgens mij wordt niemand er vrolijker van.’


  ‘Bof jij even dat je er zelf geen ervaring mee hebt.’


  ‘Ik ben niet gescheiden, nee. Maar ik heb wel een paar verbroken relaties achter de rug en dat was niet altijd makkelijk. Ik heb er veel over gepiekerd hoe ik had kunnen weten dat het slecht zou aflopen, maar uiteindelijk heb ik de draad maar opgepakt.’ Hij nam een slok bier. ‘Daar ben jij kennelijk nog niet aan toe.’


  Rob kwam de keuken uit met Dakota’s lunch. ‘Hé, Dakota. Hoe gaat het?’


  ‘Uitstekend, Rob. En met jou?’


  Voordat hij antwoord kon geven, kwam Sid tussenbeide. ‘Rob, wist jij dat Dakota een van dé Jonesen is? Cal, Maggie, Sierra en indirect Sully, Connie en misschien nog meer mensen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Rob. ‘Wist je dat niet?’


  ‘Wist je dan ook dat alle Jonesen naar staten, steden en bergen zijn vernoemd?’


  ‘Daar heb ik nooit zo bij stilgestaan,’ zei Rob. ‘Eet smakelijk. Dit is de favoriete hamburger van Sid.’ Met die woorden draaide hij zich om en liep weg.


  Dakota nam een grote hap, kauwde en slikte door. ‘Je broer vindt me aardig.’


  ‘Daar scoor je geen punten mee.’


  


  Dakota verviel in een rustige, aangename routine. Hij maakte elke week drie lange dagen en was van zondag tot en met woensdag vrij. Hij begon bij het krieken van de dag, om vijf uur om precies te zijn, en klokte om drie uur ’s middags weer uit. Ze zeiden dat hij in de zomer misschien een dag extra zou kunnen gaan werken om een uitgebreidere ziektekostenverzekering te krijgen, maar hij maakte zich er niet al te druk om. Hij had zijn uitkering nog, en een schoonzus die dokter was. Met dit rooster had hij genoeg tijd om Sully te helpen en lukte het hem om minstens twee avonden in de week bij de grillbar te gaan eten. Zo nu en dan zag hij Cal en Sierra, soms trok hij met Sully op, en hoewel Tom niet zo veel vrije tijd had, hadden ze al twee keer een biertje gedronken bij Sully thuis.


  April bracht de eerste bloesems en kampeerders met zich mee, en zijn vriendschap met Sully bloeide op. Na Sierra vond nu ook Dakota in hem de weldenkende, filosofische en komische vader die zij niet hadden gehad. Voor Dakota begon dat toen hij tegen Sully zei: ‘Je zult al wel weten dat wij als kind groenten moesten oogsten met andere landarbeiders, in een bus woonden en geen goede scholing kregen.’


  ‘Ik begrijp maar niet dat dat heeft gewerkt.’ Sully krabde op zijn vrijwel kale hoofd.


  ‘Het werkte ook niet,’ zei Dakota. ‘Het was verschrikkelijk.’


  ‘Maar moet je jullie nou eens zien,’ zei Sully. ‘Jullie zijn allemaal goed terechtgekomen. Jullie hebben het niet alleen overleefd, jullie doen het geweldig. Maar om nou te zeggen dat zo’n opvoeding garant staat voor succes...’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Het is bekend dat er altijd wel mensen zijn die zich aan armoede en onwetendheid kunnen ontworstelen en ondanks alles iets van hun leven weten te maken.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Sully. ‘Zo nu en dan ontsnapt er een kind aan een arme, ongeschoolde familie en komt hij goed terecht. Maar de familie Jones? Voor zover ik weet, zijn jullie alle vier heel goed terechtgekomen.’


  ‘Domme pech, denk ik.’


  ‘Jullie hebben wel liefde gehad,’ merkte Sully op. ‘Van je moeder, misschien van je vader op zijn betere dagen, van elkaar. Op de een of andere manier is het gelukt. Ik had het niet gekund.’


  Dakota lachte. ‘Ja, hoor. Jij hebt Maggie grootgebracht!’


  ‘O, daarvoor wil ik niet met de eer strijken,’ zei Sully. ‘Haar moeder en stiefvader hebben haar opgevoed. Toen Maggie nog klein was, heeft haar moeder hun spullen gepakt en zijn ze bij me weggegaan. Ik schoot tekort, zie je. Niet dat Phoebe, mijn ex-vrouw, nou zo’n succesnummer was, hoor. Nu gaan we beschaafd met elkaar om vanwege Maggie, maar het is geen geheim dat we het liefst allebei op een andere planeet zouden wonen. Ze is stomvervelend. Haar man, Walter, is een echte heer. Hij heeft heel wat met haar te stellen. Die man is een heilige.’


  Dakota grinnikte. Zowel Maggie als Cal had hem al verteld hoe irritant Phoebe was. ‘En je bent nooit hertrouwd?’ vroeg hij.


  ‘Waarom zou ik het lot tarten? De eerste keer heb ik al bewezen dat ik geen mensenkennis heb als het om vrouwen gaat. Ik liep haar tegen het lijf en ben met haar getrouwd in minder tijd dan verf nodig heeft om te drogen. Dat zegt genoeg.’


  ‘Maar vind je het soms niet een beetje... eenzaam?’


  ‘Ik heb toch niet gezegd dat er nooit meer een vrouw in mijn leven is geweest? Neem maar van een ouwe man als ik aan dat je er soms al van kunt opknappen als je een vrouw om je heen hebt. Niet aan Maggie vertellen dat ik dat gezegd heb. Anders gaat ze zich van alles in haar hoofd halen. Maar ik heb door de jaren heen wel wat vrouwen gehad. Een verstandige kerel kent zijn eigen beperkingen, knul. Onthoud dat goed.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Onwillekeurig schoot Dakota in de lach.


  Hij nam zich heilig voor om het te onthouden. Maar toch bleef hij twee tot drie keer in de week voor het avondeten naar de bar gaan. Als Sid hem zag aankomen, glimlachte ze flauwtjes en schudde haar hoofd. Ze besefte dat hij het niet zou opgeven. Hij vond haar leuk. En hij kon merken dat ze het er moeilijk mee had dat ze hem ook leuk vond. Nou ja, misschien was dat wat te sterk uitgedrukt. Ze vond het leuk als hij er was. Wat die man haar ook had aangedaan, het moest wel zo gemeen zijn dat ze nu bang was dat er in elke aardige man een monster schuilde. Waarom zou ze anders zo wars zijn van het idee om zelfs maar een kop koffie met hem te gaan drinken?


  Maar Dakota had geduld. De maand april gebruikte hij om de kneepjes van het vuilnismannenvak te leren. De eerste paar weken hing hij aan de zijkant van de vrachtwagen en raapte losliggend afval op, terwijl een man die Lawrence heette de vuilniswagen bestuurde en de emmers leegde. Lawrence was zevenenveertig, maar zag er veel ouder uit. Zijn haar werd al wit; hij had een vrouw en zes kinderen. Als hij het over zijn vrouw had, lachte hij altijd waarderend en schudde hij zijn hoofd. ‘Jeminee, Benita heeft gisteren de lekkerste taco’s gemaakt die ik ooit op heb!’ Of: ‘Gossiemijne, wat heeft die vrouw mijn jongens toch goed onder de duim. Denk maar niet dat ze een grote mond opzetten tegen mama!’ Kortom, Lawrence leidde een goed, normaal, gelukkig leven met alledaagse beslommeringen. Dakota wilde best zijn leven lang met Lawrence samenwerken, maar hij wilde heel graag rijden. ‘Dat komt binnenkort wel, jongen,’ zei Lawrence.


  April was een maand vol regen en bloemen. Vuilnis ophalen in de regen was precies hetzelfde als anders, maar dan natter. En terwijl de dagen verstreken, dacht Dakota dat Sid zich misschien iets meer voor hem openstelde – een heel klein beetje maar.


  Hoofdstuk 4


  


  


  Het meest buitengewone in de wereld is een gewone man en een gewone vrouw en hun gewone kinderen.


  – GILBERT K. CHESTERTON


  


  


  Door de bank genomen was Tom Canaday een gelukkig mens. Hij was altijd positief en opgewekt, zelfs als het tegenzat. Dat zat in zijn aard. Zijn vader was precies hetzelfde en hoewel zijn moeder wel eens piekerde, was ze ook hoopvol en behulpzaam. De laatste tijd was hij echter nog een beetje gelukkiger dan anders. Hij had namelijk een goede vrouw in zijn leven.


  Tom was met zijn jeugdliefde getrouwd toen ze nog heel jong waren. Samen hadden ze vier kinderen gekregen, waar iedereen zijn handen aan vol zou hebben. Zach, de jongste, was nog niet uit de luiers toen Becky bij hen wegging en Tom een alleenstaande werkende vader werd. Als zijn ouders, broer en schoonzus niet af en toe waren bijgesprongen, had hij het nooit gered. Het was nu tien jaar geleden dat Becky vertrokken was. Tom was de eerste die toe zou geven dat hij moeite had gehad om van haar los te komen, maar nu voelde hij zich eindelijk vrij. Voor Becky voelde hij niets meer.


  Rond dezelfde tijd dat Tom die band definitief verbrak, kreeg hij oog voor Lola. Echt oog, bedoelde hij dan. Hij kende haar al bijna hun hele leven; ze waren beiden opgegroeid in de buurt van Timberlake en hadden bij elkaar op school gezeten. Allebei waren ze op jonge leeftijd getrouwd en weer gescheiden. Ze kwamen elkaar heel vaak tegen in het dorp. Lola werkte fulltime bij Home Depot, de bouwmarkt waar Tom vaak inkopen deed als hij een klus had, en daarnaast werkte ze parttime in het eetcafé – net vaak genoeg zodat hij af en toe een kop koffie bij haar kon gaan drinken.


  Het afgelopen halfjaar had hij meer taart en koffie op dan ooit tevoren.


  Want Tom was al een halfjaar bezig haar het hof te maken, al was het voor twee alleenstaande ouders moeilijk om tijd te maken voor de liefde. Elke keer dat hij haar zoende, verlangde hij naar meer. Hij vond Lola een van de mooiste vrouwen die hij kende. Ze was sterk en onafhankelijk, en was niet verbitterd geworden, maar juist vriendelijk en meelevend. Als hij zijn armen om haar heen sloeg en haar zoete geur opsnoof, raakte hij opgewonden. Ze vulde zijn armen met zachtheid en hij vond het heerlijk om haar tegen zich aan te houden.


  Maar hun werkschema’s waren onuitstaanbaar. Ze moesten het doen met de weinige tijd die ze voor elkaar vrij konden maken, bijvoorbeeld om naar een open huis of een bezichtiging te gaan. Ze waren allebei geïnteresseerd in het opknappen van huizen. Trouwens, zo hadden ze wel meer dingen gemeen. Maar ze zouden ook wel eens tijd met zijn tweetjes willen doorbrengen, en dat was er nog niet van gekomen.


  Het was tien uur op een donderdagochtend toen Tom op Lola’s deur klopte. Nadat ze met een brede glimlach had opengedaan, gaf hij haar een in cadeaupapier verpakte doos.


  ‘Wat is dit?’ Ze pakte het cadeau van hem aan.


  ‘Maak maar open.’


  ‘O Tom, wat ben je toch altijd attent.’ Ze trok het lint eraf. ‘Je bent altijd met anderen begaan.’


  ‘Tja, zo ben ik.’


  Ze haalde het deksel van de doos en fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat is dit nou?’


  ‘Dat weet je wel.’


  Ze haalde het voorwerp eruit. ‘Een slot?’ vroeg ze verward.


  ‘Voor op je slaapkamerdeur,’ legde hij uit. ‘Ik heb er ook één op mijn slaapkamerdeur gezet.’


  ‘Ik denk niet dat de jongens ons vandaag zullen storen,’ zei ze lachend. ‘Ze zitten allebei op school.’ Cole studeerde al en Trace zat nog op de middelbare school.


  ‘We nemen geen enkel risico.’


  ‘Ze komen heus niet in mijn slaapkamer, Tom. Ze zijn veel te bang om mij in mijn ondergoed te zien!’


  ‘Vandaag wordt het anders,’ zei hij. ‘Straks heb je geen ondergoed meer aan. En als ze iets horen, denken ze misschien wel dat je het uitschreeuwt van de pijn.’ Hij grijnsde. ‘Maar die kreten hebben een andere oorzaak.’


  Ze zette de doos neer, legde haar handen tegen zijn wangen en gaf hem een innige kus. Zijn armen gleden om haar middel om haar dichter tegen hem aan te trekken en de kus te verdiepen. Met zijn lippen duwde hij de hare van elkaar en kreunend liet hij zijn tong met die van haar spelen. Zijn hand gleed naar haar billen en drukte haar dicht tegen hem aan. De kus ging maar door en door, te lang eigenlijk. Hij moest zichzelf dwingen om zich los te maken. ‘Lola, snel, ga je gereedschapskist halen.’


  ‘Je weet wel hoe je een meisje moet inpalmen, zeg.’ Giechelend ging ze de kist halen. Omdat ze veel dingen zelf repareerde of opknapte, wist ze precies wat hij nodig had. Tegen de tijd dat ze terugkwam, had hij het slot al uit de verpakking. Ze begon hem meteen gereedschap aan te geven. Eerst de schroevendraaier om de oude deurknop eraf te halen, daarna de hamer en beitel om het gat in de deur groter te maken. ‘Had ik dit maar gedaan voordat we gingen zoenen,’ bromde hij. ‘Dit is de eerste keer dat ik een stijve heb als ik een slot sta te installeren.’


  ‘Hoelang is het eigenlijk geleden?’ wilde ze weten.


  ‘O, ongeveer twee minuten.’


  ‘Dat niet!’ zei ze lachend.


  ‘Bedoel je wanneer ik voor het laatst met een vrouw naar bed ben geweest?’ vroeg hij voor de zekerheid.


  ‘O jee. Misschien kan ik beter vragen met wie je het nog meer hebt gedaan...’


  Hij keek over zijn schouder en trok één wenkbrauw op. ‘Met mijn linkerhand,’ zei hij. ‘Geloof me, je hoeft niet jaloers te zijn.’


  ‘Tom,’ zei ze bestraffend.


  ‘Het is al heel lang geleden.’ Hij draaide de schroeven erin.


  Ze zette de gereedschapskist binnen handbereik neer en liep bij hem vandaan.


  Even gromde hij omdat een schroef er niet in wilde, maar al met al was de klus snel geklaard. Hij deed de deur dicht, draaide hem op slot en probeerde de deur te openen. ‘Gelukt!’ riep hij.


  Maar toen hij zich omdraaide, was ze er niet.


  ‘Lola?’ vroeg hij.


  Op dat moment verscheen ze in de deuropening van de badkamer, in een zwarte satijnen kamerjas.


  Ademloos keek hij toe. ‘Wauw.’ Met zijn hand streek hij over zijn hoofd.


  Lola was heel voluptueus. Ze was geen klein poppetje; ze was ongeveer een meter vijfenzeventig en had weelderige rondingen. Toen ze net iets met elkaar hadden, had ze toegegeven dat ze zich een beetje schaamde voor haar figuur en zichzelf te dik vond. Maar Tom had haar ervan overtuigd dat hij haar juist prachtig vond, dat hij het heerlijk vond dat ze zo zacht was en dat hij zo veel had om vast te pakken. Ze was wulps en rozig en rook verrukkelijk. Het liefst zou hij haar helemaal verslinden, van haar donkere krullen tot aan haar tenen.


  ‘Goeie god.’ Meer kon hij niet uitbrengen, voordat hij zich haastig begon uit te kleden. Op het laatste moment, omdat zij daar nog stond in die prachtige zwarte kamerjas, besloot hij zijn boxershort aan te houden. Voordat hij naar de ijzerhandel was gegaan om dit slot te kopen, had hij erop gelet dat hij zijn beste boxershort aantrok. ‘God, wat ben je mooi.’ Hij tilde haar kin op om haar te zoenen en maakte met zijn andere hand haar kamerjas los en liet die openvallen. ‘Allemachtig.’


  Ze duwde haar schouders naar achteren en de kamerjas gleed als vanzelf van haar af. En daar stond ze, roomblank en naakt.


  Ze waren nu zes maanden samen en hoewel ze nog nooit de liefde hadden bedreven, hadden ze al wel veel aan elkaar gefriemeld en met elkaar gepraat. In alle opzichten waren ze voorbereid, op één na: ze hadden elkaar nog nooit naakt gezien.


  ‘Waarom heb je deze nog aan?’ Ze gaf een rukje aan het elastiek van zijn boxershort.


  ‘Waarom zou ik hem uittrekken?’ vroeg hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok. ‘Ik scheur er toch zo uit.’


  Ze pakte zijn hand en ze gingen naast elkaar op het bed liggen, over elkaar heen rollend, elkaar vastklampend, zoenend als tieners, met hun handen het lichaam van de ander verkennend. Lola zuchtte, Tom kreunde, lippen kwamen in beweging. Hij kuste haar schouders, haar borsten, haar buik. Zij streelde zijn billen, zijn dijen en slaagde erin hem van die boxershort te ontdoen. Toen kwam hij op haar liggen, spreidde haar benen met zijn knie en kwam steeds dichterbij. Hij duwde naar voren en glimlachte verlegen. ‘Straks zet ik mezelf nog voor schut,’ gaf hij toe. ‘Er is bij mij niet veel voor nodig.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Laten we niet proberen het perfect te maken, oké? We hebben al zo lang gewacht.’


  ‘Ik ken mensen die langer hebben gewacht.’


  ‘Maar we zijn veertig,’ bracht ze hem in herinnering. ‘En we worden er niet jonger op...’


  ‘Je hebt gelijk,’ fluisterde hij, en hij vond zijn weg. ‘Goeie god, het lijkt wel of je voor me gemaakt bent.’


  Ze maakte alleen een instemmend geluidje en overlaadde zijn gezicht met kusjes.


  Tom bewoog, ze deinden op en neer, het bed kraakte, ze klampten zich aan elkaar vast en het ging allemaal heel snel. Bij hen allebei, ze híélden het niet meer. Hun adem stokte. Daarna dwarrelden ze langzaam maar zeker terug naar de aarde. Hij kon zijn lippen niet van haar losmaken, peinsde er niet eens over om van haar af te rollen. Om niet te zwaar op haar te drukken, zette hij zijn gewicht op zijn ellebogen.


  ‘Jij hebt de zachtste lippen ooit,’ fluisterde hij tegen haar mond. ‘En het lekkerste lichaam en de mooiste donkere wimpers.’


  ‘Hoe doe je dat toch?’ vroeg ze. ‘Bij jou voel ik me altijd zo mooi.’


  ‘Dat ben je ook,’ fluisterde hij. ‘Jij bent de mooiste vrouw die ik ken. En ik hou van je.’ Hij kuste haar weer. ‘Ik hoop dat jij het ook lekker vond, want ik ben in de zevende hemel.’


  Ze lachte zachtjes. ‘Het was lekker. Heerlijk, zelfs.’


  ‘Jeetje, dat was perfect.’ Hij ging naast haar liggen. ‘Ik ga nog niet weg.’


  ‘Dat is goed. Ik voel me heel veilig, nu. Veilig en tevreden.’


  ‘Wat fijn dat te horen.’


  ‘Dat slot vond je wel erg opwindend,’ merkte ze op.


  ‘Dat kwam niet door het slot.’ Hij kroop dichter tegen haar aan. ‘Laat me alsjeblieft niet in slaap vallen...’


  ‘Tom, we moeten het ergens over hebben.’


  ‘Waarover?’ Hij tilde zijn hoofd op van haar schouder.


  ‘Dat slot is waarschijnlijk wel een goed idee. Maar het zou nog beter zijn om tegen de kinderen te zeggen dat we meer zijn dan alleen vrienden. Op hun leeftijd verdienen ze dat te weten.’


  ‘Ik weet het niet. Jij hebt jongens, ik een jong meisje. Brenda is zestien...’


  ‘Met jongens is het niet anders,’ zei ze. ‘Alle kinderen moeten leren waar het in het leven om draait: de gevaren en verantwoordelijkheden, de leuke dingen. We zijn allebei in de steek gelaten door onze partner en hebben goed voor onze kinderen gezorgd, maar wij hebben ook recht op een beetje geluk. Ben je bang dat je kinderen nog steeds hopen dat het weer goed komt met Becky? Want de jongens willen dat niet voor mij, voor ons. Waarschijnlijk hebben ze al wel door dat we van elkaar houden.’


  Hij glimlachte en schoof weer een beetje op haar. En nog wat verder.


  ‘Je kunt niet alweer paraat staan,’ zei ze. ‘Dat is onmenselijk.’


  ‘Dat effect heb jij nou op me.’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Ook goed. Dan praten we wel verder als we aangekleed zijn.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  


  Op donderdagavond ging Dakota iets eten in de bar van Rob. Dat was nu al een paar weken zijn gewoonte en het was niet onopgemerkt gebleven. Toen Sid hem zag, schudde ze haar hoofd en schonk hem een zwak glimlachje. Daarna kwakte ze een servet voor hem neer op de bar. ‘Je bent er weer, zie ik.’


  ‘Ook leuk om jou te zien, Sid.’ Hij trakteerde haar op zijn stralende grijns. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Uitstekend. Het vaste recept?’


  ‘Een biertje, en daarna bedenk ik of ik iets wil eten.’


  ‘Als Alyssa komt opdagen, ga je er dan vandoor?’


  ‘Ik vrees dat ik een grote teleurstelling ben voor Alyssa,’ reageerde hij. ‘Ze is op zoek naar een vriend, en dat ben ik niet.’


  Ze zette een biertje voor hem neer. ‘Alyssa is vasthoudender dan ik had verwacht.’


  ‘Dan ga ik haar nog erger teleurstellen. Want ik kan ook heel vasthoudend zijn.’


  ‘Dat had ik al door.’


  ‘Wat heb je dit weekend in de planning staan?’ vroeg hij.


  ‘Ik kan heel goed niksen. Er staan wel een paar dingen in de planning, maar niets spannends.’


  ‘Zondag ben ik vrij,’ zei hij. ‘Zaterdagavond ook. Hoe kan ik ervoor zorgen dat ik in je plannen voorkom?’


  ‘Hier hebben we het al over gehad...’


  ‘Ik zou een verklaring van goed gedrag kunnen aanvragen,’ stelde hij grijnzend voor.


  ‘Geef het nou maar op, Dakota.’


  Op dat moment werd zijn aandacht getrokken door een beweging naast hem.


  ‘Wat een leuke verrassing,’ zei een vrouwenstem.


  Meer had Sid niet nodig om afstand te nemen en bij de andere gasten te informeren of ze iets wilden drinken.


  Neely. Hij had haar al weken niet meer gezien. ‘Hoi,’ zei hij. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Prima. Met jou?’


  ‘Goed.’ Hij bracht zijn biertje naar zijn lippen.


  ‘Ik ben het, Neely,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘O ja,’ zei hij, alsof hij het vergeten was. ‘Dakota.’


  ‘Ja, dat wist ik nog wel.’ Ze knipte met haar vingers, en Sid kwam weer terug. Met verbazing sloeg hij het tafereel gade. ‘Mag ik een caesarsalade met kip en een bruiswater met limoen?’


  ‘Komt eraan,’ zei Sid. ‘Dakota?’


  ‘Ik hoef niks.’


  ‘Zo, dus je bent nu al meer dan een maand in Timberlake,’ merkte Neely op. ‘Wil dat zeggen dat het je hier wel bevalt?’


  ‘Het is een leuk dorp.’


  ‘Ben je van plan om lang te blijven?’ vroeg ze, terwijl Sid haar drankje voor haar neerzette.


  Eigenlijk had Dakota geen zin om zijn plannen met haar te bespreken, maar voor het geval dat Sid hen kon horen, vertelde hij toch maar de waarheid. ‘Ik heb een baan en een huurwoning, alleen betekent “lang’’ voor iedereen wat anders.’


  ‘Vertel eens wat je hebt gezien en gedaan sinds we elkaar voor het laatst zagen.’ Ze nam een slok van haar drankje.


  ‘Niks bijzonders.’ Hij vertelde haar over het werk, in de hoop dat hij haar zou afschrikken met zijn carrière als vuilnisman.


  Daarop vertelde ze hem dat ze naar een concert in Denver was geweest en inkopen had gedaan voor haar herenhuis – tapijten, sierkussens, kunst. Ze stelde voor dat hij een keer zou komen kijken.


  Met gefronst voorhoofd keek hij haar aan. Nodigde ze hem nou zomaar uit? Ze kende hem niet eens. Voor zover hij wist, hadden ze geen gemeenschappelijke kennissen. Behalve zijn voornaam en het feit dat hij vuilnisman was, wist ze niks van hem. Hij kreeg altijd de kriebels als iemand zo snel intiem probeerde te worden.


  Ze kletste verder en stelde hem af en toe een vraag waar hij zo mogelijk met één woord antwoord op gaf. Hij begon al te denken dat hij het avondeten maar moest overslaan als ze niet zou vertrekken, maar nadat ze haar salade op had, legde ze wat geld op de bar. ‘Nou, ik ga ervandoor,’ zei ze. ‘Hopelijk komen we elkaar snel weer tegen.’


  Hij was zo blij om haar te zien gaan dat hij zei: ‘Vast wel.’ Toen ze de deur uit was, slaakte hij een zucht.


  ‘Hoe voelt het nou om zo’n vrouwenmagneet te zijn?’ vroeg Sid op geamuseerde toon.


  ‘Lach me niet uit,’ zei hij. ‘Die vrouw heeft iets wat me een beetje bang maakt.’


  ‘Ze lijkt mij anders heel aardig,’ wierp Sid tegen. ‘Wil je nu iets te eten bestellen?’


  ‘Bijna.’ Hij pakte de menukaart. ‘Een paar minuutjes nog. Ik denk dat ik vanavond eens iets anders neem.’


  ‘Dat dacht ik net al... totdat ze de moed opgaf.’ Lachend liep ze weg.


  Dakota nam de menukaart door, terwijl Sid de andere klanten hielp en drankjes inschonk die de serveersters naar de tafeltjes konden brengen. Ze nam ook even de tijd om een grapje te maken tegen Trace, de zeventienjarige hulpkelner.


  Net toen Dakota zich voornam om de kippenvleugeltjes en gegratineerde aardappeltjes te nemen, dook Neely ineens weer op. Verrast keek hij haar aan. ‘Sorry dat ik je stoor,’ zei ze, ‘maar ik heb een lekke band. Ik kan de wegenwacht wel bellen, maar ik dacht dat jij het misschien niet erg zou vinden om me te helpen. Als beloning trakteer ik je binnenkort op een etentje of kan ik voor je koken.’


  Even overwoog hij te zeggen dat ze beter de wegenwacht kon bellen, maar hij kon het niet over zijn hart verkrijgen. Hij had er altijd een erekwestie van gemaakt om vriendelijk en behulpzaam te zijn voor vrouwen. Dus zei hij: ‘Geen probleem’, en riep hij tegen Sid: ‘Hé, Sid! Ik moet Neely even helpen met een probleempje aan haar auto. Ik ben zo terug. Wil je mijn plekje gereserveerd houden?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze.


  Nadat hij de deur had opengehouden voor Neely wilde hij achter haar gaan lopen, maar ze haakte haar arm door de zijne.


  ‘Deze kant op.’ Ze voerde hem mee tot achter het eetcafé. ‘Die BMW is van mij,’ zei ze.


  Haar opzichtige kleine BMW stond in de donkere steeg geparkeerd, twee plaatsjes bij zijn Jeep vandaan. Onwillekeurig vroeg hij zich af of dat wel toeval was. Hij bukte zich om de banden te bekijken. ‘Welke band is het?’


  Voordat hij het goed en wel doorhad, had ze zich al tegen hem aan gedrukt en haar lippen op de zijne geperst. Hij had al heel wat interessante ervaringen met vrouwen achter de rug, maar zo veel doortastendheid was nieuw voor hem. Hij pakte haar bovenarmen beet en probeerde haar van hem af te duwen, maar dat viel niet mee – zo vastberaden was ze. Uiteindelijk lukte het hem om een beetje afstand tussen hen te creëren. ‘Wat... Een lekke band?’


  Glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Ik dacht dat we elkaar misschien wat beter konden leren kennen. Zonder die nieuwsgierige barmeid erbij.’


  Hij wist niet wat hem kwader maakte – dat hij de bar uit gelokt was voor een kans op een vluggertje, of dat ze Sid een nieuwsgierige barmeid noemde. ‘Doe dit nooit meer. Het is een slecht idee.’


  ‘Wat ben je toch gespannen, Dakota.’ Ze liet haar hand over zijn borst glijden.


  Hij deed een stap naar achteren, buiten haar bereik. Inwendig kookte hij, maar hij wist zich te beheersen. ‘Volgens mij heb je een lesje in manieren nodig. Als je iemand wilt leren kennen, dan vraag je of diegene dat wil. Als hij nee zegt, laat je het rusten. Je lokt mensen niet in de val. Dat is gewoon eng. Ga nou maar naar huis.’


  ‘Kom op, je bent toch een grote jongen...’


  ‘Een fijne avond nog.’ Met lange passen beende hij bij haar vandaan, om het eetcafé heen en terug naar de bar. Onderweg probeerde hij het onwerkelijke gevoel over wat er net gebeurd was van zich af te schudden. Hij ging weer op zijn favoriete barkruk zitten en zag dat Sid een glas ijswater voor hem had neergezet. Dankbaar nam hij een slokje.


  En liet lipstick op het glas achter.


  ‘Shit,’ mompelde hij, en hij pakte een servet om de rand van het glas en zijn mond schoon te vegen. Ze had hem goed te pakken gehad.


  ‘Biertje?’ Sid legde een schoon servet voor hem neer.


  ‘Graag. En de Juicy Lucy, met uienringen in plaats van frietjes.’


  Ze keek hem aan en wees naar haar bovenlip. ‘Daar zit nog wat.’


  ‘Ik heb haar niet gezoend,’ zei hij, misschien iets te hard.


  ‘Ben je dan belaagd door een loslopende lipstick?’


  ‘Bijna goed.’


  ‘Ik dacht dat je vanavond iets anders wilde uitproberen.’


  ‘Toch maar niet. Ik vind het lekker wat ik hier eet. Ik kijk ernaar uit. Ik geniet ervan.’


  ‘Niet sentimenteel worden. Het komt eraan.’


  Hij veegde weer langs zijn lippen en zuchtte. Geen wonder dat hij Sid beter wilde leren kennen, in plaats van Neely. Hij mocht Sid graag. Ze was opvallend nuchter en het was overduidelijk dat ze intelligent was en een scherpe intuïtie had. Hij vond haar mooi. Bovendien maakte ze hem aan het lachen en daagde ze hem uit door de boot af te houden, al wist hij dat ze dat niet uitdagend bedoelde. Ze hield hem echt liever op afstand.


  Zijn hamburger werd gebracht en tijdens het eten besefte hij dat hij zat te mokken. Elke keer dat hij naar de bar kwam als Sid moest werken, hoopte hij dat ze een beetje zou ontdooien, maar telkens wanneer Alyssa of Neely langskwam, gebeurde er iets raars. Sid had dus iets pijnlijks meegemaakt en hield afstand. Nou, hij ook. Zo veel vroeg hij niet, hij wilde alleen tijd doorbrengen met een leuke vrouw, niet met een gestoord mens dat overal op de loer leek te liggen.


  ‘Gaat het?’ vroeg Sid.


  ‘Nee.’


  ‘Hoor eens, ze probeert gewoon een afspraakje met je te maken en –’


  ‘Ze had geen lekke band,’ zei hij. ‘Ze heeft me weggelokt bij mijn biertje en mijn eten naar een donker steegje om me te bespringen. Ik moest haar van me af duwen. Het was verschrikkelijk. Ik ken genoeg mannen die hun kans schoon gezien hadden, maar dat mens spoort niet helemaal. Als een man zoiets bij een vrouw doet, wordt hij gearresteerd. Ik weet niet hoe ik nog duidelijker kan zijn. Ik heb geen zin om Neely beter te leren kennen, en Alyssa trouwens ook niet. Ze geven me allebei de kriebels. En ik word chagrijnig van ze.’


  Sid staarde hem aan, alsof ze even gebiologeerd door hem was. ‘Wauw,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Het was echt heel naar.’ Hij pakte een uienring. ‘Zoiets zou ik nooit iemand aandoen. Er is ook nog zoiets als manieren. En persoonlijke ruimte. Snap je?’


  ‘Ik snap het.’


  ‘Sorry,’ zei hij, terwijl hij op zijn uienring kauwde. ‘Ik was echt kwaad.’


  ‘Daar kan ik inkomen.’ Ze pakte zijn glas en gooide het leeg. ‘Je bier was lauw geworden omdat je ogen vuur spuwden.’ Ze zette hem een nieuwe gekoelde pul bier voor. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Dank je.’


  Hij dronk langzaam en had geen zin meer om vanavond te flirten. Misschien wel nooit meer. Het verbaasde hem een beetje wat er gebeurd was. In zijn leven was hij wel vaker schaamteloos versierd, maar normaal gesproken kon hij de ander ontmoedigen zonder dat er iemand gekwetst raakte of boos werd.


  Nadat hij zijn biertje ophad, stond hij op om zijn portemonnee te pakken.


  Sid kwam er meteen aan met de rekening. ‘Twee biertjes en een hamburger,’ zei ze zakelijk als altijd. ‘En hier kun je me zaterdagavond vinden als je nog steeds zin hebt om koffie te gaan drinken.’ Ze gaf hem een tweede velletje papier, met een adres erop. Toen hij opkeek, voegde ze eraan toe: ‘Bij mij ben je veilig. En trouwens, die kleur rood op je wangen staat niet bij mijn haar.’ Ze grijnsde.


  ‘Ik hoef je medelijden niet,’ zei hij, maar er klonk humor door in zijn stem.


  ‘Mooi zo. Zeven uur.’


  Terwijl hij naar zijn auto liep, bedacht hij dat ze echt medelijden met hem had. Hij was duidelijk beledigd en boos omdat hij voor de gek was gehouden. Maar dat boeide hem niet. Ook al was het niet zijn bedoeling geweest, hij wilde best gebruikmaken van de situatie. Als ze koffie gingen drinken, kon hij haar weer aan het lachen maken. Met nieuwe hoop en moed kwam hij aan bij zijn SUV.


  Alle vier de banden waren lek.


  Hij keek om zich heen of er iemand in de buurt was. Neely’s auto was weg en het was rustig op het parkeerterreintje achter het eetcafé. Toen hij naar de andere auto’s keek, zag hij dat er met die banden niks aan de hand was. Hij liep naar het trottoir, dat goed verlicht was, pakte zijn telefoon en belde Cal.


  ‘Hé,’ zei zijn broer.


  ‘Hé. Dit is nieuw voor me. Dat ik mijn grote broer bel omdat er iets gebeurd is.’


  ‘Hm. Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Ik ben in het centrum. Ik heb net een hamburger gegeten bij de grillbar – de bar van Rob, vlak bij het eetcafé. Een vrouw vroeg me haar te helpen omdat ze een lekke band had, maar toen ik met haar meeliep bleek dat ze geen lekke band had, maar wel veel zin in mij. Dus ben ik weggegaan, maar het ging niet van harte en ik denk dat ik haar beledigd heb. Nu ben ik weer bij mijn auto en zijn al mijn banden lek.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik denk dat ik een sleepwagen nodig heb...’


  ‘Jezus.’ Cal klonk ineens een stuk alerter. ‘Ken je die vrouw?’


  ‘Alleen haar voornaam. Ze leek me wel aardig, maar ze mag haar verleidingskunsten wel een beetje oppoetsen.’


  ‘Denk je dat zij het heeft gedaan?’ vroeg Cal.


  ‘Klinkt dat niet een beetje extreem?’


  ‘Je moet eerst de politie bellen, en daarna de sleepdienst. Dan kom ik je wel ophalen.’


  ‘Ik kan dit zelf wel afhandelen...’


  ‘Wil je dat de volgende kerel die geen interesse in haar heeft ook vier lekke banden krijgt?’


  ‘We weten niet zeker of zij het gedaan heeft,’ wierp Dakota tegen.


  ‘Zo te horen wel, alleen kunnen we niks bewijzen. Bel de politie, leg uit wat er gebeurd is en vraag welke sleepdienst zij aanbevelen.’


  ‘Hè...’ verzuchtte Dakota.


  ‘Dit is Timberlake, Cody. Dat soort dingen maken we hier niet vaak mee. Als je er niks van zegt, maakt ze straks nog meer slachtoffers. Of misschien probeert ze jou wel iets ergers aan te doen.’


  ‘Ik denk dat ik dit liever zelf oplos.’


  ‘Nu klink je net als een vrouw,’ zei Cal. ‘Denk daar maar eens over na. Ik ben er over een kwartier.’


  De gedachte dat vrouwen vaak geen aangifte doen omdat ze bang zijn of gewoon willen vergeten wat er gebeurd is en hopen dat het bij één keer blijft, was wel even in hem opgekomen, maar had hij net zo hard weer weggeduwd. Het was gewoon een beetje gênant om ergens het slachtoffer van te worden. En om daarna te klikken.


  Maar hij zou Cal niet gebeld hebben als hij niet wilde dat iemand door die schaamte heen prikte. Natuurlijk had Neely dit gedaan. Natuurlijk hoorde ze daar niet mee weg te komen. Daarna dacht hij verder. Hij wilde niet dat Sid hierachter kwam. Hij wilde niet dat ze hem een slappeling vond.


  Net zoals een vrouw niet aan haar vriend of man vertelde dat ze was verkracht, omdat ze niet wilde dat hij haar vies vond? Of zei dat ze het zelf had uitgelokt?


  Cal was er nog eerder dan de hulpsheriff. ‘Laat eens zien wat de schade is.’ Nadat hij de auto had bekeken, zei hij: ‘Daar was flink wat kracht voor nodig. Kijk maar uit voor dat mens – ze is gemeen.’


  


  Tot Dakota’s opluchting was maar één band van zijn SUV lekgestoken; de rest had ze laten leeglopen. Ironisch dat hij dat gemeen had met Neely – banden laten leeglopen om je gelijk te halen. Het zat hem niet lekker dat ze rondliep met een gevaarlijk scherp voorwerp op zak. Het incident hield hem veel meer bezig dan hij wilde. Het vandalisme op zich was waarschijnlijk maar een klein vergrijp. Hij probeerde zich voor te stellen hoe ze in haar dure kleren en laarzen in het donker door haar hurken was gezakt om de lucht uit zijn banden te laten lopen.


  Zijn verzekering dekte de sleepkosten, maar de volgende ochtend moest Cal wel vroeg zijn bed uit om hem naar zijn werk te brengen. De hele situatie maakte hem behoorlijk nijdig.


  Op zaterdag keek hij ernaar uit om Sid te zien. Na het werk toetste hij het adres dat ze hem gegeven had in op zijn navigatiesysteem. In plaats van op zijn aanvaring met Neely richtte hij zich op hun afspraakje in een koffietent in Colorado Springs, waar hij hopelijk zou kunnen laten zien hoe begeerlijk hij was. Hij zou meer te weten komen over Sidney, haar vermaken met verhalen over de reizen die hij had gemaakt en, als het nodig was, uitbuiten dat hij als soldaat heldhaftige dingen had gedaan. Dat bewaarde hij altijd als een laatste redmiddel.


  Hij keek om zich heen, op zoek naar het adres dat ze hem had gegeven. De aanwijzingen waren duidelijk, maar hij kon niet geloven dat ze klopten. Hoewel hij nog nooit in Colorado Springs was geweest, kon hij zich niet voorstellen dat Sid hem had uitgenodigd in zo’n achterbuurt.


  Alsjeblieft, God, laat Sidney geen maniak zijn! Eentje is wel genoeg.


  Hij reed een blokje om, maar zag nergens een koffietent. Niet eens een Denny’s of een truckerscafé. Uiteindelijk hakte hij de knoop door, parkeerde de auto en liep met het velletje papier dat ze hem had gegeven naar de enige tent in de straat die open leek te zijn. Het gebouw zag er nogal aftands uit, er hing een groot kruis op de deur en op het bordje, dat in het donker amper te zien was, stond GRATIS MAALTIJDEN.


  Het leek hem een kerk in een voormalig winkelpand, maar hij zou er in elk geval de weg kunnen vragen. Toen hij binnen was, bleek het een gaarkeuken te zijn. Hij moest zich een weg banen door mensen die in de rij stonden, om iemand te zoeken die hem de weg kon wijzen.


  Op dat moment zag hij haar.


  Sid stond achter een toonbank en glimlachte alsof ze nog nooit zo gelukkig was geweest. Ze droeg een groen schort, rubberhandschoenen en een sjaaltje om haar haren, en had een grote pollepel in haar hand. Grinnikend schudde hij zijn hoofd en drong voor om bij haar te komen.


  ‘Koffie?’ vroeg hij met zijn stralendste glimlach.


  ‘Fijn dat je er bent,’ zei ze. ‘Clay? Geef die man eens een schort en laat hem zien wat hij moet doen!’


  Hoofdstuk 5


  


  


  Een man reist de hele wereld rond op zoek naar wat hij nodig heeft, maar vindt het pas als hij weer thuis is.


  – GEORGE MOORE


  


  


  Dakota had het gevoel dat hij er weer in geluisd was, maar deze keer in positieve zin. Het kostte hem ongeveer vijf minuten om te wennen aan het idee om gratis eten uit te delen. De gasten waren een gemêleerd gezelschap. Er waren een paar oude grijsaards – of misschien waren ze alleen grijs en niet zozeer oud als wel versleten. Er kwam een groepje bejaarde vrouwen binnen dat met een dienblad in de rij aansloot. Hij bediende een gezin van zes personen, waarvan het oudste kind hooguit tien was. Er waren meerdere gezinnen, niet altijd met twee ouders. Er was een jonge man met zijn peuterzoontje, dat de hele tijd bij hem op schoot zat. Hij zag een jong stel, misschien van een jaar of twintig, gevolgd door een paar kinderen die werden begeleid door wat alleen maar een grote zus kon zijn. Een paar jongens van een jaar of twaalf kwamen zonder volwassene binnen. Daarna volgde een veteraan, met een purple heart-onderscheiding op zijn spijkerjasje. Tegen hem zei Dakota: ‘Gegroet, broeder. Bedankt voor uw dienstbaarheid.’ Er kwamen nog meer oude mannen en vrouwen aan, en hij vroeg zich af wie van hen op straat leefde en wie gewoon arm was. In een paar uur tijd kwamen er meerdere mensen van wie Dakota besefte dat ze de grip op de realiteit kwijt waren, en hij bedacht dat zijn vader zo terecht zou zijn gekomen zonder de steun van zijn vrouw en familie.


  Hoewel een paar mensen eruitzagen alsof ze dringend aan de medicijnen moesten, waren er ook die juist iets te vaak naar de verdovende middelen leken te grijpen. Het waren mensen uit alle uithoeken van de wereld – zwart, wit, Hispanic, Midden-Oosters, zelfs een man met een zwaar Australisch accent die ‘Thank ya, mate’ tegen hem zei.


  Al die mensen hadden maar één ding gemeen: ze hadden honger.


  Nadat al het eten was uitgeserveerd, kwam de volgende onvermijdelijke stap, schoonmaken. Daardoor leerde Dakota de vrijwilligers wat beter kennen. Sid stelde hem voor aan een vrouw van achtenzestig in een spijkerbroek en een flanellen overhemd. ‘Dakota, dit is zuster Mary Jacob.’


  ‘Bent u een non?’ vroeg hij onnozel. Normaal gesproken pikte je die er zo uit.


  ‘Had je Moeder Teresa verwacht?’ vroeg ze. ‘Misschien zie ik er niet zo uit als je verwacht, maar ik ben een verdraaid goeie non.’


  Daarna ontmoette Dakota een gepensioneerde man die zichzelf een beroepsvrijwilliger noemde en zijn tijd verdeelde over allerlei organisaties, uiteenlopend van een stichting tegen antisemitisme tot een dierenrechtenorganisatie. Er was ook een basisschooljuf die samen met haar man minstens twee keer per maand kwam helpen. Hij kwam erachter dat niet alleen de gaarkeuken, maar ook een school voor kansarme jongeren werd gefinancierd door een verzorgingstehuis in de buurt en dat er altijd iemand van het tehuis aanwezig was. Ook was er een jeugdpredikant van een plaatselijke methodistische kerk. ‘Soms neem ik een paar kinderen mee, als hun sociale leven dat toelaat,’ vertelde hij. Deze gaarkeuken werd gerund door zuster Mary Jacob. Ze kende zo ongeveer iedereen die hier kwam eten en kende allerlei adresjes in de buurt waar de mensen terechtkonden om af te kicken, kleding te halen of een knipbeurt te krijgen voor een sollicitatiegesprek.


  Toen hij bijna klaar was met dweilen gaf Sid hem een kop koffie.


  ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Is dit nou onze koffiedate? Want ik had eigenlijk gehoopt dat ik er een stukje taart bij zou krijgen. Van een koffietent of een eetcafé, of misschien kunnen we eens gek doen en naar een Denny’s gaan.’


  Ze lachte. ‘Dat kunnen we doen. Laten we teruggaan naar Timberlake, dan kunnen we onderweg stoppen bij de Denny’s langs de snelweg.’


  Hij reed achter haar aan naar het restaurant, een beetje bang dat ze hem tijdens de lange rit zou proberen af te schudden, maar terwijl hij parkeerde bleef ze netjes bij de deur op hem wachten. Zo laat op de avond was het niet moeilijk om nog een tafeltje te krijgen. Ze namen tegenover elkaar plaats in een zitje, bestelden koffie en Dakota vroeg om een momentje om de menukaart te bekijken. Toch deed hij dat niet. In plaats daarvan keek hij Sid aan en vroeg: ‘Een gaarkeuken?’


  ‘Mag ik daaruit opmaken dat je nog niet vaak een potentiële vriendin hebt leren kennen in een gaarkeuken?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Potentiële vriendin? Ik had verwacht dat ik veel harder mijn best zou moeten doen voordat je jezelf zo zou noemen.’


  ‘Ik ben hier omdat ik medelijden met je heb,’ zei ze glimlachend.


  ‘Als je er maar bent. Maar hoe zit het nou met die gaarkeuken? Was dat een soort test om te kijken of ik wel met anderen begaan ben?’


  ‘Het heeft eigenlijk niks met jou te maken. Na mijn scheiding had ik therapie nodig. Ik was depressief, wat niet zo gek is in zo’n situatie. Na een paar maanden praten over mezelf en mijn gevoelens, stelde mijn psycholoog voor dat ik me misschien wat minder op mezelf moest richten en kon kijken wat ik kon doen voor de minderbedeelden. Ze gaf me een schrikbarend lange lijst van plekken waar ze wel een helpende hand konden gebruiken. Ik kon me er niet toe zetten om met terminaal zieke peuters te gaan knuffelen en als ik in een dierenasiel zou werken, zou ik alle dieren mee naar huis nemen. Toen ik in de gaarkeuken aankwam, probeerde zuster Mary Jacob me een bord eten te geven. Ze kon er met haar verstand niet bij dat ik daar kwam als vrijwilliger, zo slecht zag ik eruit.’


  ‘Daarvoor moet er heel wat meer aan de hand zijn geweest dan een nare scheiding.’


  Ze aarzelde even, alsof ze bedacht hoeveel persoonlijke dingen ze over zichzelf wilde prijsgeven op deze eerste date. Daar moest hij om glimlachen, om twee redenen. Ten eerste omdat dit niet zijn idee van een date was en ten tweede omdat ze zo op haar privacy gesteld bleek. Toen ze verder vertelde, bedacht hij dat ze hem ten minste beschouwde als een aardige vent.


  ‘Eerlijk gezegd heb ik wel ergere dingen gehoord, alleen was het voor mij heel onverwacht. Daar bleek ik niet zo goed mee om te kunnen gaan. Mijn broer en ik hebben allebei veel mensen verloren. Onze ouders. Eerst mijn moeder toen ik nog maar klein was, later onze vader. Tegen die tijd was Rob al getrouwd en zat ik op school en stond ik er zo’n beetje alleen voor. Ik stortte me op mijn opleiding. Toen overleed de vrouw van Rob, op haar negenentwintigste. Ze hadden twee kleine kinderen. Een acute hartziekte. Een infectie. Ze stond op de wachtlijst voor een donorhart, maar...’ Hulpeloos haalde ze haar schouders op. ‘Wat klinkt dat allemaal triest, hè?’


  ‘Nogal, ja.’


  ‘Ik weet niet wat Rob erover zegt, maar ik rakel die verdrietige herinneringen liever niet op, dus heb ik het maar aan een paar mensen verteld... Mary Jacob is onverbiddelijk. Die heeft het verhaal uit me getrokken. En ik heb een paar vrienden uit de bar. Maar als je het niet erg vindt...’


  ‘Ik heb niet zo veel mensen aan wie ik het kan doorvertellen,’ zei hij.


  ‘Voor het geval dat je besluit toch iets met Alyssa of Neely te beginnen...’


  ‘Dat lijkt me sterk, Sid.’


  ‘Zullen we het nu over jou hebben?’


  ‘Zodra we taart hebben besteld.’ Hij klapte de menukaart open en liet haar een plaatje zien van een chocoladetaart met drie lagen, geserveerd met roomijs en slagroom.


  ‘Die ziet er stout uit,’ zei ze. ‘Perfect.’


  Toen de serveerster terugkwam om nog eens koffie in te schenken, vroeg hij om twee stukken taart.


  ‘Ben je bang dat ik mijn vork in je taart steek?’ vroeg ze.


  ‘Welnee. Ik ben alleen bang dat je te gretig bent.’ Hij grijnsde.


  ‘Je hebt je tanden laten bleken, hè?’


  ‘Nee. Ik poets en flos gewoon goed.’


  ‘Oké, wat is jouw verhaal?’


  ‘Dat is niet zo interessant.’


  ‘Laat mij dat maar bepalen.’


  Nu was het zijn beurt om te aarzelen en te bedenken hoe eerlijk hij wilde zijn. Het hele verhaal was misschien wat overweldigend, maar hij kon een begin maken. Ze had hem in vertrouwen genomen en dus verdiende zij ook wat vertrouwen.


  ‘Zoals je weet is Cal mijn broer. Ik ben opgegroeid met California, Sedona en Sierra – onze ouders beschouwden zichzelf als hippies. Maar we woonden op een eenvoudige boerderij in Iowa en omdat er niet veel geld was, hadden we allemaal een plan om ons aan dat armoedige bestaan te ontworstelen. Mijn plan was bij de landmacht gaan, dus meldde ik me aan zodra ik van school kwam. De landmacht beviel me goed. Ik hield van de routine. Ik functioneerde er goed, dus stortte ik me daar helemaal op. Maar uiteindelijk raakte ik opgebrand, zoals ik had kunnen zien aankomen. Dus nam ik ontslag, maar zonder plan. Ik ging naar Australië om vrienden te bezoeken en iets van het land te zien, en daarna ben ik hierheen gekomen omdat ik inmiddels oom ben geworden. En omdat Sierra en Cal hier allebei wonen. God weet dat ik niet in Iowa wilde wonen en het was de bedoeling om hier wat dingen voor mezelf op een rijtje te zetten, maar deze plek bevalt me heel goed.’


  ‘En je ouders?’


  ‘Die worden oud en wonen nog steeds op de boerderij. De grond eromheen hebben ze verpacht.’


  ‘Hoe vaak is je hart gebroken?’


  ‘Hoe ver wil je teruggaan?’ vroeg hij. ‘Op mijn veertiende heeft Pam Bishop me op mijn ziel getrapt. Ik weet niet zeker of ik daar al overheen ben. Daarna is het nog vaker gebeurd, maar heb ik ook wat harten gebroken. Al is dat nooit mijn bedoeling geweest.’


  De taart werd gebracht en Dakota pakte zijn vork. ‘De dingen lopen niet altijd zoals we willen.’


  ‘Nee,’ beaamde ze, terwijl ze ook haar vork pakte.


  ‘Jij bent beeldschoon,’ zei hij. ‘Ik durf te wedden dat je vroeger heel wat harten hebt gebroken en dat je veel gretige jonge hengsten hebt moeten teleurstellen.’


  ‘Als dat zo is, heb ik dat niet bewust gedaan.’ Ze nam een grote hap taart met een dot ijs erop. ‘Ik heb nooit veel gedatet.’


  ‘Hoe kan dat nou?’


  ‘Zit niet zo te slijmen. Ik was verlegen, denk ik.’


  ‘Daar ben je dan goed overheen gekomen.’ Hij nam nog een hap van de taart. ‘Nu ben je een bijdehandje.’


  ‘Nou ja, ik werk in een bar. Daar hoor je te doen alsof je vrolijk bent. Meestal ben ik dat ook. En ja, ik heb mijn verlegenheid voor een groot deel overwonnen. Dat moest wel, anders had ik de rest van mijn leven in een donkere kast gezeten. Met de deur dicht.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is moeilijk voor te stellen dat jij zo verlegen was. Jij gunt niemand het laatste woord.’


  ‘Zelfs jou niet, Mr. Jones.’ Ze likte haar vork af.


  ‘Zie je wel?’ vroeg hij lachend. ‘Je bent een lastig geval. Vertel eens, hoe vaak gaan we naar de gaarkeuken?’


  ‘Jij hoeft niet terug naar de gaarkeuken, Dakota. Ik wil zo ook wel koffie met je gaan drinken.’


  ‘Maar ik wil het graag. Ik vind het leuk. Voor mijn werk heb ik ook veel mensen gered en geholpen als hun onrecht was aangedaan. Daar staat de landmacht om bekend. We maken wel jacht op de vijand, maar de burgers die onder de oorlog te lijden hebben, hebben onze hulp nodig. Het voelt goed om mensen te helpen.’ Hij schoof nog een hap taart in zijn mond. ‘Nou, was dit een goed idee of niet?’


  ‘Ik ben dol op taart en ijs. Heeft Rob je dat verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik voel dat soort dingen gewoon goed aan.’


  ‘Ik ben niet op zoek naar een relatie, Dakota.’


  ‘Ik ook niet echt, maar soms is iets gewoon te verleidelijk. Maar goed, de gaarkeuken. Hoe vaak?’


  ‘De komende maand sta ik drie zaterdagavonden ingeroosterd. De andere zaterdagavond heb ik vrijgenomen, want dan heb ik plannen.’


  Hij vroeg niet wat voor plannen. ‘Hebben ze een rooster?’


  ‘Mary Jacob moet weten hoeveel vrijwilligers er zijn voor het opdienen en opruimen. Als ze op het laatste moment mensen tekortkomt, moet ze extra hulptroepen inschakelen.’


  ‘Misschien ga ik gewoon elke zaterdagavond,’ zei hij. ‘Vertel eens wat over die mensen.’


  ‘De vrijwilligers?’


  ‘Ja, ook. En wat weet je over de mensen die er komen eten?’


  ‘O, ze zijn allemaal heel verschillend en interessant.’ Haar gezicht klaarde op.


  Er waren meerdere kinderen bij die op straat leefden, een paar bejaarde mensen die niet konden rondkomen van hun staatspensioen en een gezin dat het goed voor elkaar had tot beide ouders werkloos raakten. Daarnaast kwamen er een paar veteranen die niet goed konden wennen aan het burgerbestaan, of die last hadden van PTSS. Ze vertelde dat zuster Mary Jacob haar best deed om al die mensen een zetje in de juiste richting te geven zodat ze hulp zouden zoeken, of ze nou therapie nodig hadden of steun van de overheid.


  Dakota stelde een heleboel vragen en ze dronken nog een kop koffie, terwijl Sid met haar vork over het bord schraapte om geen stukje chocolade verloren te laten gaan.


  ‘Van mij mag je je bord best aflikken, hoor,’ merkte hij op.


  Lachend duwde ze het bord opzij.


  Nadat hij de rekening had betaald, liep hij met haar mee naar haar auto. ‘Ik rij achter je aan tot ik bij mijn afslag ben.’


  ‘Oké, dan zal ik niet te hard rijden, zodat je me bij kunt houden.’


  Hij lachte.


  Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Mag ik je iets vragen? Hoe ben je over al die gebroken harten heen gekomen?’


  Even zweeg hij. Het was donker op het parkeerterrein. Hij keek naar haar mooie, opgeheven gezicht en zuchtte. ‘Wie zegt dat ik daar overheen ben?’ vroeg hij zacht. ‘Misschien waren er wel een paar bij om wie ik een jaar lang elke avond als een klein meisje heb moeten huilen.’


  Er speelde een piepklein glimlachje om haar lippen. ‘Jeminee, Dakota. Volgens mij kletste je nou eens een keer niet uit je nek.’ Ze gaf een klopje tegen zijn wang. ‘Bedankt daarvoor.’


  ‘Niet doorvertellen, maar mijn familie noemt me Cody.’


  Daar moest ze breed om glimlachen. ‘Tot ziens dan maar. Cody.’


  


  Dakota had niet tegen Sid gelogen, alleen had hij zijn levensverhaal wat opgeschoond en ingekort. Hij had net zo goed kunnen zeggen: ‘Ach, ik heb zo mijn ups en downs gehad.’ Misschien zou het nog heel lang duren voordat hij de waarheid echt onder ogen kon zien. Zijn tienerjaren waren één grote vernedering voor hem geweest en het verdriet uit die tijd woekerde nog steeds ergens in zijn binnenste. Hij was belachelijk gemaakt, in de val gelokt en voor de gek gehouden. Pam Bishop had hem echt gekwetst, maar het was niet zo onschuldig als hij het had doen voorkomen. Hij had haar meegevraagd naar een schoolfeest en zij had ja gezegd, maar alleen voor de grap. En toen hij op het feest kwam, waar hij met haar had afgesproken, trof hij haar aan met een andere jongen, die ook nog eens zijn vrienden had meegenomen. Iedereen had hem uitgelachen omdat hij zo stom was geweest om te denken dat zo’n cool meisje zijn vriendin zou willen worden. Dakota was alleen gekomen, niet met zijn vrienden, en hij was ook weer in zijn eentje naar huis gelopen. Kilometers lang. Met brandende tranen op zijn wangen had hij zichzelf ingeprent wat wel en niet cool was. Er waren nog meer grappen met hem uitgehaald, hij was eindeloos gepest omdat iedereen wist dat zijn vader geheime vrienden had, van het soort dat alleen Jed kon zien en horen. Op een keer was zijn kluisje behangen met aluminiumfolie, zoals de folie die Jed soms op zijn hoofd deed om te voorkomen dat de overheid zijn gedachten zou kunnen lezen.


  Vier jaar lang had hij pijn in zijn keel gehad omdat hij aldoor het gevoel had dat hij moest huilen. Hij had amper vrienden en schaamde zich de hele tijd. En hij was woedend.


  Tot hij een uitweg had gevonden. Bij de landmacht kon hij opnieuw beginnen en zijn woede omzetten in lichamelijke prestaties. Hij werd een echte uitblinker en maakte een hele rits vrienden. Misschien was hij dan wel de enige soldaat die hij kende met een schizofrene vader, maar er waren volop mannen en vrouwen die wilden ontsnappen aan een pijnlijke jeugd vol armoede, misbruik of dakloosheid, en uit ongelukkige, ontwrichte gezinnen. Die gedachte had hem getroost, want voor het eerst had hij het gevoel dat hij niet de enige was, niet de vreemde eend in de bijt.


  Er kwamen vrouwen in zijn leven. Eindelijk. Sterker nog, de meeste vrouwen leken zich gevleid te voelen als hij hen zag staan. Hij wist niet zeker hoe het kwam dat hij eerst de dorpssukkel was en daarna het stuk van de stad. In de spiegel zag hij nog steeds dat lange gezicht, de grote tanden, de borstelige wenkbrauwen en die iets te grote neus met een bobbel erop, maar opeens lagen de meiden aan zijn voeten. Er waren er zelfs een paar die langer bleven, van wie hij dacht dat hij zich op een dag misschien wel met hen zou settelen, die hem elke dag schreven of skypeten als hij was uitgezonden. Er waren ook een paar vrouwen die zelf bij de landmacht zaten en met wie hij zo nu en dan optrok. Het was niet ongebruikelijk om een meisje voor thuis te hebben, en een voor als je uitgezonden was. Zo gingen die dingen nou eenmaal, dacht hij.


  Tot hij verliefd werd. Daardoor ging hij alles een stuk scherper zien. Kleuren werden feller, muziek kreeg een speciale betekenis, liefdesverklaringen waren niet meer onnozel, maar diepgaand. Hij werkte tijdelijk als recruiter, vlak bij een universiteit, omdat hij zo wat studiepunten kon behalen voor zijn master, zonder het risico te lopen dat hij werd uitgezonden. Op de universiteit hoorde hij iemand spreken die hem zowat omverblies. Ze gaf een lezing over mensenrechten en zodra hij haar zag, haar hoorde, raakte hij in trance. Ze was beeldschoon en briljant. Na de les ging hij naar haar toe, verdwaasd door lust en overmoed en zei: ‘Ik ben een army ranger en op veel van de plekken waar je het over had, ben ik geweest. Heb je zin om een keer iets met me te gaan drinken en te praten?’


  Ze glimlachte en zei: ‘Iets eten misschien? Italiaans?’


  ‘Dat klinkt perfect.’


  De klik was er meteen; ze hadden een heel sterke chemie. Hij was verloren. Ze hadden zelfs een heleboel met elkaar gemeen, aangezien hij veel tijd doorbracht in het Midden-Oosten en zij zich bezighield met de mensenrechten daar. Het was perfect, en op de campus was het een doodgewone romance. In de ogen van de studenten en hoogleraren was er niets ongewoons aan hen. Soms vergat hij bijna dat hun relatie in de buitenwereld misschien niet begrepen zou worden.


  Hasnaa was een soennitische moslim. Haar ouders waren nog voor haar geboorte vanuit Jordanië naar Amerika geëmigreerd. Ze was bezig aan de doctoraalscriptie voor haar studie internationale mensenrechten, had als tolk voor de VN gewerkt en in het vredeskorps gezeten. Ze wilde haar leven wijden aan het verlichten van menselijk lijden en aan het verhogen van de status van vrouwen. Soms droeg ze een hidjab. Toen hij haar voor het eerst zag, was haar hoofd onbedekt – anders had hij haar geen drankje durven aanbieden. Op hun eerste date droeg ze haar haren los. Als ze zich wel bedekte, deed ze dat zelden met een zwarte hoofddoek, want ze was dol op kleurtjes en met name op pasteltinten. Ze legde hem uit hoe ze was opgegroeid. Haar moeder had haar geleerd dat de hidjab symbool stond voor bescheidenheid en respect voor hun geloof. Ze hield rekening met het geloof van haar familie, al was ze geen streng praktiserend moslim. Haar hoofd was bedekt als ze op bezoek ging bij haar ouders, die in Los Angeles woorden, als ze samenwerkte met een islamitische mannelijke collega en als ze naar de moskee ging. Maar tot grote ergernis van haar ouders had ze zo haar eigen interpretatie van de islam. Ze was voor haar opleiding gegaan, werkte en verdiende haar eigen geld, en weigerde om uitgehuwelijkt te worden. Daardoor stond ze jarenlang op gespannen voet met haar ouders. Tot ze hen aan Dakota voorstelde. Opvallend genoeg schrokken haar ouders zich niet dood, maar blij waren ze ook niet.


  De hartstocht tussen hen laaide snel op en Dakota werd er helemaal door opgeslokt. Eerst vond hij haar westerse houding moeilijk te rijmen, zeker nadat hij haar in haar hidjab had gezien, maar al snel kwam hij erachter dat moslimvrouwen gewoon individuen waren, net als andere vrouwen. Natuurlijk was ze een feministe. Hij waarschuwde haar dat haar ouders hem niet zouden goedkeuren; die hadden natuurlijk veel liever dat ze met een moslim zou trouwen. Daar moest ze hard om lachen, en ze vroeg hem waar ze een moslimman vandaan moest halen die accepteerde dat ze zo onafhankelijk en veeleisend was.


  Nog voordat er twee maanden waren verstreken, zei hij dat hij van haar hield. Ze bespraken met elkaar voor welke uitdagingen ze gesteld zouden worden als koppel en dat ze bereid waren om een brug te slaan tussen hun verschillende culturen. ‘Zullen jouw ouders mij wel accepteren?’ vroeg ze hem. Eerst had hij gelachen, toen had hij haar over zijn vader verteld. ‘Voor hetzelfde geld ziet hij je aan voor Abraham Lincoln, in plaats van een moslimvrouw.’


  Haar moeder kon niet verhullen dat ze Dakota graag mocht, maar het was duidelijk dat dat niet voor haar vader gold. Toch deed dat er niet toe. In zijn dertig jaar op aarde had Dakota zich nog nooit zo compleet gevoeld. Al na een paar maanden met Hasnaa was hij bereid voor haar door het vuur te gaan.


  En toen kwam die aanslag. Die terroristische aanslag.


  Ze was voor een bespreking in Londen en ging na afloop met een paar collega’s uit eten. Het restaurant werd het doelwit van een alleen handelende terrorist die met een auto vol explosieven over het trottoir het restaurant binnenreed. Elf mensen stierven, en velen raakten gewond. Het leven van zijn lieve Hasnaa was voorbij.


  En dat van hem ook.


  Hasnaas moeder belde hem om het verschrikkelijke nieuws door te geven, maar hij had het al gehoord van een van haar collega’s. Ze werd door haar familie op een heilige plek begraven en de gebeden werden volgens islamitische traditie uitgesproken, maar omdat Hasnaa zo veel vrienden en collega’s buiten de moslimgemeenschap had, stelde haar moeder haar huis voor hen open zodat ze daar bij elkaar konden komen om te rouwen.


  Daarmee was alles afgelopen. Het contact met haar familie en haar vrienden werd verbroken. Het voelde alsof hij in een zwart gat leefde, maar hij moest weer gaan trainen, werd opnieuw uitgezonden en werd meegezogen in een wereld waarin het niet opviel als je altijd boos of somber was. Het was net als toen hij pas bij de landmacht zat, toen hij had willen uitblinken om het verleden achter zich te laten. Dag voor dag, soms uur voor uur, pakte hij de draad op.


  Hij had het er nooit met iemand over gehad. Er had zich nooit een gelegenheid voorgedaan waarop hij kon zeggen: ‘Ik was verliefd op een fantastische vrouw die met geweld om het leven is gebracht, en nu word ik nooit meer de oude.’


  


  Toen Sidney thuiskwam, was het huis stil, op het ritmische gesnurk van haar broer na. Hij zat aan het uiteinde van de bank, met zijn voeten op de poef en een boek op schoot. Ze glimlachte. Echt goed had ze er niet op gelet, maar ze durfde te wedden dat hij in een maand tijd nog niet één hoofdstuk had uitgelezen. Toch was hij vastbesloten om door te zetten. Waarschijnlijk was hij rond elven thuisgekomen van de bar, had hij zijn schoenen uitgetrokken, zijn voeten op de poef gelegd en was hij gaan lezen. Hij maakte zulke lange dagen dat hij dat nooit lang volhield.


  Toen ze Robs knie aanraakte, vlogen zijn ogen open. Even staarde hij haar verdwaasd aan, toen kreunde hij en ging rechtop zitten. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Bijna twaalf uur.’ Ze ging in de fauteuil zitten, schopte haar schoenen uit en legde haar benen omhoog. Ze hadden ieder een eigen poef, alsof ze een bejaard echtpaar waren. ‘Was je vroeg of laat thuis?’


  ‘Ik ben rond etenstijd ongeveer een halfuurtje thuis geweest om de jongens iets te eten te geven en ben daarna weer aan het werk gegaan. Ze zijn met de jongens van Rogers naar een honkbalwedstrijd. Ik ben er om elf uur mee gekapt om hier te zijn als ze thuiskomen. Mitch sluit de bar af en Trace ruimt op.’


  ‘Als je het tegen me had gezegd, had ik wel naar huis kunnen komen om ze op te vangen.’


  ‘Ach, eigenlijk hoeft er niemand thuis te blijven voor ze. Ze weten zelf ook wel hoe ze binnen moeten komen en de deur weer op slot moeten doen. Maar ik wilde horen hoe de wedstrijd was. En... je weet wel... er gewoon zijn. Jij hebt het laat gemaakt, zeg. Was het druk vanavond?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet drukker dan anders. Maar ik heb Dakota Jones erin geluisd zodat hij zou helpen, en daarna ben ik koffie met hem gaan drinken.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Kijk niet zo,’ zei ze. ‘Het was maar een kop koffie. Hij zeurde me al een tijdje aan mijn kop, dus ik dacht dat het geen kwaad kon.’


  Rob zette zijn voeten op de grond. ‘Sid, je hoeft niet altijd alleen te blijven.’


  ‘Jij ook niet.’


  ‘Dat is ook niet mijn bedoeling,’ sputterde hij tegen. ‘Ik heb dates gehad...’


  ‘Eerder onenightstands, maar mij hoor je niet oordelen. Alleen... dates?’


  ‘Ik praat er niet vaak over, dat is alles. Ik wil niet dat de jongens zich gaan bemoeien met mijn liefdesleven. Zo veel vrije tijd heb ik toch al niet.’


  ‘Heb je dates gehad? Echte dates?’ drong ze aan. ‘Dus dat je echt iets samen bent gaan doen, zoals uit eten of zo?’


  Hij knikte even.


  ‘Met wie dan?’


  Hulpeloos haalde hij zijn schouders op. ‘Die vrouw van de groothandel, Tricia. Ik ben drie of vier keer met haar uit geweest, totdat ze duidelijk maakte dat ze iets wilde waar toekomst in zat. En dan heb ik nog een vriendin in Aurora, die juist het tegenovergestelde is. Zij wil geen serieuze relatie en dat bevalt me wat beter. Het is al tien jaar geleden.’ Met die laatste zin doelde hij op het overlijden van zijn vrouw.


  Met open mond keek Sid hem aan. ‘Je hebt nooit gezegd...’


  ‘Wat? Dat ik voorraden insla voor de keuken en wel eens uit eten ga? Weet je wat ik dan zeg, Sid? Waar ik heen ga, wanneer ik ongeveer terugkom en dat ik mijn mobieltje bij me heb voor het geval dat iemand me nodig heeft. Als jij of de jongens me bellen, neem ik op als het kan. Als het over het werk gaat, bel ik na een minuut of tien terug. Nadat ik het bericht heb beluisterd.’


  ‘Je hebt nooit gezegd dat je naar een vrouw toe ging!’


  ‘Doet dat er dan toe?’ vroeg hij. ‘Je woont nu iets meer dan een jaar bij ons. Sinds dat diepe dal ben je flink vooruitgegaan. Je scheiding is nog maar een jaar rond en dat viel niet mee, want die schoft wilde je je laatste cent nog afpakken. Je was er heel stellig over dat je niet op zoek was naar een nieuwe relatie en dat kan ik je niet kwalijk nemen, na alles wat je hebt meegemaakt. Al ben je uiteindelijk wel met een volle portemonnee aan dat belachelijke huwelijk ontsnapt. Gelukkig zijn er nog eerlijke rechters. Maar je wilde geen nieuwe mannen ontmoeten en hield de boot af als iemand interesse in je toonde. Bij mij ligt dat heel anders. Ik heb wel honderd redenen om discreet te zijn. Ik heb een druk leven en een eigen bedrijf. Bovendien heb ik kinderen en zit ik ook niet bepaald op andermans kinderen te wachten. Ik heb er een hekel aan om gekoppeld te worden, en daar ontkom je bijna niet aan als je toegeeft dat je openstaat voor afspraakjes. Het liefst wil ik geen ingewikkelde vrouwen... Moet ik nog verder gaan?’


  ‘Dus je hebt al die tijd gewoon een seksleven gehad.’


  ‘Ik heb al die tijd, de afgelopen zes tot acht jaar, een privéleven gehad, ja. Soms houdt dat in dat ik seks heb, maar lang niet zo vaak als ik zou willen. Wat heeft dat met jou te maken? Laat je de mannen vanwege mij links liggen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Alleen... ik biecht meteen op dat ik een kop koffie met iemand ben gaan drinken! En jij bent al die tijd volkomen normaal geweest!’


  ‘Normaal voor mijn situatie, misschien. Niet optimaal, maar oké. Vertel eens over Dakota. Is hij een aardige vent?’


  ‘Ja, hoor. Ja. Dat weet jij ook wel.’


  ‘Hij is hier nieuw, maar zijn familie spreekt me wel aan. Waarom heb je besloten hem een kans te geven?’


  ‘Het was maar een kop koffie. Zo veel stelt dat niet voor.’


  ‘Ik wist wel dat dit gesprek eraan zat te komen. Sidney, na wat David jou heeft geflikt is het logisch dat je op je hoede bent en het rustig aan wilt doen, maar als ik dacht dat de meeste mannen net zoals hij waren, zou ik geen vertrouwen meer hebben in de mensheid. Neem gewoon de tijd. Maar ik zou het heel triest vinden als je jezelf afsloot voor het leven.’


  ‘Er is meer in het leven dan een nieuwe man zoeken.’


  ‘Veel meer, zeker in jouw geval,’ gaf hij toe. ‘Je hebt zo veel opgegeven. Hij heeft je zo veel gekost...’


  ‘Dus nu zoek ik een nieuwe balans in mijn leven. En blijkbaar heb jij die al gevonden. Maar hé, de volgende keer dat je een date hebt, of hoe je zoiets ook noemt, zeg dan gewoon dat je naar de bieb gaat, dan dek ik je wel.’


  Rob keek haar geamuseerd aan. ‘Jij zou af en toe eens naar de bieb moeten gaan, Sid. Dan zou ik je ook dekken.’


  ‘Ik denk dat het nog wel even duurt voordat het zover is.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  Het gezin is een van de meesterwerken van de natuur.


  – GEORGE SANTAYANA


  


  


  Connie Boyle draaide een dienst van vierentwintig uur, maar nam een paar vrije uren op om tussendoor naar huis te gaan. Hij wilde Sierra meteen spreken. Daar wilde hij niet mee wachten tot zijn dienst er de volgende ochtend op zat, al vermoedde hij wel dat het beter zou uitpakken als ze na hun gesprek met elkaar naar bed gingen.


  ‘Wat een leuke verrassing,’ zei ze toen hij hun huis binnenkwam. Ze had net de vaatwasser uitgeruimd. ‘Kom je thuis eten?’


  ‘Ik heb een paar uur de tijd,’ zei hij. ‘En we hebben nog een restje lasagne.’


  ‘Ik zal er een salade bij maken.’ Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Is er iets?’


  Hij ging tegenover haar aan de ontbijtbar zitten. Meteen stak Molly haar natte snuit in zijn hand omdat ze geaaid wilde worden. ‘Ja. Het was een zware dag. Er is een ongeluk gebeurd. Een dodelijk ongeluk. Maar er was een overlevende; een jongetje van vier maanden. We weten niet eens hoe hij heet.’


  ‘O, Connie.’ Ze liep om de bar heen en sloeg haar armen om hem heen. ‘Soms begrijp ik niet hoe je het volhoudt.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Komt het wel goed? Met de baby?’


  ‘Daar lijkt het wel op, maar hij wordt extra grondig onderzocht.’


  ‘Wanneer is het gebeurd?’


  ‘Vanochtend. Het was een ongeval met drie auto’s op de snelweg. Er is maar één dode gevallen, maar er waren wel veel gewonden. En één auto is in brand gevlogen. Iedereen is eruit gekomen met hooguit wat lichte brandwonden. Maar de baby... Hij zat alleen met zijn moeder in de auto, en zij is ter plaatse overleden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er wordt nog naar familie gezocht, maar in de tussentijd wordt hij in een pleeggezin ondergebracht. Vanavond neemt Rafe hem mee naar huis.’


  ‘Rafe?’


  ‘Hij en Lisa zijn bevoegd als pleegouders.’


  ‘Die mensen zijn toch hun gewicht in goud waard? Ze hebben zelf al drie kinderen, moeten rondkomen van het salaris van een brandweerman, en dan nemen ze ook nog pleegkinderen in huis.’


  ‘Nou ja, omdat ze zelf al drie kinderen hebben, hebben ze zich alleen ingeschreven om noodopvang te bieden. Tot de kinderen permanent geplaatst kunnen worden, dus.’


  ‘Hij zal heus wel familie hebben, Connie. Een vader, op zijn minst. Grootouders. Tantes, ooms, neefjes en nichtjes. Als Cal en Maggie iets zou overkomen, God verhoede, dan zou ik Elizabeth opvoeden.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben. Er wordt druk gezocht en in de tussentijd is hij veilig bij Rafe en Lisa. Maar hierdoor moest ik denken aan iets wat ik met je wil bespreken. Ik weet dat het veel gevraagd is, maar ik verwacht niet op korte termijn een antwoord van je.’


  ‘Als je me bang wilt maken, lukt dat aardig.’


  ‘O schat, niet bang zijn. Jij beslist, dat weet je. Maar ik wil iets weten. Zou je overwegen om pleegouder te worden?’


  Ze was duidelijk met stomheid geslagen. ‘Hè?’


  ‘Ik begrijp dat je het eng vindt om aan kinderen te beginnen, zeker omdat je vader een psychische ziekte heeft. Daar maak ik me geen zorgen om, maar dat is jouw keus. Ik wil niet dat je iets doet wat niet goed voelt, om mij tevreden te houden. Maar misschien zou pleegzorg wel iets zijn wat we samen kunnen doen. Als je het leuk vindt om kinderen om je heen te hebben, bedoel ik dan. Ik zie hoe goed je met Elizabeth overweg kunt. En ik ben al bevoegd. Toen ik nog vrijgezel was, deed ik ook wat Rafe nu doet – kinderen onderdak bieden in geval van nood.’


  ‘Dat wist ik helemaal niet,’ zei ze. ‘Hoe kan dat dan? Je bent niet eens getrouwd! Mogen alleenstaande mannen ook pleegouder worden?’


  Hij knikte. ‘En mensen met een geregistreerd partnerschap, jonge stellen, oude stellen, allerlei mensen met een unieke thuissituatie. Het evaluatieproces is best streng, maar dingen als geslacht of geaardheid worden niet in acht genomen – er zijn veel belangrijkere overwegingen. Ze willen zeker weten dat het huis kindveilig is, dat de pleegouders betrouwbaar en kundig zijn, en er hoort een antecedentenonderzoek bij. Ze leggen ook huisbezoeken af...’


  ‘Maar je hebt nooit pleegkinderen gehad...’


  ‘Al een tijdje niet meer, maar voordat we samenwoonden heb ik een paar keer een kind in huis gehad. De langste keer duurde het twee weken voordat de familie gevonden werd. De jongste was vier, dat was me er eentje. Als ik moest werken, hielp Lisa me. Ik heb ook een keer een tiener in huis gehad. Een meisje. Dat was nog het ingewikkeldst. Het was duidelijk dat ze alleen bij mij terechtkon – normaal gesproken plaatsen ze geen tienermeisje bij een vrijgezelle man, maar er was geen andere optie. Als ze niet bij mij introk, moest ze in jeugddetentie. Lisa en Rafe stonden voor me in en beloofden dat ze elke dag langs zouden komen, en dat deden ze ook. Het duurde maar een paar dagen. Er werd bijna meteen een goed permanent pleeggezin voor haar gevonden. Nu gaat het geweldig met haar.’


  ‘O god, ik sta echt even met mijn mond vol tanden.’


  ‘Sorry, ik heb er nooit bij stilgestaan om het te zeggen. Om de een of andere reden is er al een jaar geen beroep gedaan op Rafe en Lisa, of op mij. Sinds wij elkaar kennen is het nog niet ter sprake gekomen.’


  ‘Maar vandaag wel?’


  Hij liet zijn hoofd even hangen. ‘Toen ik Rafe in het ziekenhuis zag wachten tot hij de baby mee naar huis kon nemen, kreeg ik even spijt. Ik vroeg me af waarom ik het hier nooit met jou over heb gehad. Want je zorgt zo graag voor Elizabeth en we willen allebei kinderen, maar jij vindt het niet verstandig om ze te krijgen. En hij is zo... Natuurlijk is hij bij Lisa, Rafe en hun kroost in goede handen, maar...’


  ‘Wat is hij?’ drong ze aan.


  ‘Hij is zo kwetsbaar,’ zei Connie. ‘Het slaat nergens op, maar ik vroeg me af: stel dat ik dat was? Dat ik geen ouders meer had? Stel dat ik in een oogwenk alles kwijtraakte en mijn hele toekomst ervan afhing of er een betrouwbaar gezin was dat me in huis wilde nemen?’


  ‘Lieve hemel, je weet het wel te verkopen... We zijn niet eens getrouwd!’


  ‘Dat moet er toch een keer van komen, Sierra.’


  ‘Dat komt ook wel!’


  ‘Oké,’ zei hij. Want hij pushte haar nooit. Niet te erg. ‘Wil je erover nadenken?’


  ‘Connie, waarom doe je dit?’


  ‘Nou, ik kan natuurlijk niet zomaar een kind mee naar huis nemen zonder dat jij het ermee eens bent. Jij woont hier ook. Dit is ons huis.’


  ‘Ik bedoel, waarom ben je pleegouder geworden?’


  Hij zuchtte en streek over zijn borst. ‘Weet je, eens in de zo veel tijd krijg je met een kind te maken in dit werk. Misschien omdat het uit een slechte thuissituatie is gehaald, misschien omdat er een brand of een ongeluk is geweest, misschien is het kind in de steek gelaten. Een jaar of tien geleden ging een man met zijn zoon naar een eetcafé, liet hem aan het tafeltje wachten terwijl hij zijn portemonnee uit de auto ging halen en kwam nooit meer terug. Een klein kind. Wie doet nou zoiets? Maar goed, eens in de zo veel tijd is er een kind dat onderdak nodig heeft. Ik help gewoon graag mensen. Zal ik de lasagne in de magnetron zetten?’


  ‘Laat mij maar.’


  


  Toen Sierra iets meer dan een jaar geleden naar Colorado verhuisde, huurde ze een eenkamerhuisje op Sullivan’s Crossing. Sully had elke ochtend rond vijf uur de koffie klaar en dan ging Sierra in de campingwinkel een kop met hem drinken. Een paar dagen per week ging ze werken in het eetcafé in het dorp. De koffie was niet het enige waardoor ze een goed begin van de dag had; ook de gesprekken met Sully gaven haar kracht. Hij had de gave om de vinger op de zere plek te leggen en haar aan het denken te zetten. Daarom stond ze af en toe nog steeds extra vroeg op en reed ze naar de Crossing om koffie met hem te drinken.


  Ze zag achter in de winkel licht branden, dus parkeerde ze daar en klopte bij wijze van waarschuwing een paar keer op de deur voordat ze die opendeed. ‘Môgge,’ zei ze. ‘Zou je die deur niet eens op slot doen? Ik bedoel, het is hier pikdonker en je bent hier maar alleen...’


  ‘Wat zijn we weer opgewekt,’ zei Sully. Molly liep kwispelend op hem af. ‘En deze profiteur wil zeker ook een ontbijtje?’ Hij bukte zich om de hond eens stevig te aaien.


  ‘Als je het niet vervelend vindt,’ reageerde Sierra. ‘Ik moet vandaag werken, dus ik zet haar straks onderweg thuis af.’


  Hij schonk een kop koffie voor haar in. ‘Is Connie aan het werk?’


  ‘Over een paar uur is hij klaar. Hij heeft de hele nacht dienst gehad. Sully, wist jij dat Connie pleegouder is? Ik bedoel, dat hij daarvoor bevoegd is?’


  ‘Hm, volgens mij niet. Ik weet wel dat hij vaak kinderen helpt en dat er wel eens een paar bij hem gelogeerd hebben. Maar ik wist niet dat hij officieel bevoegd was om pleegkinderen op te vangen.’


  ‘Rafe en Lisa vangen pleegkinderen op, voor de korte termijn. Momenteel hebben ze een baby’tje van vier maanden in huis. Zijn moeder is omgekomen bij een ongeluk.’


  ‘Dat grote ongeluk op de snelweg?’


  Ze knikte en nam een slok koffie. ‘Connie had hem mee naar huis willen nemen, maar dat wilde hij mij niet aandoen. Hij heeft me gevraagd erover na te denken om me ook aan te melden als pleegouder. Maar ik vind mezelf daar niet bepaald geschikt voor.’


  ‘Wat zou je dan wel geschikt maken?’ wilde Sully weten.


  ‘Ervaring, om maar wat te noemen.’


  Hij lachte. ‘De meeste gewone ouders beginnen ook zonder enige ervaring. Ik tenminste wel. Bovendien zal er wel een training aan vastzitten, en een toets.’ Grinnikend wachtte hij af tot ze iets zou zeggen. ‘Nu ga je zeker vertellen waarom je hier zo mee zit.’


  ‘Dat is persoonlijk,’ zei ze. ‘Ik wil graag dat het tussen ons blijft. Ik bedoel, Connie weet ervan, maar verder niemand. Wil je het echt weten?’


  ‘Ik ga niet smeken, maar ik ben niet zo’n roddeltante. Jij bepaalt.’


  ‘Nou, het zit zo. Ik weet dat Connie dol op kinderen is. Hij helpt altijd als kinderen een rondleiding krijgen in de kazerne. Hij gaat met ze wandelen en helpt ze soms om te leren rotsklimmen. Maar ik vind het geen goed idee om kinderen te krijgen, vanwege... Nou ja, je weet wel. Vanwege mijn vader. Die is psychisch niet in orde. Ik ben bang dat ik ook drager ben van dat gen. Stel dat ik het doorgeef?’


  ‘Je kunt zo veel doorgeven aan een kind,’ merkte Sully op. ‘Om nog maar te zwijgen van dingen die je zomaar oploopt. Een ongeluk zit in een klein hoekje. Ook al heb je een perfect kind, dan kan hij nog door de bliksem getroffen worden. Maar als het je echt zorgen baart, dan is het je goed recht om op safe te spelen. Doet Connie er moeilijk over?’


  ‘O, helemaal niet,’ zei ze. ‘Hij begrijpt het volkomen. En dus heeft hij de ideale oplossing bedacht – pleegkinderen nemen. Maar stel nou dat ik verknocht raak aan zo’n kind en het dan weer weg moet?’


  Sully keek haar aan. ‘Heb je nou de hele nacht lopen piekeren over alle nare dingen die er kunnen gebeuren?’


  ‘Ik heb wel lang liggen woelen,’ gaf ze toe. ‘Er is namelijk iets wat ik Connie niet verteld heb.’


  ‘O nee, ik wil geen geheimen horen die een vrouw voor haar man heeft...’ klaagde hij.


  ‘Ik heb hem niet verteld dat ik niets liever zou willen dan kinderen krijgen. Ik heb ze altijd gewild. Van Elizabeth hou ik zo veel dat het soms pijn doet. Ik geloof niet dat ik het aan zou kunnen om een kind te hebben, en dat daar dan iets ergs mee gebeurt. En ik denk al helemaal niet dat ik voor een kind kan zorgen en het dan weer kan afstaan, zeker niet als het nog een baby is. Maar zou het niet egoïstisch en fout zijn om een kind te krijgen als de kans bestaat dat het een ziekte van me erft?’


  ‘Goeie genade, meid. Ik wist niet eens dat je zo veel kon nadenken! Je zult wel uitgeput zijn!’


  ‘Ik ben wel een beetje moe, ja.’


  ‘Als ik zo veel had nagedacht, zou ik een maand moeten slapen!’


  ‘Je moet toch wel eens over kinderen hebben nagedacht toen Maggie op komst was!’


  ‘Het punt is dat dat nooit bij me opgekomen is. Op een dag, toen we pas getrouwd waren, zei Phoebe: “Gefeliciteerd, slimmerik, je hebt me bezwangerd!’’ Toen ging ik er pas over nadenken. Trouwens, een slechtere ouder dan ik zul je niet snel vinden. Vraag maar eens aan Phoebe. En moet je Maggie nu eens zien. Volgens mij hebben kinderen van belabberde ouders een engeltje op hun schouder.’


  ‘Dronkaards en kinderen.’


  ‘Hè?’


  ‘Dat zeggen ze toch? “Er is een god voor dronkaards en kinderen’’? Je zou kunnen zeggen dat er niet veel verschil zit tussen die twee.’


  ‘Sierra, dit kun je beter met een deskundige bespreken.’


  ‘Bedoel je iemand die verstand heeft van erfelijkheid?’


  ‘Nee, iemand met verstand van alcoholisme. Want volgens mij is het een symptoom om te piekeren tot je er niet goed van wordt.’


  Ze zuchtte. ‘Je hebt gelijk, dat is een valkuil van me. Ik haal altijd allerlei rampscenario’s in mijn hoofd waarin ik zelf de hoofdrol speel.’


  ‘Ik zou zeggen dat je met je buddy moet gaan praten, met Moody, maar die heeft nog minder geduld dan ik.’ Sully liet Beau en Molly door de achterdeur naar buiten, waar ze los konden lopen. ‘Als je van kinderen houdt, moet je misschien proberen iets te doen waardoor je wel met ze in aanraking komt, maar ze niet kan houden. Volgens mij moet je eens op een kinderopvang gaan werken. Na een week ben je wel van die angst genezen.’


  ‘Dat is een idee.’


  ‘Ik heb er nog één. Heb je serieuze bedoelingen met Connie?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘We gaan trouwen, alleen hebben we nog niks gepland. Het is ook allemaal zo druk geweest, met de geboorte van Elizabeth en zo.’


  ‘Ik betwijfel of Elizabeth de reden is, maar als je echt iets wilt opbouwen met Connie, praat dan in vredesnaam met hem! Niet met een ouwe vent die het aan zijn rikketik heeft!’


  Ze grijnsde. ‘Met jouw hart is niks mis.’


  ‘Maar oud ben ik wel,’ wierp hij tegen.


  ‘Nee, Frank is oud. Jij bent gewoon een knorrepot.’


  


  Sierra had wel vaker dat iets een obsessie voor haar werd en dat ze eraan bleef peuteren alsof het een nijnagel was. Dit gedoe over kinderen deed dat ook met haar. Of misschien deed ze het zichzelf aan. Waarom ze zo wanhopig graag een besluit wilde nemen, tot een conclusie wilde komen, dat kon ze niet uitleggen. Maar Sully had gelijk, dit was een van haar valkuilen.


  Om negen uur ’s ochtends was de ontbijtdrukte in het eetcafé bijna voorbij. Op weg naar huis kwam Connie langs en ging aan de bar zitten. ‘Hoi, schat. Wil je me op een ontbijtje trakteren?’


  ‘Dat wil ik zeker. Wat wil je hebben?’


  ‘Ik wil wat jij wilt dat ik wil.’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Ik bof maar met zo’n man. Ik vind dat je de ontbijtburrito moet nemen. En daarna moet je naar huis om een dutje te doen.’


  ‘Het viel wel mee, vannacht. Ik heb zelfs nog wat kunnen slapen. Hierna ga ik naar Rafe om te kijken hoe het met de kleine man gaat. En dan ga ik bij Sully kijken of hij vandaag hulp nodig heeft. Daarna kan ik wel een dutje doen. Kies jij iets uit voor het eten vanavond? Doe jij de boodschappen, dan kook ik.’


  ‘Ga je naar de baby toe?’


  ‘Ik wil vooral weten hoe het met Rafe en Lisa gaat. Die zijn misschien ook wel toe aan een dutje.’


  Toen ze hem de ontbijtburrito voorzette, zei ze: ‘Zorg je wel dat je genoeg rust krijgt, Connie? Je denkt altijd alleen aan anderen.’


  Flirterig grijnsde hij naar haar. ‘Aan jou denk ik in elk geval wel. Alleen krijg ik daar geen slaap van.’


  ‘Volgens mij ben jij op je negentigste nog steeds een hitsige jonge hond.’


  ‘Dat is wel mijn bedoeling.’


  ‘Nou, ook die van mij, dus zorg nou maar goed voor jezelf. Ga slapen, Connie. Dan maak ik vanavond het eten klaar.’


  Nadat hij zijn eten op had, legde hij een fooi op de bar die de kosten dekte, waardoor ze moest glimlachen. Daarna kuste hij haar gedag en vertrok, waarbij hij onderweg naar de deur naar iedereen glimlachte.


  Sierra wist dat ze deze situatie met Cal had kunnen bespreken. Sterker nog, ze had het met Cal en Maggie kunnen bespreken, want als ze het zich goed herinnerde was Maggie vandaag vrij. En anders had ze altijd Lola nog, die vanmiddag dienst had in het eetcafé en altijd goede raad gaf. Of ze kon Moody bellen, haar buddy bij de AA, of gewoon naar een AA-bijeenkomst gaan en haar ziel blootleggen. Maar dat deed ze allemaal niet. In plaats daarvan ging ze, toen ze om twee uur klaar was met werken, naar huize Vadas. Tot haar opluchting was Connies pick-up nergens te bekennen. Maar misschien lagen ze wel te rusten, dus klopte ze zachtjes op de deur.


  Rafe deed open. ‘Sierra! Wat een verrassing.’


  ‘Ik weet het. Connie heeft me over de baby verteld en ik kom even kijken hoe het gaat.’ Ze hield een doggybag omhoog. ‘Ik heb cheesecake voor jullie meegebracht, en koekjes voor de kinderen.’


  ‘Och, dat had je niet hoeven doen,’ zei Lisa, die achter haar man kwam staan. Tegen haar schouder lag een mollige baby in een rompertje. ‘Ik probeer al zeker vijf jaar wat overtollige pondjes kwijt te raken.’


  ‘Je ziet er altijd prachtig uit,’ zei Sierra.


  ‘Dat zeg ik ook altijd,’ merkte Rafe op. ‘Maar ik ben haar man, dus maakt ze me uit voor een leugenaar. Of een idioot.’


  ‘Wat lief dat je langskomt,’ zei Lisa. ‘Heel attent.’


  ‘Nou, dat valt wel mee, hoor. Ik ben gewoon nieuwsgierig naar dat kleine engeltje!’


  Lisa draaide het kindje om. Hij wreef met zijn knuistjes in zijn ogen, zag Sierra staan en wierp haar een brede grijns zonder tanden toe. Net toen Sierra een vertederde zucht slaakte, kotste hij zijn pastelblauwe rompertje onder.


  ‘O nee!’ zei Lisa. ‘Nou ja, we hebben het er zelf in gestopt, denk ik dan maar. Sorry, ik –’


  ‘Hier.’ Sierra nam de baby over en draaide hem om zodat Lisa zijn gezicht en rompertje kon schoonvegen. ‘Dat lucht op, hè mannetje? Elizabeth mikt altijd op mij, maar alleen als ik schone kleren aanheb. Sinds zij er is, stink ik volgens mij de hele tijd naar kaas.’


  ‘Ik ga wel schone kleertjes voor hem halen.’ Rafe maakte zich uit de voeten.


  ‘Hij heeft een kleine afwijking. Boertjes laten lukt niet goed,’ legde Lisa uit.


  ‘Het gaat toch wel goed met hem?’ wilde Sierra weten.


  ‘Hij doet het geweldig,’ zei Lisa. ‘We houden hem nauwlettend in de gaten en hoewel hij al vier maanden is, slaapt hij met een sensor die wiegendood zou moeten voorkomen. Bij ons op de kamer. Godzijdank zat hij in een fantastisch autostoeltje en heeft hij geen zichtbare verwondingen opgelopen. Morgen wordt hij weer onderzocht.’


  ‘Hoe heeft dit toch kunnen gebeuren?’


  ‘Volgens mij zat zijn moeder te sms’en.’ Rafe kwam weer binnen met schone kleertjes. ‘Dat zeiden de overige betrokkenen tenminste.’


  Sierra liep naar de bank, legde de baby erop en begon zijn rompertje als een doorgewinterde professional uit te trekken. De baby giechelde. Geen geluid is zo verkwikkend als de hulpeloze giechel van een baby, dus begon Sierra tegen hem te praten – in zijn eigen taal. Daar moest hij nog harder om giechelen. Hij lachte de hele verschoning door, en daarna pakte ze hem op en knuffelde hem. Ze keek naar Rafe en Lisa. ‘Aan het sms’en?’


  ‘Ze was nog heel jong,’ legde Lisa uit. ‘Niet dat alleen jonge mensen sms’en achter het stuur. Ze was amper twintig.’


  ‘Lieve hemel, dan was ze zelf nog maar een kind. Weten jullie al iets meer over haar? Was ze getrouwd? Is er familie?’


  ‘De verkeerspolitie zoekt het uit en zij weten waar de baby is, dus als er iets te melden valt, zullen we het wel horen.’


  ‘Is er een kans dat hij een trauma heeft overgehouden aan het ongeluk? Door wat hij heeft gezien en gehoord?’


  ‘Niets wijst erop dat hij zich dit later zal herinneren of dat hij het begrijpt,’ zei Rafe. ‘Hij is nog maar een paar maanden.’


  ‘Wat is hij lekker zacht en knuffelig. Volgens mij had Connie hem heel graag mee naar huis willen nemen. Ik hoorde pas gisteravond dat Connie geregistreerd pleegouder is.’


  ‘Dat zijn we bijna allemaal,’ zei Rafe. ‘Gelukkig hoeven we niet vaak aan de bak. Dit is pas de tweede keer dat we een baby in huis hebben.’


  ‘Connie heeft gevraagd of ik erover wil nadenken om me ook aan te melden, zodat we kunnen helpen als het nodig is. Maar ik twijfel nog...’ Afwezig gaf ze de baby een kus op zijn hoofd. ‘Ik ben bang dat ik me te veel ga hechten.’


  ‘Nou ja, dat gebeurt ook,’ zei Lisa. ‘Maar kinderen belanden niet in de pleegzorg omdat ze er even tussenuit willen. Ze hebben behoefte aan genegenheid en stabiliteit. Soms hebben ze het nodig dat je grenzen stelt of een beetje streng bent. Liefde, geduld, sturing. Met een paar kinderen hebben we nog een tijdje contact gehouden. Ze zijn niet lang genoeg bij ons geweest om ze echt te missen, maar ik weet vrijwel zeker dat we hun een liefdevol en geborgen thuis hebben gegeven.’


  ‘Ze geeft het liever niet toe, maar als de kinderen weggaan moet ze altijd huilen,’ verklapte Rafe.


  ‘Tja, als je genoeg om ze geeft om ze te helpen, dan doet het ook een beetje pijn als ze weer weg moeten. Maar ik heb altijd het gevoel gehad dat ze naar een goede plek gingen en een veilig en liefdevol thuis zouden krijgen.’


  ‘Wordt het soms niet een beetje krap?’ vroeg Sierra. Dit huis was heel comfortabel, maar wel klein.


  Ze moesten allebei lachen. ‘Jawel hoor,’ zei Lisa. Daarna kwam ze naast Sierra op de bank zitten en kletsten ze nog wat verder.


  Hoewel Rafe de beste vriend van Connie was en ze al vaker dingen met zijn vieren hadden ondernomen, kwam Sierra nu pas wat meer te weten over Lisa. Ze waren jong getrouwd en hadden al snel hun eerste kind gekregen, maar de tweede zwangerschap had lang op zich laten wachten, zonder aanwijsbare reden. Uiteindelijk hadden ze nog twee kinderen gekregen, kort na elkaar. Tussen het eerste en het tweede kind hadden Lisa en Rafe belangstelling gekregen voor pleegzorg. Toen ze zich eenmaal hadden aangemeld, konden ze geen nee meer zeggen als een kind een thuis nodig had.


  Lisa was verpleegster en was parttime gaan werken toen hun gezin was gegroeid. Ze werkte in een huisartsenpraktijk, wat goed van pas kwam als je drie kinderen had, en zo nu en dan eentje extra. Door Rafes werktijden en vrije uren kon ze zo’n twintig uur per week werken. Het was hun droom om een groot stuk land te hebben, ongeveer net als het perceel waar Connie zijn huis op had gebouwd. ‘Voor de kinderen zou het leuk zijn om een hond te hebben en misschien een paar paarden, en ik wil een moestuin.’


  ‘Heb je de tuin van Sully wel eens gezien?’ wilde Sierra weten. ‘Dat is net een boerderij in het klein en het is zijn grote passie. De laatste tijd heeft hij een beetje hulp nodig, al wil hij daar niks van weten. Als je een keer wilt komen kijken, moet je het maar zeggen.’


  ‘Heel graag.’


  ‘Schat, ik ga aan het avondeten beginnen,’ zei Rafe vanuit de keuken.


  ‘Jeetje, is het al etenstijd? Ik moet nog boodschappen doen en naar huis om te koken!’ riep Sierra uit.


  ‘Geen paniek,’ zei Lisa lachend. ‘We eten hier steeds vroeger. Nog even, dan is het eerder een late lunch. Maar nu we drie kinderen hebben die we in bed moeten zien te krijgen – o nee, vier zelfs – kijken we zo uit naar hun bedtijd dat het gewoon lachwekkend is. Bovendien heeft Sarah van acht nu elke avond huiswerk, geloof het of niet.’ Lisa stak haar handen naar Sierra uit. ‘Als je boodschappen wilt doen, zul je hem toch echt los moeten laten.’


  ‘Hij voelt als een tweede huid,’ zei ze. ‘En hij is diep in slaap. Had ik hem beter kunnen wegleggen?’


  ‘Nee, een beetje extra vasthouden kan geen kwaad. Ook al beseft hij het zelf niet, hij heeft een heleboel meegemaakt.’


  Toen Sierra vertrok, voelde ze zich weer als nieuw. Wat hadden die mensen een heerlijk leven, in hun te kleine huisje met te veel kinderen. Natuurlijk was ze nog niet helemaal overtuigd dat dat ook iets voor haar was – een groot gezin sprak haar niet echt aan. Maar een paar kinderen, dat zou wel fijn zijn. En een tuin. Als ze niet bij Sully had geholpen, had ze allang zelf een tuin aangelegd. Ze vond het leuk om ’s ochtends een eland op het erf te zien, of midden op de weg.


  Het was een prachtige dag, voor de verandering regende het eens niet, dus kocht ze hamburgers en broodjes. Voor maïs was het nog niet de juiste tijd van het jaar, maar ze kocht een courgette, een ui, champignons en nieuwe aardappeltjes voor op de barbecue. Toen ze binnenkwam, zag ze Connie met zijn mobiele telefoon in de hand naar de deur staan staren. Het huis was aan kant, over de vloerbedekking liepen stofzuigersporen en de keuken zag er smetteloos uit.


  ‘Ik wilde je net sms’en,’ zei hij.


  Ze zette de boodschappen op het aanrecht en sloeg haar armen om Connie heen. ‘We zijn lui geweest,’ zei ze. ‘We moeten maar eens plannen gaan maken voor de bruiloft en gewoon trouwen. Dit slaat nergens op. Wij willen het graag en onze familie wordt ongeduldig. Zouden ze bang zijn dat we uit elkaar gaan als we het niet officieel maken?’


  Zijn grote handen gleden om haar middel. ‘Voor mij is het al officieel, maar als je dit wilt doorzetten, kan dat wat mij betreft morgen al.’ Hij keek haar aan. ‘Waarom heb je opeens zo’n haast?’


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei ze. ‘Ik wil een gezin met jou. Wat voor gezin, dat weet ik nog niet precies. Ik zal me eens verdiepen in dat pleegzorgtraject, maar ik weet nog niet zeker of we dat gaan doen. Laten we eerst maar eens trouwen. Daar ben ik heel zeker van.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  Ik heb geleerd dat het genoeg is om samen te zijn met de mensen die ik graag mag.


  – WALT WHITMAN


  


  


  Sid had een enorm zwak voor romige chocoladetaart met vanille-ijs en misschien een beetje extra slagroom. En het leek erop dat ze ook een zwak begon te krijgen voor Dakota. Hij had nu al vier weken achter elkaar in de gaarkeuken gewerkt, ook op een zaterdagavond dat Sid er niet was. Dat betekende drie zaterdagavonden met taart, roomijs en een gesprek met Sid. Op haar vrije zaterdagavond was ze met de jongens naar een concert geweest van de een of andere band die ze goed vonden, maar ze had bij hen en hun vrienden uit de buurt moeten blijven, zodat het leek alsof ze daar zonder begeleiding waren.


  ‘Was het leuk?’ vroeg hij.


  ‘Sorry, wat zei je?’ Ze legde haar hand achter haar oor, alsof ze doof was.


  ‘Laat maar zitten.’ Hij lachte. ‘Moet je horen, Sid. Ik heb nu vier zaterdagavonden geïnvesteerd, flink wat grote punten chocoladetaart, een stuk of tien biertjes en hamburgers, en dat was alleen nog maar afgelopen maand. Maar je laat helemaal niet merken of ik vooruitgang boek.’


  ‘Wat voor vooruitgang?’ Ze likte haar vork af.


  ‘Ik heb geen verborgen agenda, Sid. Ik vind jou leuk, en jij mij. De meeste mensen zouden nu niet van elkaar af kunnen blijven.’


  ‘Waarom denk je dat ik daarin geïnteresseerd ben?’


  Hij leunde naar haar toe. ‘Omdat je een volwassen vrouw bent, van in de dertig.’


  ‘Ik heb al gezegd dat daten niks voor mij is.’


  ‘Ja, dat klopt. Je hebt me naar een gaarkeuken gelokt. Ik moest me van mijn liefdadige kant laten zien om jou te verdienen, maar ik heb je plan in de war geschopt. Want ik kom daar graag. En dit is wél een date. Het stelt niet veel voor, maar toch. Vorige week na het schoonmaken, toen jij je gehoor aan het beschadigen was, ben ik met zuster Mary Jacob koffie gaan drinken en taart gaan eten. Nu vraag ik me af of ik bij haar misschien meer kans maak.’


  Sid lachte.


  ‘Ik heb een nieuwtje,’ zei hij. ‘Mijn zus heeft besloten dat het tijd wordt om te trouwen. Sierra en Connie zijn ongeveer een jaar bij elkaar, wonen ook bijna al die tijd al samen en gaan het nu eindelijk officieel maken. Ze houden het klein. Heel klein. Alleen familie en goede vrienden. Geen groot festijn, gewoon een gezellig feestje. Ik wil dat je met me mee gaat.’


  ‘Serieus? Moet je iemand meenemen?’


  ‘Sid, je kent Sierra. Jullie zijn bevriend. Je kent Connie en Sully en een aantal van de brandweermannen die ook komen. Het schijnt dat Connies moeder en broer er ook bij zijn. Ga met me mee.’


  ‘Wat gaat me dat kosten?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Helemaal niks. Soms draaf ik een beetje door en begin ik je te smeken, maar je bent altijd veilig bij me. Altijd. Ik zal niet eens je hand vasthouden als jij dat niet wilt.’


  ‘Ik weet niet of ik me nou gevleid moet voelen omdat je je zo inhoudt, of teleurgesteld omdat je je nog niet hebt laten gaan.’


  Hij keek haar een poosje aan. ‘Mary Jacob was een veel gemakkelijkere date.’


  ‘Waar hebben jullie het over gehad?’


  ‘Nou, over de situatie met de daklozen. Daarna vroeg ze me om geld te doneren of donateurs te zoeken. Ze had het over de vrijwilligers die ze kent. Ik vroeg wat ze graag in haar vrije tijd deed, en ze zei dat ze dit het liefst deed. Ze is geen martelaar, weet je. Dit werk zou ze ook doen als ze geen non was. Eigenlijk is ze alleen maar een non omdat ze geen reden kan bedenken om ermee te stoppen. Er is een aantal priesters, kardinalen en pausen geweest tot wie ze lang gebeden heeft, zonder resultaat – haar woorden. Ze is gewoon een stoer wijf.’


  ‘Weet ik,’ zei Sid. ‘Ik ben dol op haar. Geen Moeder Teresa, dat is zeker. Ze lijkt eerder op Ma Kettle.’


  Hij glimlachte, met zijn mond vol taart. ‘Jij bent niet oud genoeg om je Ma and Pa Kettle te herinneren.’


  ‘Jij ook niet. Weet je wie de rol van Mary Jacob zou vertolken als er een film over haar werd gemaakt? Shirley MacLaine. Op het rode haar na. Mary Jacob is een struise vrouw. Zou je haar uitnodigen voor de bruiloft?’


  ‘Dat zou ik wel willen, maar dan zou ze de gasten steeds om een donatie vragen.’


  ‘Je hebt haar toch geen geld gegeven?’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei hij. ‘Ze staarde me aan boven die kop koffie, trok die borstelige wenkbrauwen naar me op en gaf haar diepste gedachten prijs...’


  ‘Moet je daar niet wat beter over nadenken?’ vroeg Sid. ‘Het is een goed doel, maar dat kun jij toch niet bekostigen? Je werkt hard voor je geld.’


  ‘Weet ik. Dat ga ik ook niet doen. Maar ik ga wel contact opnemen met een paar mensen die ik ken. En er zijn vast nog wel andere manieren om haar te geven wat ze nodig heeft. Sid, ik heb me al heel lang niet meer laten dwingen om iets te doen wat ik niet wil. Ik heb mijn lesje wel geleerd.’


  ‘Wanneer was de laatste keer dan?’ vroeg ze. ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid.’


  ‘Nou... Ach ja, wat zou het ook. Bij de landmacht heb ik een direct bevel in de wind geslagen en daar heb ik veel problemen mee gekregen.’


  ‘Wat houdt dat in bij de landmacht?’


  ‘Ik moest de militaire gevangenis in,’ zei hij. ‘Of de petoet, zoals wij het noemden. Maar op dat moment was ik heel zeker van mijn zaak. Het stond niet fraai op mijn cv, maar volgens mij zou ik het zo weer doen.’


  ‘Wat dapper van je.’


  ‘Het gebeurt zo vaak dat mensen de gevangenis in draaien omdat ze opkomen voor waar ze in geloven. Journalisten doen het, demonstranten doen het. Ik durf er honderd dollar om te verwedden dat Mary Jacob wel eens opgepakt is.’ Hij grijnsde. ‘Vertel eens over de jongens. En vertel eens over je broer. Leg me nog eens uit waarom je geen vriend hebt.’


  Dus vertelde ze hem over haar neefjes en haar broer; alleen wat korte anekdotes, maar hij luisterde aandachtig. Daarna vertelde hij haar wat dingen die ze nog niet wist over Cal en Sierra. Maar uiteindelijk kwam natuurlijk de vraag die hij had gevreesd. ‘Komen je ouders naar de bruiloft?’


  ‘Ik denk niet dat Sierra hen zal uitnodigen. Mijn vader heeft een soort dementie. Geen alzheimer, maar hij raakt snel in de war en met hem reizen is een nachtmerrie. Per slot van rekening moet het een vrolijke aangelegenheid worden.’


  ‘Waarom komt er nu een bruiloft?’


  ‘Ik denk dat het ermee te maken heeft dat ze niet zo veel tijd hebben. En het is niet makkelijk om onze familie bij elkaar te krijgen. Maggie heeft haar praktijk in Denver, Cal heeft hier een praktijk, als de Crossing vol staat met campinggasten kan Sully moeilijk weg, en in de zomer werkt Connie niet alleen bij de brandweer, maar helpt hij ook bij zoek- en reddingsacties. Bovendien hebben ze besloten om pleegouders te worden.’


  Sid keek met een ruk op. ‘Hè?’


  ‘Ja, ze hebben vrienden die dat ook zijn en ik geloof dat Connie de selectieprocedure al heeft doorlopen. Sierra vindt het ook een goed idee. Ik heb haar gezien met het dochtertje van Cal – ze kunnen allebei heel goed met kinderen overweg.’


  ‘Wauw. Is heel jouw familie zo rechtschapen?’


  ‘Dat is maar een trucje, Sid. Straks word je verliefd op me omdat ik zuster Mary Jacob honderd dollar heb gegeven.’


  ‘Pff, niet voor honderd dollar, hoor.’


  Toen hij haar naar haar auto bracht, pakte hij haar hand en liet ze dat toe. Eenmaal bij de auto draaide hij haar om en trok haar tegen hem aan. Dicht tegen hem aan.


  Ze keek op. ‘Je zei dat ik altijd veilig zou zijn bij jou,’ zei ze zacht.


  ‘Probeer maar eens los te komen.’


  Ze trok zich terug en was meteen los.


  ‘Ik ben geen dwingeland, Sid.’


  Zonder waarschuwing vooraf viel ze hem om de hals, in zijn armen, begroef ze haar vingers in het dikke haar op zijn achterhoofd en smoorde hem met een zoen die zo lekker was dat hem de adem werd benomen. Even wist hij niet hoe hij moest reageren, toen sloeg hij zijn armen om haar middel en hield haar vast, terwijl hij haar lippen hartstochtelijk en dringend verkende. Haar mond, die naar chocola smaakte, bracht hem het hoofd op hol. Als hij hier in de buurt een eigen kamer had gehad, was ze misschien toch niet zo veilig geweest. En hij ook niet.


  ‘Zo...’ Hij verstrakte zijn greep. ‘Jij bent echt wel het wachten waard.’


  ‘Volgens mij manipuleer je me,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.


  ‘Ik zou niet weten hoe.’ Nu kuste hij háár. En weer was het een verhitte, intense zoen. Hij verlangde echt naar haar, maar dit was niet het juiste moment of de juiste plaats. ‘We staan op een parkeerterrein,’ zei hij. ‘Dus we hebben drie opties. We kunnen in mijn SUV stappen om te vrijen, we kunnen ergens heen waar we alleen kunnen zijn of we kunnen dit even in de ijskast zetten.’


  In zijn armen ontspande ze. ‘Dan kies ik voor optie drie. Gezien de omstandigheden.’


  ‘Ik heb een eigen woning.’


  ‘Mijn broer wacht op me.’


  ‘Dat neemt niet weg dat ik een eigen woning heb.’


  ‘Wat in het vat zit, verzuurt niet.’ Ze gaf een klopje op zijn wang. ‘Ik ga met je mee naar de bruiloft, maar alleen zodat je niet voor schut loopt met een non als date.’


  ‘Oké,’ zei hij schor. ‘Mag ik nu dan ten minste je telefoonnummer?’


  


  Tijdens de rit naar huis was Sid een beetje dromerig. Ze voerde een gesprek met zichzelf, hardop. Dat deed ze wel vaker, al sinds de basisschool. Uiteindelijk hoorde iemand haar en bleek dat ze, zeker in het computerlokaal, niet de enige was die dit deed. Als er vragen in haar opkwamen, stelde en beantwoordde ze die hardop. Meestal waren het vragen van wiskundige of theoretische aard, maar in principe konden het allerlei vragen zijn. Zo kon ze nou eenmaal goed nadenken.


  ‘Waar ben je mee bezig, Sidney?’


  Met een vrijblijvende flirt.


  Maar daar was ze helemaal niet goed in. Die ene keer dat ze met iemand had geflirt, was ze uiteindelijk met hem getrouwd! Dat zou ze niet meer laten gebeuren. Ze was niet gek.


  Al had ze er best een beetje gek uitgezien, op het parkeerterrein, aan hem vastgeplakt als boter op een boterham. Maar ze kon er niks aan doen. Ze vond hem leuk.


  Had ze dat ook ooit voor David gevoeld? Ze kon het zich niet herinneren. Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af of haar hart gebroken was omdat ze zo veel van hem hield, of omdat hij haar zo verraden had.


  In het begin, voordat ze getrouwd waren, was ze erg van hem onder de indruk. Hij was lief en attent. Ook in de periode dat haar vader overleed, had hij voor haar klaargestaan.


  Of nou ja... hij was naar de uitvaart gekomen, maar had hij daarna geen examens gehad? Of tentamens? Hoe dan ook, het was heel belangrijk geweest.


  Bij hem ging alles voor...


  Maar dat had ze van tevoren geweten.


  Ze dacht dat mensen nou eenmaal zo met elkaar omgingen.


  Hij zei almaar: ‘Ik doe dit niet voor mezelf, Sidney. Ik doe het voor ons.’


  Maar er was nooit een ‘ons’ geweest.


  Ze had zeven jaar aan hem gegeven!


  Ze had hem zeven jaar onderhouden, terwijl zij precies had gedaan wat ze wilde.


  Was dat het probleem? De zwakke schakel? Dat ze zo opging in haar werk?


  ‘Sorry dat ik het moet zeggen, maar misschien was hij al wel ontrouw voordat jullie getrouwd waren. Hoe had je dat kunnen weten?’ vroeg ze zichzelf. ‘Heb je het wel eens gecontroleerd?’


  ‘O god, ik kan nooit meer een relatie aangaan, anders word ik nog zo’n vrouw die ’s nachts als het donker is zijn sms’jes leest of die hem achtervolgt om te kijken of hij wel echt naar zijn werk gaat!’


  ‘Dan is een vuilnisman een ideale keuze.’


  ‘Maar hij is geen echte vuilnisman. Nou ja, toch wel, maar dat wil helemaal niks zeggen – het is zijn baan, niet zijn identiteit.’


  Was het daar misgegaan met David? Was ze er te veel in meegegaan dat hij zichzelf zo belangrijk vond? Hadden haar diploma’s niet net zo veel toewijding, tijd en intelligentie gekost? Ze was een geleerde! Een wetenschapper!


  Hij had haar suf genoemd. Saai.


  Dat was schelden.


  Maar het klopte wel.


  Sid slaakte een lange, kalmerende zucht. Er waren drie dingen waardoor de scheiding zo hard bij haar was aangekomen. Dat David haar zo lang had voorgelogen zonder dat ze iets doorhad, dat ze opeens besefte dat ze er helemaal alleen voor stond en dat dat al die tijd al zo geweest was, en dat er niet veel aantrekkelijks aan haar was – ze was saai. Een oersaaie computernerd. Dat ze een computernerd was die grote stappen maakte op het gebied van cyberwetenschap, informatica en kunstmatige intelligentie maakte haar nog geen interessant mens. Als zij en David uitgingen met vrienden, met dokters die ingewikkelde operaties konden uitvoeren, die levens redden en ziektes genazen, vroegen ze haar altijd: ‘Zeg, ik heb een probleempje met mijn besturingssysteem...’ of: ‘Volgens mij heb ik mijn cloudconfiguratie niet goed geregeld.’


  Ja, het was best pijnlijk geweest om nooit het gevoel te hebben dat ze erbij hoorde in zijn leven, of zelfs maar in haar eigen leven.


  Maar nu stonden de zaken er anders voor. Nu had ze wel banden met mensen. Het was een beetje alsof ze had getraind voor een wedstrijd – ze was uit haar schulp gekropen en had geleerd om spontaner te zijn. Per slot van rekening hield ze van mensen. Iedereen die wel eens een lange, ingewikkelde studie heeft gevolgd, kan je vertellen hoe makkelijk het is om je daarin te verliezen. Eerst had ze moeten leren om in zichzelf gekeerd te zijn, zodat ze kon uitblinken op het gebied van exacte vakken en computers, dus was het logisch dat ze ook had moeten leren om extravert te zijn, niet altijd in haar eigen hoofd te leven en sociale vaardigheden op te doen.


  Na een paar maanden bij Rob was ze al niet meer eenzaam geweest. Achter de bar was ze er tot haar opluchting achter gekomen dat mensen haar aardig vonden. Al had ze wel steeds het gevoel dat ze niet wisten wie ze echt was – die saaie, geobsedeerde sukkel die nog steeds in haar binnenste op de loer lag.


  Maar ze kon er niet omheen dat ze het werk als wetenschapper miste. Als ze een grote vooruitgang boekte in het lab, als ze een doorbraak beleefde en dingen ontdekte die de wereld konden veranderen, voelde ze zich enorm belangrijk. Niet dat ze daarmee te koop liep, natuurlijk. Maar ze voelde zich enorm belangrijk en zelfverzekerd. Door die zenuwinzinking was ze dat kwijtgeraakt. Ze wou dat ze het niet zover had laten komen, maar ze had gewoonweg niet geweten hoe ze moest omgaan met die privécrisis. Ja, zelfs de meest pragmatisch ingestelde wetenschapper is kwetsbaar als er iets emotioneels gebeurt.


  Ze was naar Rob gevlucht om zichzelf weer vanaf de grond af op te bouwen. En toen was Dakota in haar leven gekomen en was er een schokgolf van energie door haar heen gegaan. Nou ja, waarschijnlijk was ze er klaar voor. Per slot van rekening was ze een vrouw. Ze was niet opgehouden hormonen te produceren. Er was heel veel onderzoek naar gedaan. Er waren volop theorieën over waarom een bepaalde man aantrekkelijk was voor bepaalde vrouwen. Over waarom dieren over het algemeen naar het andere geslacht verlangden. Walvismannetjes wilden de sterkste, fitste wijfjes omdat de voortplanting moeizaam verliep en veel wijfjes de bevalling niet overleefden. Dat vond Sid niet zo verwonderlijk, aangezien een kalf meer dan tweehonderdvijfig kilo woog. Maar walvissen paarden niet alleen met een wijfje omdat ze beschikbaar was.


  Zo ging het ook bij mannen en vrouwen, dacht ze. Het ging om de juiste persoon op het juiste moment, bij wie alle biologische eigenschappen klopten; van het uiterlijk tot de geur en bekwaamheid. Hoe dan ook was Sidney op een avond naar bed gegaan met de gedachte dat ze tot aan haar oude dag bij haar broer zou wonen en tante Sid zou spelen, en was ze de volgende ochtend wakker geworden en had ze zich hevig aangetrokken gevoeld tot Dakota Jones.


  Dit zou nog ingewikkeld worden.


  


  Sinds de avond dat zijn band was lekgestoken, zette Dakota zijn auto maar gewoon in de straat als hij ging eten in de bar. Zo liep hij wel het risico om Alyssa tegen het lijf te lopen, maar hij was niet van plan om zijn SUV weer over te leveren aan de manische charmes van Miss Neely. En ja hoor, toen hij aan kwam lopen, stond Alyssa net het trottoir voor de salon te vegen. Ze hield op en leunde op de bezemsteel. Even overwoog hij over te steken, maar dat zou gemeen zijn, dus liep hij glimlachend naar haar toe.


  ‘Ha, Alyssa,’ zei hij. ‘Al aan het opruimen?’


  ‘Ik heb nog één klant. Als je wilt, kun je best nog eens langskomen voor een scheerbeurt. De boodschap is wel duidelijk.’


  ‘Hm. Welke boodschap?’


  ‘Je baard en kapsel zijn keurig bijgehouden, maar ik heb je niet meer gezien. Dus het is wel duidelijk dat je een andere kapper hebt gevonden. Goed, ik heb duidelijk laten merken dat ik beschikbaar ben als je met me zou willen daten, maar ik had niet verwacht dat je zou rennen voor je leven. Het was nou ook weer niet nodig om je auto te verstoppen zodat je mij niet meer tegen zou komen in de bar.’


  ‘Volgens mij heb ik je de verkeerde indruk gegeven,’ zei hij. ‘Ik rende niet voor mijn leven, ik heb gewoon een baan gevonden. En ik vond het handig om mijn auto achter het eetcafé te parkeren, maar dat doe ik niet meer. Mijn auto is een keer beschadigd, dus nu hou ik het bij goed verlichte plekken.’


  ‘Beschadigd? In Timberlake?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ach, het is alweer opgelost. Is er verlichting waar jij je auto parkeert?’


  ‘Alleen bij de achterdeur, maar we hebben nooit problemen gehad. Dus... je ging me niet uit de weg?’


  ‘Welnee. Ik had het gewoon druk met andere dingen.’


  ‘O, wat een opluchting.’ Ze glimlachte. ‘Ik dacht dat je al een oordeel over me klaar had voordat je me had leren kennen! In dat geval –’


  ‘Alyssa, ik ben niet beschikbaar,’ zei hij. ‘Ik heb al iemand. Dus voor een relatie ben je bij mij aan het verkeerde adres. Ik hoop dat ik je geen verkeerde indruk heb gegeven.’


  ‘Maar je woont hier nog maar net!’


  ‘Een paar maanden nu,’ reageerde hij. ‘Lang genoeg om iemand te leren kennen.’


  ‘Wie dan in godsnaam? In Timberlake?’


  Onwillekeurig schoot hij in de lach. ‘Zo groot is het aanbod inderdaad niet, hè?’


  ‘Nou, wie is het?’


  ‘Kom op,’ zei hij lachend. ‘Voorlopig zijn we gewoon vrienden, maar ik wil meer. Het gaat er maar om dat ik een oogje op iemand anders heb en dat het niet aardig van me zou zijn om dat niet tegen je te zeggen.’


  ‘Ik dacht dat je iets gehoord had...’ Haar stem stierf weg en ze keek hem nerveus aan.


  ‘Wat dan?’


  ‘Niks,’ zei ze. ‘Een paar jaar geleden deden er een paar nare roddels over me de ronde. Dat is best lastig als je in zo’n klein dorp woont.’


  Dakota fronste zijn voorhoofd. Waarschijnlijk was ze afgeschilderd als een losbandig type. Misschien was ze een keer een weekendje met vriendinnen naar Las Vegas geweest en daar in een compromitterende houding vastgelegd met een iPhone. Vrouwen kregen het vaak zwaar te verduren als ze dingen deden waarvoor mannen juist een schouderklopje kregen. Meteen kreeg hij medelijden. ‘Wat rot voor je, Alyssa. Nee, ik heb niks gehoord. Maar van roddels trek ik me toch niks aan. Je lijkt me echt een aardige meid, maar ik heb al iemand.’


  ‘Wie dan?’ drong ze aan.


  ‘Geef me een beetje de ruimte, oké?’ Hij lachte erbij. ‘Anders valt ze natuurlijk nooit voor mijn charmes.’


  ‘Nee, natuurlijk.’ Erg geamuseerd klonk het niet.


  ‘Hé, het spijt me als ik je van streek heb gemaakt. We zijn nu buren. Laten we niet chagrijnig tegen elkaar doen.’


  ‘Dat doe ik niet,’ zei ze, maar haar toon zei iets heel anders.


  ‘Ik ga een hapje eten, ik heb honger. Tot ziens maar weer. Het beste ermee.’ Hij maakte aanstalten om weg te lopen, maar draaide zich nog een keer naar haar om. ‘Trouwens, ik ga tegenwoordig naar de herenkapper. Die eerste keer kwam ik alleen maar naar jullie toe omdat die zaak gesloten was. Ik probeer je echt niet te ontlopen.’


  Hij liep verder en vlak voordat hij wilde oversteken, werd hij tegengehouden door een vrouw die hem in het donker riep. ‘Dakota.’


  Toen hij bleef staan, stapte Neely uit een portiek, waar ze in de schaduw verstopt had gestaan. Hoewel het nog niet donker was, ging de zon al onder en waren de schaduwen lang. Zou het soms volle maan zijn, vroeg hij zich af. Eerst Alyssa en nu Neely? Hij stopte zijn handen in zijn zakken en keek haar met gefronst voorhoofd aan.


  ‘Je zult nog steeds wel boos op me zijn,’ zei ze. ‘Ik weet het, ik weet het, ik was nogal doortastend. Zo doe ik normaal niet, dat beloof ik. Maar jij bent ook niet helemaal normaal, Dakota. Je ging helemaal niet in op mijn avances.’


  ‘En daar was je zeker boos om?’ Hij keek haar kwaad aan.


  ‘Nee, alleen teleurgesteld. Ik wil je mijn excuses aanbieden.’


  ‘Geef je me dan misschien ook zeventig dollar voor de sleepwagen en tweehonderd dollar voor de nieuwe band? Eentje was lek, de rest was alleen leeggelopen.’


  Ze fronste en schudde haar hoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Mijn band was lekgestoken, Neely.’


  Haar adem stokte. ‘Je denkt toch niet dat ik dat gedaan heb?’


  ‘Nou, onze laatste ontmoeting verliep nogal stroef. Toen ik terugkwam bij mijn auto, waren mijn banden leeg. Verder waren er geen auto’s beschadigd. En ik had je net afgewezen.’


  ‘Denk je dat ik je auto zou vernielen omdat je niet inging op mijn oneerbare voorstel? Hoor eens, ik schaam me diep, maar ik ben geen vandaal. Zoiets zou ik nooit doen.’


  ‘Maar je lokte wel een man mee naar een donkere steeg –’


  ‘Hou op!’ Ze stak haar hand omhoog. ‘Dat was impulsief, stom en betreurenswaardig, maar ik nam meteen afstand toen je zei dat je niet wilde. Daarna voelde ik me zo vernederd dat ik me hier een maand niet heb durven vertonen.’


  ‘Waarom zou ik je geloven?’


  ‘Je zou kunnen nagaan of ik een strafblad heb, denk ik. Dat is niet zo. Ik zweer dat ik niet zo ben. Ik doe geen vlieg kwaad.’


  Hij staarde haar alleen maar aan.


  ‘Nou, ik heb mijn lesje wel geleerd, Dakota. En ik vind het heel rot van je banden, maar ik kan me niet voorstellen wie zoiets zou doen. Heb je iemand kwaad gemaakt?’


  ‘Buiten jou? Niet dat ik weet. En ik heb de politie gebeld.’


  ‘Die hebben geen contact met me opgenomen. Je zult hun wel verteld hebben...’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze streek met haar hand over haar voorhoofd en duwde haar haren naar achteren. ‘Lieve help. Zoiets stoms heb ik lang niet gedaan.’


  ‘Laten we er maar over ophouden,’ zei hij. ‘Ik kan het niet bewijzen. Maar het was geen gekke gedachte.’


  ‘Kunnen we opnieuw beginnen?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo makkelijk kan ik niet vergeten wat er gebeurd is. Maar we kunnen het wel achter ons laten.’


  ‘Kunnen we vrienden worden?’


  ‘Dat denk ik niet. Laten we maar gewoon normaal tegen elkaar doen.’


  ‘Natuurlijk.’ Opeens betrok haar gezicht. ‘O, god. O, nee. Dakota...’ Haar ogen werden groot, als van een kind. ‘Stel nou... O god, er is een man met wie ik een tijdje iets gehad heb. Hij was nogal opdringerig en een beetje raar, dus heb ik het vrijwel meteen afgekapt. Alleen omdat ik in een paar weken tijd een paar keer met hem uit ben geweest, dacht hij al dat hij de baas over me kon spelen. Ik moest zijn nummer blokkeren, en zijn mailadres, en ik heb hem wel eens zien rondhangen, verdacht dicht bij plekken waar ik vaak kom.’


  ‘Stalkte hij je?’ wilde Dakota weten.


  ‘Bijna, maar niet helemaal. Ik heb het besproken met een vriend die bij de politie werkt, maar omdat die kerel nooit iets engs of bedreigends heeft gedaan, kon ik geen contactverbod aanvragen. Die vriend zei dat ik er goed aan deed om op mijn hoede te zijn en afstand te houden. Hij is nooit over de schreef gegaan, heeft nooit mijn auto bekrast, bij me ingebroken of me in een hoek gedreven, of zo. Maar stel nou dat hij...’


  Met gefronst voorhoofd wachtte Dakota af.


  Ze haalde diep adem. ‘Stel nou dat hij me volgde, ons samen heeft gezien en wraak heeft genomen op jou?’


  ‘Volgens mij kun je dit beter met de politie in Timberlake bespreken,’ stelde hij voor. ‘Dan weten zij ook dat hij de dader kan zijn.’


  ‘Ik wil hem geen moeilijkheden bezorgen als hij onschuldig is. Misschien zou dat hem juist wel aansporen om weer achter mij aan te gaan.’


  ‘Nou ja, er moet toch iemand schuldig zijn, Neely. Mijn auto was zwaar beschadigd. Wil je dat voor me doen? De politie vertellen dat hij het misschien gedaan heeft? Voordat het nog een keer gebeurt of uit de hand loopt?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘O god, het spijt me zo, Dakota. Zeg alsjeblieft dat je mijn excuses aanvaardt.’


  Hij knikte even. ‘Maar geen trucjes meer, Neely,’ voegde hij er streng aan toe.


  Ze stak haar handen in de lucht. ‘Geen denken aan. Eh... ik wilde net een caesarsalade met kip gaan eten...’


  Hij wierp haar een geforceerde glimlach toe. ‘In dat geval heb ik al een afspraak,’ zei hij, zonder ook maar te proberen zijn irritatie te verbergen.


  ‘O, in godsnaam! Ik ga wel aan een tafeltje of op een bankje zitten, zo ver mogelijk bij je vandaan!’


  ‘Ik eet vanavond in het eetcafé,’ hield hij vol. ‘Tot kijk.’ Hij draaide zich om en liep weg. Hoewel het verleidelijk was, keek hij niet over zijn schouder.


  In het eetcafé bleek Lola achter de bar te staan. ‘Hoi,’ zei hij. ‘Jou zie ik hier niet zo vaak.’


  ‘Twee middagen per week. Ik doe het niet voor het geld, dat mag je gerust weten. Op de avonden dat ik in het eetcafé werk, kan ik de jongens hier te eten geven.’ Ze wees naar twee jonge kerels in een zitje bij het raam. ‘Op de avonden dat Trace in de grillbar eet, neemt hij meestal een hamburger, maar groente eet hij alleen als ik hem die voorzet. Cole is een lastigere eter – hij is negentien.’


  ‘Ik wist niet dat Trace jouw zoon is,’ zei Dakota. ‘Ik eet een paar keer per week in de bar en kom hem vaak tegen. Knappe kinderen heb je, Lola.’


  ‘Ja, ze zien er goed uit. Maar ze weten zich ook te gedragen. Denk ik, althans. Wat kan ik voor je betekenen?’


  ‘Ik hoef alleen koffie. En ik wil de menukaart wel zien, maar het zou Sids hart breken als ik me door iemand anders te eten liet geven.’


  ‘Sid?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Jij en Sid?’


  ‘Nou ja, zeg er nog maar niks over, want ze heeft er nog niet mee ingestemd om met me uit te gaan. Al heeft me dat er niet van weerhouden om het vaak te vragen.’


  ‘Ik ben dol op Sid,’ zei ze, terwijl ze een kopje pakte en koffie voor hem inschonk. ‘Slimme meid is dat. Ze helpt Trace met zijn natuurkundehuiswerk.’


  Daar stond Dakota van te kijken. ‘Zo zo, dan zijn barkeepers hoger opgeleid dan ik dacht.’


  Lola lachte. ‘Ze zei dat ze op de universiteit veel exacte vakken had en wilde kijken of ze er nog iets van wist.’


  ‘Hm,’ zei hij, onder de indruk.


  ‘Kennelijk weet ze er nog veel van,’ zei Lola. ‘Neem me niet kwalijk.’ Ze liep naar haar zoons toe.


  Dakota pakte zijn mobieltje en maakte gebruik van het telefoonnummer dat hij pas had gescoord.


  Ik weet dat Neely in de bar is. Kun je me sms’en als de kust veilig is?


  Hij nam een slok van zijn koffie en kreeg een minuut later een reactie.


  Ja. Slappeling die je bent.


  Hoofdstuk 8


  


  


  Familiebanden zijn het altijd waard om te behouden, goed gezelschap is het altijd waard om op te zoeken.


  – JANE AUSTEN


  


  


  Dakota nam zijn gebruikelijke plaatsje aan de bar in.


  Sid nam de bar voor hem met een doekje af en grijnsde. ‘Heb je je in je auto verstopt? Onderuitgezakt op je stoel zodat niemand je zou zien?’


  ‘Nee, ik ben naar het eetcafé gegaan en heb koffiegedronken met Lola. Ik heb nog even overwogen om iets te eten te bestellen, maar ik weet hoe graag jij toekijkt als ik eet.’


  ‘Dat zou ik inderdaad niet willen missen,’ zei ze droog. ‘Overdrijf je niet een beetje? Kun je de vrouwen niet van je af slaan?’


  ‘Vanavond had ik weer twee keer prijs. Eerst kwam ik Alyssa op straat tegen en zocht ze de confrontatie met me op. Kennelijk was ze bang dat ik haar uit de weg ging omdat ik misschien een roddel over haar had gehoord. Niet dus. Ik heb gezegd dat ik al iemand heb.’


  ‘Wie dan?’ Sid zette zijn biertje voor hem neer.


  ‘O, die ken je niet.’ Hij pakte de pul en nam een grote slok. ‘Ah...’ zei hij genietend. ‘En toen ik eindelijk van Alyssa af was, kwam ik iets verderop Neely tegen. Je zult me wel voor gek verklaren, maar volgens mij wachtte ze me op. In de schaduw. Ik had haar helemaal niet gezien, ineens stond ze voor me. Ze zei dat ze haar excuses wilde aanbieden omdat ze zo doortastend was geweest en opnieuw wilde beginnen. Ik moet er niet aan denken. Er is iets met die vrouw... Ze kwam met een verhaal over een man met wie ze even gedatet heeft en die haar daarna zo ongeveer begon te stalken. Volgens haar zou hij wel eens degene kunnen zijn die –’ Dakota schraapte zijn keel.


  ‘Je houdt iets achter,’ zei Sid.


  ‘Mag ik een Juicy Lucy, alsjeblieft?’ vroeg hij poeslief.


  ‘Ja, als je me vertelt wat je achterhoudt.’


  ‘Wat kan jou dat schelen?’


  ‘Als je niet te vertrouwen bent, weet ik niet of ik wel met je naar die bruiloft wil.’


  ‘Ik ben niet degene die niet te vertrouwen is!’


  Ze had één hand in haar zij gezet en keek hem aan met een streng gezicht waaruit bleek dat ze niet in dat gelul trapte.


  Opeens wilde hij niets liever dan de rest van zijn leven elke dag tegen dat gezicht aankijken. Hoe dat zo kwam, juist op dat moment – hij had geen idee. Maar hij kon niet tegen haar liegen en zuchtte. ‘Die avond dat Neely me in de val lokte omdat ze zogenaamd een platte band had, bleek toen ik na het eten bij mijn auto kwam dat een van mijn eigen banden lek was gestoken. De andere drie waren leeg. Vier platte banden.’


  ‘Maar je bent niet teruggekomen,’ zei ze stomverbaasd.


  ‘Nee. Ik heb mijn broer en een sleepwagen laten komen. We hebben aangifte gedaan bij Stan, de politiecommissaris. Ik wilde er niks over zeggen.’


  ‘Waarom in vredesnaam niet?’


  ‘Ik wilde niet te gecompliceerd overkomen...’


  Ze schoot in de lach, draaide zich om en gaf zijn bestelling door. Nadat ze een rondje door de bar had gemaakt om te kijken of iemand nog iets nodig had, kwam ze weer bij Dakota staan. ‘Je bent net een meisje.’


  ‘Echt niet!’


  ‘Gecompliceerd zijn we allemaal, alleen op verschillende manieren. Al moet ik toegeven dat ik nog nooit het probleem heb gehad dat er te veel knappe mannen achter me aan zaten.’


  ‘Daar begrijp ik niks van,’ bromde hij. ‘Zal ik vanavond met je meelopen naar huis?’


  ‘Of je kunt me een lift geven,’ zei ze. ‘Maar moet je morgenochtend niet vroeg beginnen?’


  ‘Maak je om mij maar niet druk.’ Toch verbaasde haar reactie hem een beetje. Kennelijk had hij eindelijk genoeg geleden. God was hem genadig. ‘Maar goed...’ veranderde hij van onderwerp. ‘...ik heb gehoord dat je Lola’s zoon helpt met natuurkunde.’


  ‘Dat klopt. Trace. Leuk joch. Heel slim. Hij werkt hier hard. Meestal ruimt hij alleen tafels af en doet hij de afwas, maar soms laten Rob en ik hem ook bestellingen opnemen.’


  ‘Ben je goed in natuurkunde?’ Hij trok een gezicht.


  ‘Op middelbareschoolniveau, Dakota. Het verbaast me dat ik er nog iets van weet. Ik geloof dat ik meer van Trace leer dan andersom. Maar daar gaat het juist om; een manier vinden om het te snappen. Als we allemaal begonnen aan een vak dat al gesneden koek voor ons was, zouden we niks kunnen bijleren. Maar natuurlijk is het nog geen gesneden koek voor hem, daarom is hij het nog aan het leren.’


  ‘Je zou een goede lerares zijn.’


  ‘Daar heb ik te weinig geduld voor,’ zei ze. ‘Wat vanavond betreft: ik ben pas om negen uur klaar met werken en dan moet ik meteen naar huis. Ik wil kijken of de jongens er al zijn, of ze hun karweitjes en huiswerk gedaan hebben, dat soort dingen.’


  ‘Je zou ook naar binnen kunnen gaan, kijken of dat allemaal gebeurd is en dan weer naar buiten kunnen komen om met je nieuwe vriend te zoenen,’ zei hij grijnzend.


  ‘Dat zou ik kunnen doen, als ik een vriend had. Maar niet te lang. Wij moeten ook vroeg uit de veren.’ Met die woorden draaide ze zich om en ging iemand anders aan de bar helpen.


  Dakota bleef nog tweeënhalf uur zitten terwijl Sid haar dienst afmaakte, tot Rob de keuken uit kwam in een schort en zei dat ze kon gaan. Dakota sprong zowat van zijn kruk, legde zijn hand op haar elleboog en liep met haar naar zijn SUV, verderop in de straat. ‘Ik kan amper geloven dat ik je naar huis mag brengen.’


  ‘Ik woon maar vier straten hiervandaan, dus je zult je charmes efficiënt moeten gebruiken.’


  ‘Wat houdt het in als je bij de kinderen gaat kijken?’ wilde hij weten.


  ‘Misschien hebben ze iets nodig of zitten ze ergens mee, bijvoorbeeld met een opdracht die morgen af moet zijn en waar ze nog niet aan zijn begonnen, of misschien hebben ze beloofd iets te kopen en dat niet gedaan, of misschien moet ik een toestemmingsbriefje tekenen. Maar meestal handelt Rob dat soort dingen af tijdens het avondeten. Hij neemt pauze van vijf tot zes, misschien iets langer of korter. Dan neemt hij eten mee naar huis en bespreekt met ze hoe hun dag is geweest. Soms moet hij nog snel voor ze naar de winkel, of moet hij ze ophalen van basketbaltraining of atletiek. Eigenlijk hebben we nog een auto nodig, want Finn is oud genoeg om te rijden. Daarna gaat Rob tot sluitingstijd terug naar de bar. Meestal is een van ons wel thuis voor de jongens, met wat gaten her en der.’


  ‘Een gezin met werkende ouders,’ zei hij. ‘Zo zal het ook wel gaan bij Elizabeth.’


  ‘Het is goed voor kinderen om op te groeien met ouders die werken. Of ze dat nou willen of niet, kinderen kopiëren het gedrag van hun ouders, zelfs als ze niet naar ze luisteren. Dat kan een nadeel zijn als ze hun ouders vreselijke dingen zien doen. Maar soms is dat juist een voordeel, omdat ze dan vastbesloten zijn om het zelf heel anders aan te pakken.’


  Dakota vroeg zich af wat ze zou vinden van de manier waarop hij was grootgebracht, maar wist niet of hij dat wel echt wilde weten. Zijn vader was gek en zijn moeder was huisvrouw, maar zelf zag hij daar de voordelen niet van in.


  Op haar aanwijzingen stond hij binnen een paar minuten voor haar huis geparkeerd.


  ‘Ik zal even kijken hoe het ervoor staat en dan kom ik terug om het je te laten weten. Als het goed is, kunnen we nog wel even kletsen.’ Ze liep op een drafje naar de voordeur en liet zichzelf binnen.


  We hebben de hele avond al gepraat. Dat hoeft van mij niet meer, dacht Dakota.


  Binnen vijf minuten was ze weer terug. Ze sprong op de passagiersstoel, leunde over de middenconsole heen en kuste hem. Niet bepaald een diepe, hartstochtelijke kus, maar ook geen vluchtig zoentje. Ze trok zich terug en glimlachte.


  ‘Valsspeler,’ zei hij. ‘Je hebt je tanden gepoetst.’


  ‘Ik dacht dat je dat wel op prijs zou stellen.’


  ‘Vertel eens, Sid. Wanneer heb je besloten me een kans te geven?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik ben aan je gewend geraakt. Volgens mij ben je wel een aardige vent. Je hebt met me in de gaarkeuken gewerkt en bent consequent – daar hou ik van. Je maakt me aan het lachen.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Dat vind ik fijn.’


  ‘Toch had ik het gevoel dat het niet genoeg zou zijn.’


  ‘Misschien heeft dat wel niks met jou te maken.’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Ik ben geen klein meisje meer, Dakota. Ik wil ook een normaal leven.’


  Zijn ogen werden groot. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘O, niks bijzonders. Gewoon dat ik vrienden wil, familie, werk dat ik graag doe, iets van een sociaal leven, misschien een man. Ze zouden jou een medaille moeten geven. Je bent de eerste man bij wie ik daar ook maar over heb nagedacht.’


  ‘Wat een eer.’


  Haar blik werd ernstig. ‘Ik wil je iets vertellen over mijn scheiding. Misschien begrijp je dan beter waarom ik zo ben als het om relaties gaat. Ik weet niet wie het nog meer weten – zelf praat ik er nooit over. Maar Rob heeft misschien wel eens wat gezegd, dat weet ik niet.’


  ‘Ik roddel niet,’ zei hij.


  ‘Ik heb mijn man leren kennen toen we allebei nog op school zaten. Hij studeerde medicijnen en was arm, dus ging ik werken en bleef hij studeren. Zo hadden we dat afgesproken, en ik was er tevreden mee. Zodra zijn specialisatie erop zat, ging hij bij me weg. Hij zei dat hij niet gelukkig was en dat hij al een tijdje een ander had. Ik had het totaal niet zien aankomen en stortte in. Het spijt me dat ik jou hiermee opzadel, maar misschien ben ik mijn vertrouwen in mannen wel voorgoed kwijt. Alleen weet ik nu, een jaar later, ook niet of ik wel mijn hele leven zonder man wil leven. Dus zo zit het. Als je meer van me verwacht, moet ik je teleurstellen. Dan ben je misschien beter af bij Alyssa of Neely.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar dichter tegen hem aan. ‘Dat gaat niet gebeuren. Wat rot van je man, Sid. Dat begrijp ik maar al te goed. Ik ben ook iemand kwijtgeraakt, volkomen onverwacht. Dat was verschrikkelijk.’


  ‘Maar jij was niet getrouwd.’


  ‘Nee,’ beaamde hij. ‘Dat maakte het alleen niet minder erg. Maar van jou verwacht ik helemaal niks. Al hoop ik misschien wel ergens op...’


  ‘Waarop dan?’


  ‘Heel veel samen lachen,’ antwoordde hij. ‘Plezier. Eerlijkheid.’ Hij aarzelde even. ‘Uit de kleren gaan.’


  Er ontsnapte haar een giechel en ze keek hem aan. ‘Een man die weinig nodig heeft.’


  ‘Sid, je bent een mooie vrouw en ik praat graag met je. Inmiddels weet ik dat je ook goed kunt zoenen. Ik ben niet op zoek naar een vrouw om kinderen mee te krijgen. Die wil ik niet eens, dus daar hoef je je geen zorgen om te maken. In het beste geval kunnen we het heel leuk hebben samen en krijg ik behalve mijn broer en zus nog iemand om mee op te trekken. En iemand met wie ik uit de kleren wil, natuurlijk.’ Hij tilde haar kin op met zijn vinger en drukte een zachte kus op haar lippen. ‘Zo te horen heb jij ook niet veel nodig. Op mij kun je bouwen, ook al wil je dat misschien niet.’


  ‘Ik lieg nooit,’ zei ze. ‘Eigenlijk is dat soms juist het probleem. Mensen zitten niet altijd op de waarheid te wachten.’


  ‘Het is beter dan het alternatief,’ zei hij. ‘Laten we naar de achterbank verhuizen.’


  ‘Oké,’ gaf ze toe. ‘Eventjes dan. Ik moet morgen weer vroeg op, en jij ook.’


  Ze stapten uit en gingen op de achterbank zitten. Meteen sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Wat moet je morgenochtend doen?’


  ‘Zorgen dat de jongens op tijd op school komen. Soms breng ik ze. Rob werkt tot laat, dus laat ik hem uitslapen. En dan zijn er nog huishoudelijke klusjes, misschien wat boodschappen, werk aan –’


  Hij had er genoeg van haar dagindeling te horen en drukte zijn mond weer op de hare om haar het zwijgen op te leggen. Hij genoot van haar frisse mintsmaak en trok haar dicht tegen hem aan. Ze perste zich nog dichter op hem en moest wel merken hoe opgewonden hij was. Zelf vond hij het veelbelovend dat hij keihard van haar werd, zelfs zonder haar te betasten. Al was het wel een beetje oncomfortabel dat zijn spijkerbroek nu zo strak zat, terwijl hij haar gretig bleef zoenen.


  Omdat hij wist dat ze zou weigeren als hij voorstelde om verder te gaan, maakte hij er maar het beste van om zo dicht bij haar te zijn, haar te zoenen en te zien kronkelen.


  Een beetje buiten adem maakte ze zich van hem los. ‘Ik had nog nooit een man met een baard gezoend.’


  ‘Hoe bevalt het tot nu toe?’


  ‘Best goed, denk ik.’


  ‘Nog even, dan wil je niet anders meer.’ Hij liet zijn hand over haar borst glijden.


  ‘Nu ga je een beetje te snel voor me,’ fluisterde ze, maar ze liet haar hoofd achterovervallen en zuchtte.


  ‘Wat ben je toch bazig.’


  ‘Dat weet ik. Nog even, dan wil je niet anders meer,’ kaatste ze terug. ‘Zondag is de bruiloft al.’


  ‘Ja. Volgens mij komen er in totaal een stuk of tien mensen,’ zei Dakota. ‘Naaste familie, bloemen, een etentje. Tot hoe laat mag je blijven?’


  ‘Dakota, ik ben zesendertig,’ zei ze lachend.


  ‘Oké, tot hoe laat wil je dan blijven?’


  ‘Dat zie ik wel als het zover is.’


  ‘Joepie.’ Hij drukte zijn neus in haar hals. ‘Misschien gaan we dan wel uit de kleren!’


  


  Tom Canaday had het gevoel dat hij een belangrijk deel van zijn leven had teruggekregen toen hij Lola Anderson vond. Het voelde alsof ze deel van hem uitmaakte, alsof ze zijn andere helft was. Ze was teder en lief en of ze nou samen in bed lagen of op haar veranda zaten zoals nu, het voelde altijd heel intiem om bij haar te zijn.


  ‘Zoiets heb ik nog nooit gevoeld,’ zei hij met haar hand in de zijne.


  ‘Nou, ik zeker niet.’ Er ontsnapte haar een lachje.


  ‘We zijn allebei getrouwd geweest. We hielden van onze partner. En toch...’ Hij bracht haar vingers naar zijn lippen en kuste ze. ‘Wij zouden moeten trouwen. Zou dat kunnen?’


  ‘Dat hangt van de kinderen af,’ zei Lola. ‘Trace en Cole hebben ons door – die weten dat het serieus is. Cole heeft me op de man af gevraagd of ik de ware heb gevonden, en ik heb gezegd dat ik geloof van wel.’


  ‘Heeft hij dat echt gevraagd?’


  ‘Hebben jouw kinderen nog nooit iets gevraagd?’


  ‘Nee, dat gedeelte hebben ze overgeslagen. Ze begonnen meteen te plagen.’


  Weer liet ze haar lach horen; dat lage, aardse geluid van haar. ‘Dat is een nog beter teken.’


  ‘Ik moet je een paar dingen vertellen. Voordat ik je kan vragen of je een leven met mij voor je ziet, ook al moeten we nog even wachten omdat we allebei kinderen hebben. Privédingen.’


  Ze keek hem aan. ‘Je gaat me toch niet vragen of ik een geheim kan bewaren, Tom?’


  ‘Zelfs als we boos op elkaar zijn?’


  ‘Zelfs als ik je haat en je wel kan wurgen! Maar nu ga ik natuurlijk een veel erger lot tegemoet. Ik heb geprobeerd het tegen te houden, maar nu blijf ik van je houden tot ik doodga.’


  ‘O Lola, je bent zo goed voor me. Het lijkt wel of ik vóór jou helemaal geen leven had.’


  ‘Dat had je wel, Tom, alleen was je toen vooral bezig met je werk en je kinderen. Wil je gaan samenwonen om geld te besparen?’


  ‘Nee, dat is wel het laatste waar ik aan denk. Niet dat ik zo veel geld heb, hoor,’ zei hij snel. ‘Ik heb altijd van de ene loonstrook naar de andere geleefd. Maar daar ben ik heel goed in geworden. Nee, het gaat over mijn huwelijk.’


  ‘Je hoeft me heus niet alles te vertellen. We hebben allebei al een ander leven achter de rug...’


  ‘Misschien kan ik ook wel wat goede raad gebruiken. Weet je, ik was nog heel jong toen ik trouwde. Becky heeft me kapotgemaakt. Ik was nog een jongen en liep alleen maar mijn piemel achterna, zoals alle jongens. Maar ik hield van haar, en dat bleef zo. Het heeft heel lang geduurd voordat ik haar begreep. Becky heeft geen gelukkige jeugd gehad. Haar familie had het zwaar en liet zich daardoor niet van zijn beste kant zien. Mijn familie had het ook niet zo breed, maar mijn ouwelui lieten zich niet kisten en waren goede ouders. Dat zijn ze nog steeds. Maar Becky wilde altijd méér. Eerst wilde ze trouwen en een kindje krijgen.’ Hij lachte humorloos. ‘Dat had ik moeten zien aankomen. Toen wilde ze een huis, dus gingen we het victoriaanse pand opknappen waar we samen met onze hospita woonden. Vervolgens raakte ze zwanger, en nog een keer... O, waarom vertel ik dit allemaal, alsof je dit nog niet weet? Ik ben geloof ik een beetje nerveus.’


  Glimlachend liet ze haar zachte hand langs zijn nek glijden. ‘Niet meer, Tom. Niet bij mij.’


  ‘Je bent hier niet klaar voor, Lola. Becky is bij me weggegaan toen Zach nog maar twee was. Nu is hij veertien. Nadat we al een paar jaar uit elkaar waren, zijn we gescheiden. Zelfs daarna kwam ze nog logeren. In het weekend. Het was makkelijker als ze gewoon naar huis kwam. Wij zaten in dat grote huis, en zij had in haar appartement niet genoeg ruimte om de kinderen een heel weekend mee te nemen. Dat hadden ze vreselijk gevonden. En ik –’ Hij schudde zijn hoofd en keek haar aan. ‘Ik ging nog steeds met haar naar bed, ook al waren we niet meer getrouwd en wist ik vrijwel zeker dat ze erop los datete. Ik ben niet van gisteren, ik weet wat dat betekent als je volwassen bent. Ik wist dat er andere mannen waren, al heb ik daar nooit naar gevraagd en heeft zij het me nooit verteld. Het kon me niet schelen...’


  ‘Tom, wees niet zo streng voor jezelf. Jij bent ook maar een mens. Je had een band met haar en je was eenzaam. Om nog maar te zwijgen van het feit dat je overwerkt was en vier kinderen moest grootbrengen. Dus je bent de koffer in gedoken met je ex? Is dat nou zo –’


  ‘Dat is het ergste nog niet,’ zei hij. ‘Uiteindelijk leek Becky het best goed voor elkaar te hebben. Ze had een mooi huis in Aurora, een goede baan en genoeg vriendinnen. Ik heb me nooit afgevraagd hoe ze zich zo’n dure auto en een mooi herenhuis kon veroorloven van het salaris dat ze verdiende bij een plastisch chirurg. Het was gewoon een kantoorbaan. Tot ze me op een keer belde omdat ze in de problemen zat. Ze was opgepakt wegens tippelen. Volgens haar was het allemaal een misverstand, maar ik kwam erachter dat het al haar derde arrestatie was – allemaal misverstanden, zei ze. Ik bracht haar in contact met Cal Jones, die strafrechtadvocaat. Hij zorgde ervoor dat de aanklacht verworpen werd en dat ze niet eens een boete hoefde te betalen. Maar Lola, mijn ex was een hoertje. Waarschijnlijk is ze dat nog steeds.’


  ‘Jeetje, wat heftig! Als ik had moeten raden wat je me ging vertellen, had ik nog eerder gezegd dat je ex een buitenaards wezen was.’


  ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Zelf verzint ze allerlei smoesjes. Ze zegt dat ze als escortdame werkte. Dat er veel mannen zijn, vooral oudere mannen, die een vrouw zoeken om een avond mee door te brengen als ze hier in de buurt zijn. Er was een aantal vaste klanten bij, en ze hadden niet altijd seks met elkaar. Ze hadden een relatie, zei ze. Voerden gesprekken. Die mannen zochten een maatje om mee uit eten te gaan, in plaats van alleen naar een restaurant te moeten. Maar toen ik eens wat beter nadacht over haar levensstijl, kwam ik tot de conclusie dat die mannen haar wel een fortuin moesten betalen voor haar gezelschap. Ik mag dan wel een eenvoudige boerenkinkel zijn, maar je betaalt een vrouw niet zo veel om te kijken hoe ze haar vlees snijdt. Volgens haar is ze ermee opgehouden. Maar ze leeft nog steeds op grote voet, dus geloof ik er niks van. Daardoor is alles veranderd. Ze mag de kinderen alleen nog hier in Timberlake zien, mag niet meer bij ons logeren en de kinderen mogen niet bij haar thuis komen. En mijn bed komt ze niet meer in, dat lijkt me duidelijk.’


  ‘O Tom, wat zul je van streek zijn geweest.’


  ‘Ja, nogal. Als ik er te lang over nadenk, krijg ik weer de pest in. Wat is dat nou voor voorbeeld voor onze kinderen? Maar je kent Becky. Ze is mooi en poeslief en kan heel erg manipuleren om haar zin te krijgen. Bij nader inzien kan ik me heel goed voorstellen dat ze escortdame is geworden. Of wat ze dan ook mag zijn.’


  ‘Hebben de kinderen gemerkt dat je haar niet meer zo veel tijd met ze laat doorbrengen?’ wilde Lola weten.


  ‘Nee. Ze zijn veertien, zestien, negentien en eenentwintig. Ze hebben het druk en hebben zo hun eigen plannen. Ongeveer een jaar geleden begon Jackson erover dat het hem was opgevallen dat zijn moeder nooit meer bij ons kwam logeren. Toen zei ik dat we inmiddels acht jaar waren gescheiden en dat ik me daar maar eens bij moest neerleggen. Waarop die schat zei: “Dat zou eens tijd worden, man. Zo oud ben je nog niet. Misschien heb je wel geluk en kun je een leuke vrouw aan de haak slaan.’’ Op dat moment moest ik daar nog niet aan denken.’ Hij gaf een kneepje in haar hand.


  Ze fronste haar voorhoofd een beetje. ‘Weet je zeker dat je er klaar voor bent om de draad op te pakken?’


  ‘Kom op,’ zei hij. ‘Dat hebben we al gedaan. Er zijn nog een paar dingen waar ik me zorgen om maak. De kinderen. Ik heb Becky in het gareel gehouden door te dreigen de kinderen alles te vertellen als ze zich niet aan mijn regels hield. Niet om gemeen te doen, maar ik wilde ze niet blootstellen aan haar manier van leven. Ik wil niet dat ze in het huis komen waar zij die mannen ontving. Ik wil haar niet meer in mijn bed. Sterker nog, ik ben helemaal naar Denver gereden om te laten controleren of ze me nergens mee besmet heeft. Ik wilde niet meer dat ze bleef logeren. Gelukkig merkten de kinderen er amper wat van, omdat ze toch al niet zo vaak kwam. Maar Lola, hoe moet het nou met de kinderen? Ik moet het hun vertellen, hè?’


  Lola trok zich een stukje terug. ‘O... ik weet het niet...’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een hekel aan doen alsof. En aan stiekem gedoe. Weet je, mijn betovergrootvader was dranksmokkelaar en daar hebben de mensen het nog steeds over. Mijn oom hield er twee gezinnen op na, maar niemand weet wie dat andere gezin is en iedereen gniffelt erom. Ze hebben al zo veel waar ze niet over mogen praten. Ik weet me geen raad. Aan de ene kant wil ik dat de kinderen weten hoe het echt zit, aan de andere kant wil ik ze er niet mee belasten. Toen ik Becky zwanger maakte op de middelbare school, heeft mijn vader me hard aangepakt. Hij zei dat ik werk moest zoeken, geld moest sparen en voor mijn gezin moest zorgen. Op zijn hulp hoefde ik niet te rekenen. Toen Becky voor de tweede keer zwanger was, nam mijn moeder me apart en zei: “Doe je best, dan helpen we je waar we kunnen. Je vader zou wel iets meer begrip voor je mogen opbrengen, want jij zat ook al in mijn buik op het moment dat we trouwden.’’ Dus weet je? Ik heb tegen Jackson gezegd dat ik nergens spijt van heb en dat ik mijn gezin nooit kwijt zou willen, maar dat hij goed moet nadenken voordat hij aan kinderen begint. Omdat hij dan misschien niet zo hard hoeft te werken om voor ze te zorgen.’


  ‘Zulke dingen zijn er in elke familie wel,’ zei Lola.


  ‘Niet dat iedereen dit hoeft te weten, maar zou ik hun de waarheid niet moeten vertellen? We hebben het al zo ver geschopt door eerlijk te zijn.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze weer. ‘Dit is misschien een beetje te heftig om over je moeder te horen. Zelfs al ben je volwassen.’


  ‘En dan nog wat – kun jij wel verder met een man zoals ik? Ik heb een paar gruwelijke vergissingen begaan...’


  Ze glimlachte teder. ‘Zo zie ik dat niet, Tom. Je hield van je vrouw en wilde niet van haar scheiden. Ik heb eerder medelijden met haar omdat ze zo’n goede man is kwijtgeraakt. Daar zal ze nu wel spijt van hebben.’


  ‘Volgens mij niet,’ zei hij. ‘Al denk ik wel dat ze het allemaal wilde – vrijheid en zelfstandigheid, maar ook een gezin en allerlei mannen die haar meenamen naar chique plekken en een man met wie ze praktisch is opgegroeid, die thuis op haar wachtte.’


  Ze leunde naar voren en gaf een kusje op zijn wang. ‘Jij bent alles voor me,’ zei ze. ‘Ik zou niet weten wat ik me nog meer moest wensen.’


  ‘Kun je wel leven met een man die jarenlang heeft geslapen met zijn ex, die een hoer bleek te zijn?’


  Met een geamuseerd glimlachje zei ze: ‘Zolang je het nu maar niet meer doet.’


  Grommend trok hij haar tegen hem aan. ‘God, wat hou ik veel van jou. Jij bent het beste wat me ooit is overkomen.’


  ‘Als we een manier hebben gevonden om onze gezinnen samen te voegen en een plek hebben waar we allemaal kunnen wonen, dan weet ik niet of ik wel wil dat je ex daar komt.’


  ‘Daar verzinnen we wel wat op. De kinderen gaan toch al bijna het huis uit. Ik hoop dat ze in de buurt blijven en ze zijn altijd welkom, maar... Brenda doet volgend jaar eindexamen. Dan ga ik koffers voor haar kopen...’


  Lola giechelde.


  ‘Ik ga met mijn kinderen praten...’


  ‘Rustig aan, Tom. Laten we het stap voor stap doen. Ik ga de jongens vertellen dat we na een jaar daten wel toe zijn aan iets serieuzers, maar dat we onze gezinnen niks willen opdringen. Ik wil ze gewoon op de hoogte houden. Dat ben ik hun verschuldigd, zodat ze niet voor verrassingen komen te staan.’


  ‘Alsof dit hun iets zou verbazen...’


  ‘Rustig aan, Tom. Ik maak me zorgen om je meiden en hoe zij het nieuws over hun moeder zullen opvatten. Ondanks alles houdt ze van hen en zij van haar. Wees daar zuinig op.’


  ‘Misschien kun jij het vertellen,’ stelde hij voor.


  ‘Leuk geprobeerd.’


  


  Op zo’n korte termijn lukte het Sedona Jones Packard niet om met haar hele gezin naar Colorado af te reizen, maar Sierra’s bruiloft wilde ze niet missen, hoe klein ze het ook hielden. Op zaterdag kwam ze aan voor de ceremonie die zondagmiddag zou plaatsvinden.


  ‘Wat fijn dat je er bent.’ Sierra omhelsde haar. ‘Maar als je je ergens mee bemoeit of probeert te helpen, dan stuur ik je weg.’


  ‘Zeg maar wat ik kan doen.’


  ‘Heb je een jurk bij je?’ vroeg Sierra.


  ‘Natuurlijk!’


  ‘Dan trek je die morgen om halfvier aan en mag je om vier uur onze getuige zijn. Connies broer is zijn getuige en ik wil jou als mijn bruidsdame.’


  ‘O, Sierra! Dus je vindt me toch aardig!’


  ‘Ik hou van je, maar je werkt me op de zenuwen. Je bent ook zo bazig!’


  ‘Niet meer,’ wierp Sedona tegen. ‘Daar ben ik grotendeels vanaf. Ik hoef niet meer de hele tijd mijn zin te hebben.’


  ‘Mooi zo. Maak het je dan maar gemakkelijk, speel met de baby, ga op bezoek bij je broer, relax en geniet.’


  ‘Ik help wel met het avondeten,’ bood Sedona aan.


  ‘Cal kookt vanavond voor ons. Familie-etentje.’


  ‘Alles onder controle,’ riep Cal vanuit de keuken.


  Dus nam Sedona een glas wijn, ging bij Maggie en Sierra zitten en werd bijgepraat over alle nieuwtjes in de familie – zoals hoe Sierra Connie had ontmoet en verliefd op hem was geworden. Toen ze het niet meer uithield, liep ze naar de ontbijtbar, waar Cal aan het werk was.


  ‘Draai je het vuur onder de aardappels zo wel lager?’ vroeg ze. ‘En die boontjes ga je toch niet koken, hè? Want als je ze stoomt...’


  Cal keek haar nijdig aan.


  ‘Zeg maar waar het goede servies staat, dan dek ik de tafel.’ Nog geen drie minuten later vroeg ze: ‘Weet je zeker dat dit het goede servies is?’


  Dus werd Sedona de keuken uit gestuurd. Al was iedereen het er wel over eens dat zij straks mocht opruimen.


  Sedona was niet te stuiten. Toen Dakota aankwam, omhelsden en begroetten ze elkaar. Nadat hij naar haar man Bob en de kinderen had geïnformeerd vroeg ze: ‘Wat hoorde ik nou? Ben je vuilnisman geworden?’


  ‘Het betaalt prima en ik ben goed verzekerd.’


  ‘En wanneer ga je eens wat doen met je opleiding en al die ervaring?’


  Sierra belde Sully. ‘Kun je zo snel mogelijk komen om Sedona af te leiden? Anders draait een van ons haar nog de nek om.’


  Sully kwam iets eerder dan gepland naar Cal en Maggie, maar het werd al snel duidelijk dat hij niet zozeer behulpzaam wilde zijn, maar wilde weten wat er aan de hand was. Hij had al vluchtig kennisgemaakt met Sedona op de bruiloft van Cal en Maggie, maar had de Jones-telgen nog nooit zo bij elkaar gezien, zonder een hoop andere mensen erbij. Hij vroeg om een grote ijsthee en leunde achterover om hen gade te slaan. Sedona bemoeide zich ermee hoe Cal het eten bereidde, hoorde Dakota uit over zijn toekomstplannen en drong er bij Sierra op aan dat ze haar plannen voor de bruiloft met haar zou doornemen. Nadat hij dat een tijdje had aangezien, pakte hij Sedona bij haar elleboog en trok haar mee naar het terras van Cal.


  ‘Ga zitten en vertel me eens wat meer over jezelf,’ zei hij. ‘Ik heb al veel tijd doorgebracht met je broers en zus, maar jou ken ik amper.’


  Sedona ging op een tuinstoel zitten en vertelde hem over haar man Bob, hun zoon Travis en dochter Rayna, over jeugdhonkbal en het zwemteam en het bedrijf van haar man: een succesvol architectenbureau dat alles ontwierp van wolkenkrabbers tot luxewoningen. Ze weidde uit over de kinderen: de een had net als zijn vader een bril, de ander joeg haar de stuipen op het lijf omdat ze graag van de hoge duikplank af ging. Zo kletste ze twintig minuten aan een stuk door.


  ‘Jij zult wel met heel veel dingen ervaring hebben,’ merkte Sully op.


  ‘Dat zal wel,’ zei ze. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Je zit vol met goede raad,’ antwoordde hij. ‘Over je ouders weet ik niet zo veel. Interessante mensen lijken me dat. Hoe zou het komen dat jullie alle vier zo veel bereikt hebben? Dat zou iemand eens moeten uitvogelen en er een boek over schrijven.’


  ‘Nou ja, dat kan ik niet echt verklaren. Onze ouders hebben ons niet geleerd om zelfstandig te zijn, ze bemoeiden zich gewoon niet met ons. Jouw verhaal is vast een stuk interessanter. Hoe verklaar je dat je een neurochirurg hebt grootgebracht?’


  Sully lachte. ‘O, dat is niet mijn verdienste. Maggies moeder en stiefvader hebben ervoor gezorgd dat ze naar school ging en zich aan de regels hield. Ik was al blij als ze bij me op bezoek mocht komen. Mijn ex-vrouw is bij me weggegaan toen Maggie zes was en heeft ons jaren uit elkaar gehouden. Ze zei dat ik een slechte vader was en daar had ze waarschijnlijk gelijk in. Volgens mij is Maggie geworden wie ze nu is ondanks mij, niet dankzij mij, maar godzijdank heb ik haar niet al te veel afgeremd.’


  Zomaar opeens sprongen de tranen Sedona in de ogen en begon ze te huilen. Er rolde een hele stortvloed langs haar wangen omlaag en ze gebruikte een servet als tissue om haar tranen te drogen en haar neus te snuiten.


  ‘Rustig maar.’ Sully gaf een klopje op haar knie.


  Sedona mompelde iets onverstaanbaars.


  Sully deed de achterdeur open en riep Maggie.


  Die kwam met een verbaasd gezicht naar buiten, tot ze Sedona zag snikken. ‘Lieve help,’ verzuchtte Maggie. ‘Wat heb je tegen haar gezegd?’


  ‘Ik heb haar alleen wat vragen gesteld over haar leven. Ze heeft me verteld over haar man en haar kinderen die me allemaal perfect in de oren klinken.’


  Maggie ging op haar hurken naast Sedona zitten en sloeg een arm om haar heen. ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht. ‘Vertel maar wat je dwarszit.’


  Hikkend van de emoties keek Sedona haar aan. ‘We zijn uit elkaar!’ fluisterde ze luid. ‘Bob is ergens anders gaan wonen en heeft de kinderen meegenomen. Hij zei dat mijn perfectionisme ons allemaal nog de das zou omdoen. Ik weet me met mezelf geen raad.’


  ‘O jee.’ Maggie klopte op haar rug.


  Sully bleef bij de achterdeur staan. ‘Ach, een bruiloft is pas compleet als iemand de ogen uit zijn kop jankt.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  Een man moet eerst zichzelf in de hand hebben voordat hij leiding kan geven aan een gezin.


  – SIR WALTER RALEIGH


  


  


  ‘Ik had niet moeten komen,’ zei Sedona. ‘Dit is een bijzonder weekend voor Sierra en nu kom ik dat eens even vergallen.’


  ‘Welnee, dat ga je niet doen,’ wierp Maggie tegen. ‘Blijf hier bij Sully, dan zet ik een kop thee voor je. Voorlopig praten we er niet over. Dat doen we wel na het eten, als het rustig is in huis.’


  ‘Ik zie er niet uit,’ klaagde Sedona.


  ‘Het is normaal om emotioneel te zijn als je jongste zusje gaat trouwen. Doe maar even alsof het daardoor komt.’ Maggie keek Sully streng aan. ‘Ik vertrouw erop dat je haar niet weer van streek maakt als ik thee aan het zetten ben.’


  ‘Ik?’ protesteerde hij. ‘Ik krijg ook overal de schuld van!’


  ‘Je bent gewaarschuwd.’ Maggie ging ervandoor.


  Na een korte stilte zei Sedona: ‘Het spijt me. Dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Oude mannen en jonge vrouwen komen op de een of andere manier altijd in de problemen,’ zei hij. ‘Ik vind het heel erg voor je.’


  ‘Ik verzin er wel wat op.’


  ‘Het lijkt me een goed idee als je straks met je grote broer praat,’ merkte Sully op. ‘Als ik weg ben.’


  Er brak een weifelend lachje door op Sedona’s lippen. ‘Ik heb je de stuipen op het lijf gejaagd, hè?’


  ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn, ondanks die waarschuwing van Maggie. Het is echt heel verdrietig dat dit je overkomt, al weet ik zeker dat je je er wel doorheen zult slaan. Ik wil het niet bagatelliseren. Na mijn scheiding ben ik door een diep dal gegaan. Maar ik ben eruit gekomen en ik durf te wedden dat jou dat nog veel beter lukt dan mij, want jij bent veel slimmer dan ik. Maar het zit zo. Dat meisje daarbinnen, Sierra, is als een dochter voor me. Ze heeft een heel zware tijd achter de rug, maar is al heel ver gekomen en is nu gelukkig. Ik hoop dat morgen een van de mooiste dagen van haar leven wordt. Dat heeft ze verdiend, geloof mij maar.’


  Hij vervolgde: ‘Als ik in mijn leven iets heb geleerd, is het wel dat er altijd wel iets te klagen valt. Soms lijkt het of alle hoop vervlogen is, maar net op dat moment komt er weer een lichtpuntje. Dus verman je even. Eerst zorgen we dat je zusje gewoon kan trouwen, daarna concentreren we ons op jou. En vertrouw mij maar, we geven ons niet zomaar gewonnen. Geloof je me?’


  Ze ging rechtop zitten. ‘Ik heb een graad in de psychologie, en weet je? Wat je net zei, daar kan geen psycholoog tegenop.’ Ze snifte.


  ‘Ik heb niet gezegd dat je niet mag instorten,’ benadrukte hij. ‘Alleen dat je dat nú niet mag doen.’


  Maggie kwam terug met de thee, die ze aan Sedona gaf. ‘Hm, je ziet er al wat beter uit.’


  ‘Het spijt me,’ zei Sedona. ‘Dat kwam voor mij ook uit de lucht vallen. Ik ben gewoon een beetje emotioneel, geloof ik. Het loopt even niet zo lekker, zoals dat in elk huwelijk wel eens gebeurt. Bob is een geweldige, toegewijde echtgenoot. We hebben gewoon even de tijd nodig, dat is alles. Dan komt het wel weer goed. Echt, ons gezin staat erom bekend dat alles perfect gaat. Normaal gesproken hebben we nooit dit soort problemen.’


  Maggie ging zitten. ‘Perfect?’


  ‘Zonder strubbelingen, bedoel ik.’


  ‘We praten later wel verder,’ zei Maggie.


  


  De broers en zussen Jones, Maggie, Sully en Connie hadden een heel gezellig etentje samen. Er werden verhalen verteld, er werd hard gelachen, het eten was verrukkelijk. Connie, Sierra en Sully vertrokken na het eten, terwijl de rest samen opruimde.


  Maar toen het zover was dat Maggie en Cal met Sedona over haar problemen thuis konden praten, zei die laatste snel dat ze naar bed ging.


  ‘Lekker doorzichtig,’ merkte Maggie droogjes op.


  Dus ging het gesprek alleen tussen Maggie en Cal. ‘Je zus heeft het moeilijk,’ begon ze.


  


  Zodra Sierra wakker werd, schudde ze Connie door elkaar. ‘Als we vanavond naar bed gaan, ben je mijn man,’ zei ze met een stralende grijns.


  ‘Je krabbelt toch niet meer terug, hè?’


  ‘Nee, ik laat je niet meer gaan,’ zei ze. ‘Nog maar een paar uurtjes.’


  Zijn gezicht werd serieus. ‘Sierra, ik zal zo goed voor je zorgen dat je je zult afvragen hoe je het ooit zonder mij gered hebt.’


  Ze gaf hem een kus. ‘Dat vraag ik me nu al af.’


  Na een uitgebreid ontbijt ruimden ze nog wat op in huis en terwijl Connie naar Cals huis ging om te kijken of hij nog ergens mee kon helpen, nam Sierra de tijd om een bad te nemen en zichzelf op te tutten. Om een uur of een kwam Connie terug en arriveerden ook zijn moeder Janie en zijn jongere broer Beaner. Nadat ze elkaar hadden begroet en even hadden gepraat, ging iedereen zich omkleden en ging Sierra haar jurk aantrekken.


  Ze was naar Colorado Springs gereden om haar droomjurk te vinden en was er erg mee in haar nopjes. De jurk was van gebroken wit satinet en had een beetje een gouden gloed. Het was een off-shouldermodel met een omgeslagen halsboord en de jurk reikte tot aan haar knieën. Hoewel hij niet strak was, was hij nauwsluitend genoeg zodat haar rondingen er goed in uitkwamen. Haar haren liet ze los hangen, met een beetje gipskruid erin.


  ‘Goeie genade,’ fluisterde Connie. ‘Wat ben je mooi! Ik zou je het liefst meteen weer uitkleden.’


  ‘Waag het niet aan mijn jurk te komen voordat we getrouwd zijn! En dan nog kun je maar beter heel voorzichtig zijn!’ Ze draaide een rondje voor de spiegel. ‘Ik vind dit echt een prachtige jurk.’


  ‘Anders draag je bijna nooit een jurk,’ zei hij. ‘Dat zou je wel moeten doen. Maar ach, in een spijkerbroek breng je me ook het hoofd op hol. Net als in een T-shirt, trouwens.’


  Ze glimlachte. ‘Connie, ik bof maar met jou.’


  Ze vertrokken in twee auto’s naar Cals huis. Janie en Beaner waren uitgenodigd om te blijven logeren, maar hadden gezegd dat ze het kersverse bruidspaar niet tot last wilden zijn. Ook de uitnodiging van Cal en Maggie hadden ze afgeslagen. ‘We rijden vanavond terug,’ zei Janie. ‘Als we wat verder zijn, komen we een keer terug om wat langer te blijven.’


  Op Maggies aandringen was er een cateringbedrijf ingeschakeld. De hors-d’oeuvres, champagne en sprankelende cider stonden al klaar toen het bruidspaar arriveerde en het diner voor de receptie werd warm gehouden. De tafel van Cal en Maggie was uitgetrokken en gedekt met het porselein en kristal van het cateringbedrijf. Op het terras was een bloemenboog neergezet en op de tuintafel lagen alle bloemen voor de gasten – de boeketten voor de bruid en haar bruidsdame, een polscorsage voor Connies moeder en boutonnières voor de mannen.


  Bij het zien van de bloemen, de eettafel en de decoraties barstte Sierra in tranen uit.


  ‘O schat, is het niet goed?’ vroeg Connie bezorgd.


  ‘Het is zo mooi!’ riep ze uit. ‘Het is perfect. Precies zoals ik het wilde.’


  Toen de dominee, Rafe, Lisa, Dakota en Sid er waren, kon de plechtigheid beginnen. Met Sedona naast Sierra en Beaner naast Connie stonden ze voor de bloemenboog met de prachtige Rocky Mountains op de achtergrond en spraken de traditionele geloften uit, met weglating van een paar ouderwetse termen als ‘gehoorzamen’. Het duurde in totaal twaalf minuten voordat de ringen werden uitgewisseld en Connie Sierra in zijn sterke armen nam en haar lang en innig kuste.


  ‘Weet je wel zeker dat het nu officieel is?’ fluisterde Sierra tegen zijn lippen. ‘Het ging zo snel!’


  ‘Dat mag ik hopen, want ik laat je nooit meer gaan.’


  ‘Ik hou van je, Connie,’ fluisterde ze.


  ‘Sierra, dank je wel. Dank je wel dat je van me houdt.’


  Op dat moment ontsnapte Sedona een snik en bette ze haar ogen.


  Het heerlijke diner met caesarsalade, kreeft, filet mignon, gegratineerde aardappeltjes, haricots verts en een kleine, met orchideeën versierde bruidstaart werd opgediend. Zowel Elizabeth als Sully gedroeg zich voorbeeldig. En na afloop werd de tafel vakkundig afgeruimd door de moeder en dochter die samen het cateringbedrijf runden. Geen van de gasten hoefde een vinger uit te steken.


  Om negen uur namen de gasten afscheid. Sierra en Connie gingen terug naar hun huis en hun hond, precies zoals ze graag wilden.


  


  Dakota hielp Sid in zijn SUV te stappen, startte de motor en keek haar aan. ‘Vond je het gezellig?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Wat een leuke familie en vrienden heb je. Ik wist al dat ik de meeste van hen aardig vond, maar van zo dichtbij had ik ze nog nooit meegemaakt. Lisa Vadas is een schat. En Maggie zou ik heel graag beter leren kennen. Wat een geweldige familie.’


  ‘Je ziet er prachtig uit, Sid. Ik wist niet dat je nog sexyer kon worden.’


  ‘Ik tut me niet zo vaak op.’


  ‘Ik maakte me zorgen,’ begon hij, maar hij ging niet verder.


  ‘Waarover dan?’


  ‘Je hebt een vreselijke scheiding achter de rug,’ legde hij uit. ‘Ik was bang dat de bruiloft, ook al was die nog zo bescheiden, nostalgische gevoelens bij je naar boven zou halen en dat je daar misschien... verdrietig van zou worden.’


  Sid lachte. ‘Ik heb juist genoten. Ik vond het prachtig dat het zo eenvoudig was. Het was gewoon heel mooi. Intiem. En gezellig. Mijn eigen bruiloft was een ramp. Misschien had ik dat als een voorteken moeten beschouwen.’


  ‘Was het zo erg?’


  ‘Nou, David hechtte er veel te veel waarde aan. Hij deed moeilijk over de details en wilde alles tot in de puntjes geregeld hebben. Er was gedoe met de bruidsmeisjes en met zijn familie en er werd geruzied en gekibbeld. Je hoort wel eens dat de wil van de bruid wet is, maar bij ons was het juist andersom. Voor mij hoefde het allemaal niet zo, maar ik wilde hem gelukkig maken en hij wilde een groot feest, ook al moesten we ons daarvoor in de schulden steken. Ik had geen familie die kon meebetalen, en hij al helemaal niet. Het was allemaal doodvermoeiend en ik hield er een nare bijsmaak aan over. Maar het zag er wel mooi uit. Natuurlijk ken ik Sierra en Connie niet zo goed, maar vond je deze bruiloft ook niet perfect bij ze passen? En zag jij ook hoe gelukkig ze eruitzagen toen ze vanavond weggingen, klaar om de toekomst tegemoet te gaan? Toen was ik wel even jaloers. Maar niet melancholisch.’


  Hij pakte haar hand. ‘Ben je moe?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Ik kan je nu naar huis brengen, of we kunnen naar mijn huis gaan. Het is maar een blokhut, maar het is er erg comfortabel.’


  ‘Ik zou je huis graag zien,’ zei ze. ‘En misschien een tijdje blijven.’


  ‘Zo te horen heb je hier al over nagedacht.’


  ‘Jij niet dan?’ Ze trok een van haar wenkbrauwen op.


  Grinnikend zette hij de SUV in de versnelling. ‘Sinds ik jou ken, denk ik bijna nergens anders meer aan.’


  


  Gezien de omvang van zijn huis was het niet nodig om Sid rond te leiden. Het meeste kon ze al zien zodra ze over de drempel stapte. Dakota pakte haar handen beet en legde ze om zijn nek. Hij kuste haar zacht en liet daarna zijn handen over haar armen glijden, langs haar zij, om haar middel. Toen kuste hij haar nog eens. ‘Zeg dat je dit oké vindt.’


  ‘Ik vind het oké.’


  Al zoenend masseerde hij haar rug, stuitte op een rits en trok die helemaal omlaag. Zijn hand gleed onder de stof. ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik wil je helemaal voelen.’


  Ze legden de drie meter naar de slaapkamer af, waar hij voorzichtig de jurk van haar schouders liet glijden tot ze voor hem stond in een strapless bh en een piepklein slipje in precies dezelfde kleur als haar marineblauwe jurk en sandaaltjes met hakken. Hij bekeek haar van top tot teen. Ze stapte uit de jurk, rechtte haar rug en liet hem kijken. Wat heerlijk dat ze niet in elkaar dook, probeerde zichzelf te bedekken of hem wegduwde.


  ‘Jeetje,’ zei hij. ‘Dat je mooie benen hebt wist ik al, ook al had ik ze nog nooit bloot gezien. Die spijkerbroek, daar blaas je me elke keer weer mee omver. Maar dit... Je bent ongelofelijk, weet je dat wel?’ Een van de eerste dingen die hem opvielen was een lang litteken op haar rechterdij, maar dat deed niets af aan haar schoonheid.


  Ze lachte slechts.


  ‘Het is echt zo!’ Hij haakte zijn duimen onder de zijkanten van haar kanten slipje.


  ‘Nog even geduld.’ Ze trok zijn overhemd omhoog en liet haar kleine handen over zijn borst glijden. ‘Je loopt achter. Tot nu toe ben ik de enige die uit de kleren gaat.’


  ‘Ik zou zo wel de hele nacht naar je willen kijken, maar dat hou ik niet vol. Dan ontplof ik.’ Hij schopte zijn schoenen uit, trok zijn overhemd over zijn hoofd en wurmde zich uit zijn broek. Even staarde ze naar hem, toen kreunde ze en vonden haar lippen de zijne, terwijl haar hand over de erectie gleed die tegen zijn ondergoed drukte. Met zijn armen om haar heen zoende hij haar en drukte tegen haar hand. Toen ze die naar binnen liet glijden, stokte zijn adem. ‘Nu, Sid?’ Hij schoof zijn hand in de achterkant van haar slipje. ‘Mag dit nu uit?’


  Ze trok zijn boxershort omlaag en hij leunde tegen haar aan, met zijn erectie tegen haar buik gedrukt. ‘Nu mag het,’ zei ze. ‘We staan weer gelijk.’


  Voorzichtig duwde hij haar op het bed en knielde naast haar. Hij tilde een van haar benen op, schoof haar schoen van haar voet en kuste haar van haar enkel tot aan haar slipje. ‘Ik zou dit graag aan laten, maar dat gaat vast niet zonder kleerscheuren.’ Hij kuste haar andere been, ook weer van de enkel tot aan haar slipje. Daarna trok hij langzaam het slipje omlaag en keek haar grijnzend aan. ‘Een echte blondine.’ Voorzichtig rolde hij haar op haar zij en maakte haar bh los, zodat hij haar helemaal naakt kon zien.


  Maar natuurlijk viel er voor haar net zo veel te bekijken. Hij boog zich over haar heen, zoende haar op haar mond en graaide met zijn vrije hand in de lade van het nachtkastje, op zoek naar condooms.


  ‘Het is al lang geleden,’ zei ze een beetje verlegen.


  ‘Is dit de eerste keer sinds... Je weet wel?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘We hebben de tijd. Geef maar aan wat je wilt. En zeg het als je iets niet fijn vindt.’


  ‘Dat komt vast wel goed.’


  Hij liet zijn hand over haar schaamhaar glijden en tastte voorzichtig dat gevoelige plekje af. ‘O ja,’ zei hij, verrukt over hoe zacht ze aanvoelde. ‘Dit komt wel goed.’ Toen overlaadde hij haar met kusjes, van haar hals tot haar borsten en weer terug.


  Haar handen gleden over zijn rug naar zijn stevige kont. Al een paar minuten later kromde ze haar rug en moest hij zich inhouden. De condooms lagen nog steeds op het nachtkastje en ze zei: ‘Alsjeblieft. Doe zo’n ding om.’


  ‘We kunnen het ook nog iets langer rekken,’ bood hij aan.


  ‘Dat wil ik niet, Cody,’ gebruikte ze zijn koosnaampje. ‘Ik wil je nu meteen.’


  Snel maakte hij een pakje open en rolde het condoom af. Daarna knielde hij tussen haar benen en keek haar in de ogen. ‘Ik wil je ogen zien. Ik wil dat je me aankijkt.’ Langzaam liet hij zich zakken. Eerst verkende hij de weg met zijn vingers, daarna gleed hij langzaam in haar. ‘O god,’ zei hij. ‘O god.’


  Haar heupen kwamen hem tegemoet en ze begon tegen hem aan te bewegen, terwijl ze zich aan hem vastklampte, hem hongerig kuste en zachtjes jammerde. Dakota liet haar het ritme bepalen en bewoog met haar mee, eerst rustig, daarna harder en dieper. Ze beet op haar lip toen haar een kreun ontsnapte en ze verstarde, dicht tegen hem aan gedrukt. En hij voelde het, het strakker worden en kloppen van de spieren om hem heen. Met beide handen pakte hij haar billen beet en hield hetzelfde ritme aan, tot hij voelde dat ze bijna verzadigd was. Toen voerde hij het tempo op en bracht haar weer tot het randje, zodat ze nog een keer kwam. Pas op dat moment liet hij zich gaan.


  Zij lag onder hem te hijgen, hij lag op haar te hijgen en overlaadde haar gezicht met kussen. Het duurde een tijdje voordat ze weer bij hun positieven kwamen.


  ‘Ga je nog vragen of ik het lekker vond?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik was er zelf bij. Ik wéét dat het lekker was. Het was intens.’


  ‘Misschien deed ik wel alsof,’ zei ze met een sluwe glimlach.


  Hij grinnikte. ‘Dan ben je een vrouw met verborgen talenten.’


  ‘O Cody, ik ben bang dat ik verslaafd aan je raak...’


  ‘Er zijn ergere dingen.’


  ‘Hoe moet ik dit aan mijn neefjes uitleggen?’


  ‘Zeg dat we laat zijn opgebleven omdat we zaten te gamen.’


  Ze lachte. ‘Zouden ze daarin trappen?’


  ‘Reken daar maar niet op. Maar ze zullen heus niet verder vragen. Zeker niet als je vertelt dat we graag in ons blootje spelen.’


  ‘Ik wil ze niet op ideeën brengen. Er hangt duidelijk testosteron in de lucht, thuis. Ze worden voor mijn ogen groot.’


  Hij ging met zijn handen door haar haren en spreidde ze uit over het kussen. ‘Altijd als ik je zie draag je je haar in een staart. Ik weet dat dat niet anders kan, omdat je altijd met voedsel bezig bent. Maar dit staat je goed. Je bent zo mooi, Sid.’


  ‘Doorsnee,’ zei ze. ‘Gewoontjes.’


  Hij lachte. ‘Geen denken aan. Je bent bloedmooi.’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar toch bedankt. Ik vind jou juist knap. Je moet de jonge meiden van je af slaan. En mij nu ook.’


  Hij raakte het litteken op haar dij aan en keek haar in de ogen.


  ‘Een ongeluk,’ zei ze. ‘Op mijn negende ben ik aangereden door een auto.’


  ‘Dat was dan wel een zwaar ongeluk.’


  ‘Ik was op de fiets. Ze... De vrouw achter het stuur... zag me niet.’


  ‘Zo te zien was je er ernstig aan toe.’ Zijn vinger gleed langs het litteken.


  ‘Een gecompliceerde dijbeenbreuk. Vier operaties. Een infectie, problemen met de groeischijf, een heel jaar gemist op school. Maar zoals je ziet zijn beide benen even lang, daar heb ik geluk mee gehad. Ik denk dat ik dat jaar zo in mezelf gekeerd raakte, verlegen werd en me verschuilde achter boeken. Mijn bijlesleraar was geweldig. Maar ik ging me echt voor mezelf schamen. Ik had veel pijn en was verzwakt, waardoor ik een beetje mank liep. Omdat ik niet goed kon rennen, werd ik maar een studiebol.’


  ‘Nu heb je volgens mij nergens meer last van,’ merkte hij op.


  ‘Het is lelijk. Mijn ene bovenbeen is dunner dan het andere.’


  Hij kuste haar. ‘Je bent prachtig. Zulke mooie benen heb ik nog nooit gezien.’ Hij fronste zijn voorhoofd een beetje. ‘Sid, volgens mij let je niet goed op de mannen in de bar – de agenten, de brandweermannen, de buurtbewoners. Als ze jou zien, krijgen ze pretlichtjes in hun ogen en kunnen ze alleen nog maar grijnzen. Ik weet dat je vaker mee uit bent gevraagd...’


  ‘Dat doen ze gewoon om vriendelijk te zijn,’ zei ze. ‘We zijn vrienden.’


  ‘Je datet niet met klanten...’


  ‘Voor jou heb ik een uitzondering gemaakt.’ Met haar vingernagels harkte ze door zijn baard. ‘Gelukkig maar.’


  ‘Omdat ik goed ben in bed?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Omdat zuster Mary Jacob je graag mag.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Momentje, ik ben zo terug.’


  In de badkamer bedacht Dakota dat Sids ex-man waarschijnlijk niet zo’n aardige vent was. Hij kon niet geloven dat ze zichzelf niet mooi vond.


  Nadat hij het licht in de badkamer had gedimd, liep hij terug naar het bed en pakte haar hand. ‘Kom eens mee, liefje. Ik wil je iets laten zien.’ Hij trok haar mee naar de badkamer, zette haar voor de spiegel en dacht: goeie genade, wat een schoonheid. Haar goudblonde lokken zaten in de war van het vrijen en vielen over haar schouders en borsten. Haar ogen fonkelden, haar wangen waren roze.


  Hij ging achter haar staan, een kop groter, met zijn grote handen op haar bovenarmen. ‘Kijk,’ zei hij. ‘Je bent een van de mooiste vrouwen die ik ooit heb gezien. En zeker een van de mooiste die ik ooit in mijn armen heb mogen houden.’ Hij trok haar haren over één schouder naar achteren zodat haar hals bloot kwam te liggen, boog zich voorover en drukte zijn lippen erop. Een van zijn handen gleed langs haar bovenlichaam, over haar platte buik en bleef zachtjes op haar schaamhaar rusten. Zijn andere hand legde hij om haar borst heen. ‘Je bent zo sexy dat ik het bijna niet kan verdragen. Iets zegt me dat dat niet vaak genoeg tegen je gezegd is.’


  Haar ogen vielen dicht.


  ‘Ik wil dat je kijkt. Kijk naar ons.’ Hij kuste haar hals weer. ‘Niet slecht,’ zei hij, en hij grijnsde in de spiegel naar haar. Daarna draaide hij haar om in zijn armen, tot hij haar kon omhelzen. ‘Zullen we terug naar bed gaan?’ opperde hij. ‘Dan kunnen we praten.’


  Ze ging op haar tenen staan en zoende hem. ‘Praten kan altijd nog.’


  


  Om een uur of twee vroeg Sid aan Dakota of hij haar naar huis wilde brengen. ‘Morgen is het maandag. Ik weet dat je vroeg moet beginnen.’


  ‘Maandag is mijn vrije dag.’


  ‘O, dat is waar ook! En ik hoef pas om één uur te beginnen.’


  ‘Ik heb zo’n idee dat ik geen energie tekort zal komen. Als jij rusteloos wordt, weet je me te vinden.’ Hij hield haar nog even vast. ‘Vond je het leuk?’


  ‘Ja, alles. De bruiloft, de avond met je familie, dit. Maar ik denk dat we beter discreet kunnen zijn.’


  ‘Schaam je je voor me?’


  ‘Gut, nee zeg! Maar we willen toch allebei niet dat mensen met hun oordeel klaarstaan over ons en zich afvragen of we toekomstplannen hebben, of zo?’


  ‘Stel je voor,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen, Sid. Ik zal je niet voor schut zetten. Je hoeft niemand te vertellen dat je het met een vuilnisman doet.’


  ‘O Cody, dat is het helemaal niet! Ik bedoel gewoon... Ik weet niet wat ik bedoel. Laten we het rustig aan doen. Behalve als we naakt zijn. Dan kunnen we doen wat we willen. Oké?’


  Hij grijnsde en gaf haar een speelse tik op de billen. ‘Rustig maar, Sid. Ik ga niet van de daken schreeuwen hoe ik weet dat je een echte blondine bent. Maar jeetje, ik vind het wel moeilijk om je te laten gaan. Misschien moeten we eerst nog eens kijken of het nog steeds klikt tussen de lakens. Eén keertje nog? Gewoon om zeker te weten dat het net zo geweldig is als ik denk?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Goed dan...’ Speels hapte ze in zijn lip. ‘Al weet ik het zo ook wel zeker...’


  ‘Het is fijn om zo met je om te gaan,’ zei hij.


  Tot hij naar Timberlake was gekomen, was ze er vrijwel zeker van geweest dat ze nooit meer zo intiem met iemand zou zijn. Aan de ene kant was ze opgelucht omdat hij leek te weten wat hij moest doen, hoe hij zich moest gedragen in dit soort relaties. Aan de andere kant... ‘Heb je veel vrouwen gehad?’ wilde ze weten.


  ‘Als je vanaf de allereerste begint te tellen... dan waren het er wel aardig wat. Ik was niet per se uit op een serieuze relatie als ik een leuke vrouw leerde kennen, maar het idee stond me ook niet tegen.’


  ‘Heb je wel eens van iemand gehouden?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘En jij?’


  ‘Daar ben ik niet meer zo zeker van,’ gaf ze toe. ‘Ik dacht dat ik van mijn man hield. Ik ging ervan uit dat dat wederzijds was. Nu ik op die relatie terugkijk, schaam ik me een beetje omdat ik niet doorhad hoe het echt zat. Ik had het duidelijk op veel vlakken bij het verkeerde eind.’


  ‘Besef je nu dat hij niet met je omging alsof hij van je hield?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat rot voor je. Maar die fout zul je niet nog een keer maken.’


  ‘En jij? Heb jij wel eens een harde les geleerd omdat je van iemand hield?’


  Hij was even stil. ‘Ja,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het komt wel goed met ons, Sid. We gaan gewoon van het leven genieten en ons wat minder eenzaam voelen. Als dat niet meer werkt voor jou, zeg het dan.’


  ‘Ga je dan gewoon stilletjes weg?’


  ‘Laten we het daar nu nog maar niet over hebben. Maar als je iets wilt of van me nodig hebt...’


  ‘Het kost me heel wat wilskracht om dit bed uit te gaan,’ zei ze.


  ‘Ja, mij ook. Maar ik breng je naar huis, want ik wil niet dat je ergens spijt van krijgt, zelfs niet omdat je niet eerder weg bent gegaan.’


  ‘Ik ben heel blij dat ik jou heb leren kennen, Cody.’


  ‘Noem me maar niet zo als er mensen bij zijn in de bar, oké? Ik wil niet dat iemand het overneemt. Als jij me Cody noemt, vind ik dat geweldig. Ik wil door niemand anders zo genoemd worden.’


  ‘Maar je broer en zussen...’


  ‘Dat is een ander verhaal,’ zei hij. ‘Als jij het zegt, voelt het heel persoonlijk. Dat bevalt me wel.’


  ‘Doe het dan nog een keer met me, Cody. Ik vind het heerlijk als je me aanraakt.’


  ‘Gelukkig maar. Want ik krijg geen genoeg van je, Sid.’


  


  Het was negen over vier ’s nachts en Cal zat in zijn lievelingsstoel in de woonkamer, met zijn voeten op de poef. Hij had gehoopt dat hij het mis had, maar eerst had hij boven een geluidje gehoord en nu hoorde hij een traptrede kraken. Het stond op zijn lijstje om iets aan die trede te doen – hij kraakte nogal hard. Maar nu hij Sedona van de trap hoorde sluipen en haar zacht hoorde vloeken om het lawaai bedacht hij zich. Hij ging helemaal niks aan die trede doen, want als zijn dochter op een dag een tiener was, zou dat waarschuwingssignaal nog goed van pas kunnen komen.


  Sedona had haar schoenen in haar ene hand en haar koffer in de andere. Eenmaal beneden zette ze de koffer neer, maakte de tas open die aan haar schouder hing en begon erin te rommelen. Toen hij zijn keel schraapte, keek ze met een ruk op. ‘O!’ riep ze uit, en ze liet haar schoenen vallen. Geschrokken sloeg ze haar hand over haar blazer tegen haar hart, haalde een paar keer diep adem en zei: ‘Ik schrok me rot! Wat doe jij zo vroeg op?’


  ‘Ik ben nog niet naar bed geweest.’ Hij liet haar autosleutels aan zijn vinger bungelen. ‘Zoek je deze?’


  ‘Ik wilde je niet wakker maken.’


  ‘Wat wilde je dan doen? Een briefje achterlaten?’


  ‘Gisteravond heb ik navraag gedaan bij de luchtvaartmaatschappij en ze hadden nog een plaatsje voor me op een vroegere vlucht. Ik moet dringend naar huis.’


  ‘Waarom?’ Hij ging rechtop zitten, duwde de poef opzij en zette zijn voeten op de grond.


  ‘Ik heb het druk. De kinderen hebben me thuis nodig. Ik moet naar mijn werk. Je weet wel... Dit tripje kwam nogal onverwacht...’


  ‘Ik heb Bob gebeld,’ zei Cal. ‘Je weet wel, je man.’


  ‘Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg ze. ‘Wannéér heb je dat gedaan?’


  ‘Nog niet zo lang geleden. Ik heb hem niet wakker gebeld. Hij staat altijd voor vijven op omdat hij graag voor zes uur gaat hardlopen, voordat het te warm wordt. Maar dat hoef ik jou natuurlijk niet te vertellen. Ga zitten, Sedona.’


  ‘Hoor eens, ik moet mijn vlucht halen en het is een heel eind rijden naar Denver.’


  ‘Ga zitten, alsjeblieft,’ drong Cal aan. ‘Hij heeft het me verteld.’


  ‘Wat weet hij er nou van?’ zei ze. ‘Hij is hier niet voor opgeleid en heeft er de ballen verstand van. Hij heeft alleen maar een mening, dat is alles. En het zijn jouw zaken niet.’


  ‘Hoelang worstel je hier al mee, hou je dit verborgen?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt!’


  ‘Je huwelijk verkeert niet in zwaar weer omdat je een perfectionist bent. Je probeert een psychische ziekte aan te pakken door je omgeving en de mensen om je heen onder controle te houden, maar dat pakt niet zo goed uit. Bob verwijt het zichzelf, weet je dat? Hij heeft het zo druk gehad en heeft geen hulp voor je gezocht – dat heeft hij aan jou overgelaten. En jij doet alles maar af alsof het onschuldige gewoonten zijn, maar hij heeft al vaak gezien dat je het moeilijk had, hè? Je slaapt niet, je praat in jezelf... of praat je met iemand? Iemand die de rest van ons niet kan zien?’


  ‘Nee!’ riep ze uit.


  ‘Hij zegt dat je je grip op de realiteit soms een beetje kwijt bent. Dat je last hebt van manische periodes. Als je huis maar aan kant is, toch? Soms ben je in de war. Vergeetachtig? Of praat je maar met mensen mee omdat je je niet meer kunt herinneren wat ze je vertellen? Jezus, Sedona. Hoe kun je het nog ontkennen, na alles wat we als kind met Jed hebben meegemaakt?’


  Haar mond viel open. Ze liet zich op het uiteinde van de bank ploffen en toen ze iets zei, klonk het alsof ze buiten adem was. ‘Ik kan dit niet,’ zei ze zwakjes.


  ‘Weet je wat je mankeert, of ben je bang voor wat de diagnose kan zijn?’ drong hij aan. ‘Bob heeft tegen je gezegd dat je naar de dokter moet, omdat hij anders van je gaat scheiden en een manier zal zoeken om de voogdij te krijgen. Dat heeft hij me zelf verteld. Ben je bang dat het schizofrenie is? Zit je erdoorheen?’


  ‘Ik functioneer prima,’ zei ze op smekende toon. ‘Ik heb het onder controle. Bij Jed was het heel anders. En ik probeer mijn symptomen niet met drugs te bestrijden! Iedereen is wel eens een beetje afwezig. Er zijn zo veel vrouwen perfectionistisch. Zo lukt het ons om te werken en een goede moeder en echtgenote te zijn en –’


  ‘Daar gaat dit niet om,’ zei Cal. ‘Bob vindt het misschien niet leuk om de handdoeken keurig op te stapelen en de conservenblikken op alfabetische volgorde op te bergen, maar daar kan hij nog wel mee leven. Het gaat om de slapeloosheid en de paranoia. Hij krijgt er grijze haren van dat je ’s nachts in de kelder loopt te ijsberen en zes uur aan een stuk in jezelf praat! Hij kan er niet tegen om je in elkaar gedoken aan te treffen, bezweet en huilend. Je hebt therapie nodig! Medicijnen! Wat bezielt jou verdomme? Ons leven had er zo anders uit kunnen zien als Jed zich had laten behandelen! Je moet naar een dokter!’


  ‘Dat heb ik al gedaan! Een paar jaar geleden al. Hij bevestigde wat ik al wist en gaf me medicijnen waardoor ik helemaal afstompte, maar me nog niet beter voelde. Mijn manier om hiermee om te gaan is veel beter dan medicijnen. Ik breng niemand in gevaar en kan me prima redden!’


  ‘Door middel van rituelen? Door heen en weer en in kringetjes te lopen? Door groenten in precies even grote reepjes te snijden? Door vlees in keurige blokjes te verdelen? Door je haar een bepaald aantal slagen te borstelen en alles volgens een strikt patroon te moeten doen?’


  Ze slikte. ‘Weet je dan niet meer dat de medicijnen hem kapotmaakten?’ huilde ze. ‘Dat hij daardoor veranderde in een volkomen emotieloos –’


  ‘Er zijn nu veel betere behandelmethoden dan dertig jaar geleden! Je hoeft je niet vol te laten pompen met antipsychotica en als een zoutzak op de bank te gaan zitten! Als psycholoog zou je dat toch moeten weten!’


  Ze keken allebei op toen er boven een deur openging en er voetstappen op de trap klonken. Maggie kwam naar beneden. ‘Nog even, dan wordt Elizabeth wakker. Als dat gebeurt, los jij het maar op.’


  ‘Sorry,’ zei Cal. ‘Het is een gevoelig onderwerp.’


  ‘Ga maar koffiezetten.’ Ze snoerde haar badjas steviger vast en ging op de poef zitten, tegenover Sedona. ‘Ik weet dat je overstuur en bang bent, maar de diagnose staat nog niet vast. Ik raad mijn patiënten altijd een second opinion aan, als daar tijd voor is. Je hebt geen idee wat er aan de hand is en tot die tijd moet je niet zo hysterisch doen. Bob heeft volkomen gelijk. Zolang je niet bij de dokter bent geweest en niet alle feiten op een rijtje hebt, heb jij het niet voor het zeggen. Voor hetzelfde geld heb je een hersentumor.’


  ‘Die heb ik niet,’ zei Sedona. ‘Ik heb alle tests gedaan.’


  ‘Dat kun je niet zelf doen,’ zei Maggie. ‘In deze familie gaat Cal over strafzaken, jij gaat over persoonlijkheidsstoornissen en ik over hersentumoren. Jij hebt klinische psychologie gestudeerd en voor zover ik weet ben je gespecialiseerd in jongvolwassenen.’


  ‘Dat is maar schijn. Psychologen en psychiaters staan erom bekend dat ze onderzoek doen naar psychische stoornissen omdat ze daar zelf bang voor zijn en een streepje voor willen hebben als ze zelf problemen krijgen. Zo was het bij mij ook. Ik wilde zeker weten dat ik niet gek was, zoals onze vader. Ik doe al vanaf mijn veertiende onderzoek naar schizofrenie.’


  ‘Nu kun je ontspannen, Sedona,’ zei Maggie. ‘Je hoeft niet alles te weten. Ik ken een aantal van de beste psychiaters in Denver. Ik wil dat je bij ons blijft, of in mijn huis in Denver gaat logeren. Waarschijnlijk niet heel lang, alleen tot ik een evaluatiegesprek en een mogelijk behandelplan voor je heb kunnen regelen. Ik ga je helpen. Ik laat je niet vallen. Met de hersenen werken is een delicaat karwei waar geduld voor nodig is. Daar ben ik voor, en om je te steunen. Maar mocht je nog niet helemaal begrijpen wat dit te betekenen heeft: we hebben onder één hoedje gespeeld tegen je. Omdat we allemaal van je houden, ook Bob en de kinderen. Het is tijd dat er een diagnose wordt gesteld en dat er gekeken wordt wat de beste behandeling voor je is. Dit was dus eigenlijk een interventie. Ik denk niet dat iemand je gaat helpen om je kop nog langer in het zand te steken. En volgens mij is het geen schizofrenie, al ben ik natuurlijk geen expert.’


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Sedona sniffend.


  ‘Omdat je goed functioneert. Je kunt je staande houden in sociale situaties. Een van de belangrijkste kenmerken van de ziekte is dat je ten onrechte denkt dat je goed functioneert, dat je denkt dat je wanen echt zijn en de echte wereld een waanidee.’


  ‘Het is maar een milde vorm...’


  ‘Dat mag een arts dan vaststellen.’


  ‘Moeten Sierra en Dakota dit weten?’ vroeg ze zacht.


  ‘Nog niet,’ zei Maggie. ‘Voorlopig houden we het erop dat je hebt besloten een tijdje te blijven. Dat lijkt me wel even genoeg. Maar uiteindelijk zullen jullie toch eens met elkaar moeten praten, hoor. Jullie zijn allemaal bang dat jullie erfelijk belast zijn! Hou elkaar dan tenminste op de hoogte!’ Daarna keek ze Sedona een stuk rustiger aan. ‘Hoe erg zijn je symptomen?’


  ‘Soms word ik er heel bang van,’ zei ze. ‘Maar soms voel ik me vrij normaal.’


  ‘Vertel eens over die keren dat je er bang van wordt.’


  Sedona sloeg haar ogen neer. ‘Dan hoor ik stemmen, dan ben ik rusteloos en paranoïde en beeld ik me in dat iedereen weet wat ik denk.’


  ‘Verder nog bijzonderheden?’


  ‘Soms kan ik een hele tijd achter elkaar niet slapen omdat het zo druk in mijn hoofd is. En dan worden de symptomen natuurlijk nog erger en helpen de slaapmiddelen niet meer. Of soms werken ze juist te goed en ben ik bang dat ik verslaafd raak of niet meer wakker zal worden. Volgens mij weten we geen van allen hoe slecht Jed er eigenlijk aan toe is, omdat hij zo veel blowt.’


  ‘Ik denk dat dat op dit moment alleen maar in zijn nadeel werkt,’ zei Maggie. ‘Sedona, die symptomen zijn natuurlijk wel alarmerend, maar ze hoeven niet per se op schizofrenie te wijzen. Al die dingen zou je ook kunnen zeggen over een overwerkte, gestreste, uitgeputte neurochirurg in opleiding. Vandaag zal ik een paar telefoontjes plegen. Wat kunnen we nog meer doen om je een beetje gerust te stellen?’


  Hopeloos keek Sedona haar aan. ‘Ik weet niet of ik wel meer wil weten over wat eraan scheelt. Het liefst hou ik mezelf voor dat ik een lichte vorm van schizofrenie heb die af en toe opspeelt, bijvoorbeeld als ik moe of gestrest ben.’


  ‘Maar dat past niet echt bij het ziektebeeld van schizofrenie.’


  ‘Jed had ook rustige periodes,’ wierp Sedona tegen. Toen Cal haar en Maggie een kop koffie bracht, zei ze: ‘Dit kan ik beter niet drinken.’


  ‘Het is cafeïnevrije,’ reageerde Cal.


  ‘Wat moet ik nou tegen Sierra en Dakota zeggen over waarom ik hier nog ben?’


  Maggie haalde haar schouders op. ‘Zeg gewoon dat je ruzie hebt met Bob en dat jullie misschien uit elkaar gaan, dus dat je even tijd voor jezelf nodig hebt en er niet over wilt praten. Daar is niets van gelogen.’


  ‘Juist,’ zei Sedona.


  Maggie glimlachte. ‘Dat is ook geen typisch gedrag voor iemand met schizofrenie. Die zegt meestal wat er in hem opkomt, hoe bizar het ook mag zijn.’ Maggie pakte Sedona’s hand. ‘Ik ga een goede dokter voor je zoeken en breng je er hoogstpersoonlijk naartoe.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  Niet vlees en bloed, maar het hart maakt ons tot vaders en zoons.


  – JOHANN SCHILLER


  


  


  Dakota had er niet bij stilgestaan dat Sid iets over hun nieuwe relatie zou zeggen tegen haar broer, maar nu hij erover nadacht was dat heel logisch. Sidney en Rob hadden een hechte band en Sid stak veel tijd in het huishouden en de jongens, wanneer ze haar maar nodig hadden. Gelukkig konden ze zichzelf aardig redden nu ze veertien en zestien waren en hun vader een paar straten verderop in de bar aan het werk was. Op dinsdagochtend kwam Sid stiekem naar Dakota’s blokhut, en die week ging ze een paar avonden eerder weg van haar werk. Ze nam een hamburger voor hen mee en zei dat ze niet lang kon blijven, maar ze maakten het beste van de tijd die ze samen hadden.


  Een week na de bruiloft van Sierra ging Dakota in de bar eten en kwam Rob met zijn bestelling uit de keuken. Hij zette het eten voor Dakota neer en zei zachtjes: ‘Wees lief voor haar. Ze is kwetsbaarder dan je denkt.’


  Geschrokken fronste Dakota zijn voorhoofd. Even overwoog hij in de aanval te gaan, maar toen bedacht hij dat hij tegenover Sierra net zo beschermend was. ‘Natuurlijk!’ fluisterde hij.


  Rob knikte even en liep weg.


  Een paar minuten later stond Sid glimlachend voor hem.


  ‘Je broer heeft me gewaarschuwd dat ik lief voor je moet zijn.’


  ‘Hopelijk heb je hem niet verteld wat voor stoute dingen je allemaal met me doet,’ zei ze met een sluwe glimlach.


  ‘Het verbaasde me wel een beetje. Niet die waarschuwing, maar dat je het hem verteld hebt.’


  ‘Ik moest wel. Als ik er zonder verklaring tussenuit knijp, zet hij misschien wel een zoekactie op touw. Geloof me, het is beter zo. En ik heb gezegd dat je je als een echte heer gedraagt.’


  Er verscheen een wellustige blik in zijn ogen. ‘Op dit moment heb ik anders helemaal geen zin om me als een heer te gedragen. Wanneer zie ik je weer?’ fluisterde hij.


  ‘Morgenavond moet ik de jongens naar honkbaltraining brengen, dus dat wordt laat...’


  ‘Maakt niet uit,’ zei hij grijnzend. ‘Heb je zin om uit te gaan?’


  ‘Misschien in het weekend? Op vrijdagavond dan, want op zaterdag heb ik al afgesproken met Mary Jacob.’


  ‘Perfect. Beslis jij maar wanneer en wat je wilt doen.’


  ‘Je maakt het me wel heel makkelijk, Cody,’ zei ze zo zacht dat niemand anders het kon horen.


  ‘Ik zou wel gek zijn als ik dat niet deed.’ Hij grijnsde.


  ‘Ik moet aan het werk,’ merkte ze op toen er een paar geüniformeerde agenten van de staatspolitie binnenkwamen om iets te eten.


  ‘Ga maar,’ zei hij. ‘Ik ben al blij als ik naar je kan kijken.’


  Hij genoot ervan om haar achter de bar bezig te zien, van haar vrolijke glimlach en gulle lach voor de klanten, zelfs voor de mannen op wie hij makkelijk jaloers zou kunnen worden. De agenten kregen volop aandacht en daar was Dakota blij om, want dat betekende dat Sid in goede handen was als de nood aan de man was. Maar in een dorp als Timberlake zou dat natuurlijk niet snel gebeuren.


  Het kostte hem moeite om nog een beetje afstand te houden. Als hij zich niet inhield, zou hij elke avond in de bar zitten, tot ze om negen of tien uur of zelfs nog later naar huis ging.


  Maar hij wilde haar niet overweldigen of verstikken. Bovendien waren er nog meer mensen in zijn leven, al was de behoefte om hen te zien lang niet zo sterk. Meestal ging hij één avond in de week bij Sully eten; soms ging hij langs bij Cal, en soms bij Sierra. Na de bruiloft had Sedona besloten nog even te blijven en hoewel ze soms het bloed onder zijn nagels vandaan haalde, was hij toch een avond naar Cals huis gegaan om zijn zus te zien. Voor zijn part mocht ze meteen weer vertrekken. Het leek wel of ze met de jaren steeds zenuwachtiger en bemoeizuchtiger werd en het verbaasde hem dan ook niks dat haar man dreigde van haar te scheiden als het haar niet lukte om wat minder perfectionistisch te zijn.


  Terwijl hij naar Sid zat te kijken, werd zijn aandacht getrokken door een kleurige flits. Hij draaide zich om en zag Neely de bar in lopen. Even keek ze om zich heen, toen zag ze hem aan de bar zitten en boog ze meteen af naar links, op zoek naar een tafeltje. Over haar schouder keek ze hem nog eens aan en er was geen twijfel mogelijk dat ze hem bewust zo vuil aankeek.


  Ze ging helemaal aan de andere kant van het vertrek zitten. Onwillekeurig viel het hem op hoe ze gekleed was, en dat terwijl hij normaal niet veel oog had voor vrouwenkleding. Maar telkens als hij Neely zag, droeg ze peperdure kleding die, naar hij aannam, helemaal aan de laatste mode voldeed. Vanavond had ze een zwarte leren rok aan met franjes aan een van de zijkanten, rode leren hooggehakte laarzen en een veelkleurig leren jasje met veel roodtinten erin. Haar volle haardos hing los en zelfs vanaf de andere kant van de bar kon hij haar donker omrande ogen en rode lippen zien. Dit leek hem geen kleding voor een ontspannen avondje in de kroeg. Even was hij blij dat hij zijn Jeep onder een lantaarnpaal had geparkeerd. Hij kreeg echt de kriebels van dat mens; het ene moment probeerde ze hem nog te versieren, het volgende moment keek ze hem vuil aan.


  Maar toen kwam Sid weer terug en bestond Neely niet meer voor hem.


  ‘Volgens mij wordt er over ons gekletst,’ zei ze. ‘Je komt hier te vaak en het valt te veel op hoe je naar me kijkt.’


  ‘Mooi zo,’ zei hij. ‘Het liefst zou ik hier een bordje ophangen om aan te kondigen dat je niet meer beschikbaar bent.’


  ‘Dat was ik al niet,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Maar toen kwam jij opdagen en ging ik in de fout.’


  ‘Dat geldt dan voor ons allebei. Het bevalt me wel, zo.’


  ‘We hadden toch afgesproken dat we er niet mee te koop zouden lopen? Door die nare scheiding en zo?’


  ‘Moet je horen, ik weet niet waar dit heen gaat met ons, Sid,’ zei hij zacht, amper harder dan een fluistertoon. ‘Maar hoe het ook afloopt tussen ons, ik zou je nooit behandelen zoals hij heeft gedaan. Voorlopig zijn we elkaar gewoon aan het aftasten. En dat bevalt me verrekte goed. Tot hoe laat moet je vanavond werken?’


  ‘Rob is tussendoor naar huis gegaan om met de jongens te eten, dus hij zei dat ik om negen uur weg kan als ik dat wil. Ik heb echt slaap nodig!’


  ‘Dan wacht ik wel, zodat ik je naar huis kan brengen.’


  ‘Maar ik ga vanavond nergens meer naartoe. Ook niet naar jouw huis. Ik ben echt moe. Volgens mij put je me uit.’


  Daar moest hij om glimlachen. ‘Ik heb me nog nooit zo uitgerust gevoeld.’


  ‘Dan is er volgens mij iets heel erg mis met jou.’


  ‘Niet meer,’ zei hij.


  


  Op maandag, Dakota’s vrije dag, bracht hij altijd de ochtend door met Sid. Nadat ze de kinderen de deur uit had gewerkt en Rob aan de slag was gegaan met de boekhouding en de bestellingen kwam ze naar de blokhut. Daar hadden ze een ontspannende ochtend met een ontbijtje, een vrijpartij en een goed gesprek, en daarna ging Sid weer naar huis. Dakota was een beetje bang dat er aan die heerlijke maandagochtenden een eind zou komen wanneer de jongens zomervakantie hadden.


  Nu hij had gezien hoe Neely gisteravond op hem reageerde, vond hij dat hij maar eens met Stan, de politiecommissaris, moest gaan praten over hoe het ervoor stond met de zaak over zijn lekgestoken band. Hij wachtte tot de lunchpauze voorbij was en liep het politiebureau in. ‘Ha, Stan,’ zei hij. ‘Heb je een minuutje?’


  ‘Voor jou heb ik er wel tien,’ reageerde Stan vrolijk.


  ‘Ik zal proberen het kort te houden. Ik vroeg me af of die vrouw die me vroeg haar band te vervangen nog met je is komen praten. Neely, heet ze. Helaas ken ik haar achternaam niet, maar zo’n type vergeet je niet snel. Ze is heel mooi. En ze kleedt zich heel... duur.’


  Stan fronste zijn voorhoofd. ‘Ja, die is hier geweest. Ga zitten, Dakota.’


  ‘Die blik bevalt me niet.’ Dakota ging tegenover Stan aan het bureau zitten. Dat ze niet alleen waren maakte dit gesprek er niet makkelijker op – er waren nog een vrouwelijke en een mannelijke agent aan het werk. Zo te zien waren ze druk bezig, maar toch.


  ‘Wist je dat ze met me zou gaan praten?’ wilde Stan weten.


  ‘Dat heb ik haar gevraagd,’ zei Dakota. ‘Ik kwam haar tegen en zei dat ik kwaad was omdat mijn band lekgestoken was en de andere drie plat waren, en dat ik haar daarvan verdacht. Ze zei dat ze er niks mee te maken had, maar dat ze wel een ex-vriend had die haar een tijdje had gestalkt, of zoiets. Het leek erop dat ze bang was dat hij er iets mee te maken had, en ik heb haar gevraagd dat tegen jou te zeggen.’


  ‘Nou, ze is mij iets heel anders komen vertellen,’ zei Stan. ‘Volgens haar heeft ze je gevraagd te helpen een band te vervangen en ging het mis toen de nieuwe band er eenmaal op zat. Ze kon niet zeggen dat het aanranding was en wilde geen klacht indienen, maar zei wel dat je over de schreef was gegaan. En dat ze je heeft weggeduwd en een klap in je gezicht heeft gegeven.’


  Dakota was sprakeloos. Zijn mond hing zelfs open, dat voelde hij. ‘Dat meen je niet,’ zei hij geschokt. ‘Serieus?’


  ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Jezus, waarom heb je me niet gebeld? Of me aangehouden om me eens ferm toe te spreken?’ wilde Dakota weten. ‘Of wat dan ook!’


  ‘Is het nodig dat ik je ferm toespreek, Dakota?’ vroeg Stan wijs.


  ‘Nee, verdomme. Het was precies andersom. Zij vroeg me haar te helpen met die band, maar daar mankeerde helemaal niks aan en toen we eenmaal alleen in die steeg waren, viel ze me aan. Nou ja, ze drukte zich tegen me aan en begon me te zoenen, en ik moest haar van me af duwen. Vraag maar aan Sid. Ik heb mijn biertje op de bar laten staan en was binnen tien minuten weer terug, amper langer dan het kost om heen en weer te lopen naar die steeg.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Goeie genade, dat mens spoort echt niet helemaal.’


  ‘Dus je bent niet een beetje te ver gegaan?’


  ‘Zij probeert mij juist steeds te versieren, en volgens mij heeft ze de pest in omdat ik niet op haar avances inga. We willen niet dat iedereen dit weet en proberen zo discreet mogelijk te zijn, maar ik heb al iets met Sid. Ik heb haar meegenomen naar de bruiloft van mijn zus. We werken elke week samen in de gaarkeuken in Colorado Springs. Van die Neely moet ik helemaal niks hebben. Ze is me veel te agressief.’


  ‘Neely Benedict,’ vulde Stan aan. Daarna glimlachte hij. ‘Jij en Sid, dus?’


  ‘Glimlach niet zo,’ zei Dakota. ‘Waarom heb je me niet verteld dat ik van aanranding word beschuldigd?’


  ‘Nou, wat zij beschreef kun je niet echt aanranding noemen en er is geen slachtoffer, want ze zei dat ze geen aangifte wilde doen. Ze wilde alleen dat ik ervan op de hoogte was, voor het geval dat jij niet helemaal spoort en jezelf problemen op de hals haalt.’


  ‘Voor het geval dat ík niet helemaal spoor?’ vroeg Dakota ongelovig.


  ‘En dan is er nog het feit dat ik haar niet geloofde,’ zei Stan.


  Dakota leunde achterover en liet zijn adem ontsnappen, al had hij niet beseft dat hij die had ingehouden. Met zijn hand streek hij door zijn haar. ‘Fijn dat je dat nu pas zegt.’


  ‘Jij had me ook wel wat eerder kunnen vertellen wat er was voorgevallen. Dat ze je in de val heeft gelokt omdat ze iets van je wilde,’ wierp Stan tegen.


  ‘Ja, dat zei Cal ook al. Maar ik wilde het haar niet te moeilijk maken. Ik heb heel duidelijk tegen haar gezegd dat ze dat nooit meer moet doen en dacht dat de kous daarmee af was. Natuurlijk verdacht ik haar er wel van dat ze mijn auto had beschadigd, maar bewijzen kon ik het niet.’


  ‘Ik weet dat het niet is gegaan zoals zij beweert,’ zei Stan. ‘Ik wil je iets laten zien. Een ogenblikje.’ Hij tikte iets in op het toetsenbord van zijn computer en draaide het scherm naar Dakota toe. Het beeld was donker en Dakota moest zijn ogen tot spleetjes knijpen om iets te zien, al werd dat wel makkelijker gemaakt door Neely’s rode omslagdoek. En daar stond hij zelf, voorovergebogen om haar band te inspecteren. Het volgende moment kwam hij overeind en werd hij door haar besprongen. Het was duidelijk te zien dat hij haar wegduwde.


  ‘Jezus,’ zei hij. ‘Dat was het.’


  ‘O, er komt nog meer.’


  En inderdaad. Nadat hij was vertrokken duurde het een hele poos voordat Neely weer uit haar auto stapte, schichtig om zich heen keek en zich bukte om de lucht uit zijn banden te laten lopen.


  ‘Wat heeft ze nou in haar hand?’


  ‘Een bandenontluchter,’ zei Stan. ‘Met een lampje erop.’


  Toen er nog maar één band vol was, liep ze terug naar haar auto, rommelde er even in en ging de laatste band met een mes te lijf. Dakota kromp ineen toen hij dat zag.


  Stan draaide het scherm weer terug. ‘Dit moet natuurlijk tussen ons blijven.’


  ‘Hoe kom je aan die beelden?’


  ‘Van de bewakingscamera achter de bank. Die valt niet zo op en kennelijk heeft ze er geen erg in gehad. Veel mensen denken dat zoiets niet nodig is in een gehucht als Timberlake.’


  ‘Ga je haar arresteren?’


  Stan schudde zijn hoofd. ‘Daar zijn de beelden niet scherp genoeg voor. Trouwens, het is maar een klein vergrijp. Misschien zou ze er niet eens een boete voor krijgen. Ik hou dit nog even achter de hand en graaf nog wat dieper. Dit blijft tussen ons. Meer zeg ik er niet over. Behalve dan dat je misschien maar beter op je tellen kunt passen als die vrouw in de buurt is.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen om!’


  ‘Ik had de beelden nog niet eens bekeken toen ze bij me langskwam. Niet dat ik je niet serieus neem, maar drie leeggelopen banden noem ik nou niet bepaald een halsmisdaad. Alleen vond ik haar hele voorkomen een beetje... raar. Mooi is ze wel, ja. O, en wat Sid betreft? Jullie hoeven niet zo geheimzinnig te doen. Iedereen weet dat je haar leuk vindt. Het zal niemand verbazen dat jullie verkering hebben.’


  ‘Mooi is dat,’ zei hij. ‘Ze wilde het juist rustig aandoen zodat de mensen niet zouden gaan roddelen.’


  ‘Dan kun je misschien beter niet drie avonden in de week op dezelfde barkruk gaan hangen, tenzij je wat meer gaat drinken.’ Hij lachte, maar het was eerder een giechel.


  Dakota trok een gezicht.


  ‘Zo gaat dat in een dorp,’ zei Stan. ‘Net als je denkt dat je een geheimpje hebt...’


  ‘Dus... hoe pakken we dit verder aan?’


  Stan vouwde zijn handen in elkaar op het bureau. ‘Ik ga meer informatie verzamelen. Op mensen die zulke dingen doen zit ik hier niet te wachten. Die zie ik liever gaan dan komen. En wat jou betreft? Bemoei je gewoon met je eigen zaken en probeer wat minder onweerstaanbaar te zijn voor de vrouwtjes. Oké?’


  ‘Dat is niet grappig,’ zei Dakota.


  ‘Mij hoor je niet lachen.’


  Dakota moest toegeven dat hij door de jaren heen best had geboft met de vrouwtjes, maar de situatie waarin hij met Neely in de steeg was beland, was nieuw voor hem. ‘Bel je me als je iets meer weet?’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Stan. ‘Hoor eens, ik beschouw mezelf niet als een wijs man, al heb ik redelijk wat ervaring. Maar ik zal je wel iets vertellen. Niet dat ik je wil afkraken of zo, maar over het algemeen vind ik mannen nogal dom. Misschien denk je nu bijvoorbeeld dat je je geen zorgen hoeft te maken omdat Neely een vrouw is, en dat kan ook wel zo zijn. Je bent in elk geval sterker dan zij, en waarschijnlijk ook slimmer. Maar als je onraad ruikt, dan kun je maar beter uit je doppen kijken. Mannen hebben de neiging om vrouwen te onderschatten...’


  ‘Maar jij krijgt ook de kriebels van haar,’ zei Dakota.


  ‘Ik wil maar zeggen dat ik niet snel ergens gerust op ben. Timberlake heeft misschien de schijn tegen omdat het zo’n klein, ongecompliceerd dorp lijkt, maar er is hier ook wel het een en ander voorgevallen dat ik zo aan een filmzender zou kunnen verkopen.’


  Dakota glimlachte. ‘Hoelang doe je dit werk al, Stan?’


  ‘Veel te lang. Vijfentwintig jaar inmiddels, en mijn pensioen is nog niet in zicht. Ik heb vier kinderen, drie honden en een tevreden vrouw. Tenminste, voor zover ik weet is ze tevreden. Geen slapende honden wakker maken.’


  ‘Ik zou je graag een keer op een biertje trakteren om wat meer verhalen van je te horen. Vooral dat over Maggie die een paar mannen heeft neergeschoten omdat ze een meisje hadden gekidnapt. Cal heeft het er liever niet over.’


  Weer klonk Stans lach eerder als een giechel. ‘Dat heeft hem wel goed van zijn stuk gebracht, hè? Al moet ik toegeven dat het mij ook tien jaar van mijn leven heeft gekost. Wat een vrouw! Als ik ooit een bloedprop in mijn hersenen krijg, wil ik haar erbij hebben in de operatiekamer, maar verder?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je moet heel wat mans zijn om haar aan te kunnen, wil ik maar zeggen.’


  


  Vlak na de bruiloft begonnen Sierra en Connie aan een reeks lange gesprekken. Er werd contact opgenomen met mensen die ze als referentie hadden opgegeven, hun huis werd geïnspecteerd en zelfs hun hond was doorgelicht, en ze hadden nog een lange weg te gaan. Maar niet om pleegouders te worden. Nee, dit ging om iets veel heftigers en permanenters.


  De baby die uit het autowrak was gered heette Samuel Ryan Jergens en was door zijn moeder Sammy genoemd. Zijn oma van moederskant werd de wettelijke voogd, maar zij kon de opvoeding niet op zich nemen omdat ze chronisch ziek was; ze leed aan reumatoïde artritis en een aandoening aan haar ruggengraat waardoor ze verzwakt was en veel pijn had. Ze had meer slechte dan goede dagen, om nog maar te zwijgen van het feit dat ze zestig was, en weduwe. Sammy’s moeder was niet getrouwd en op de geboorteakte stond geen vader vermeld. Ook Mrs. Jergens had geen idee wie Sammy’s vader was en volgens haar was er geen man in het leven van haar dochter en kleinzoon. Rachel Jergens was van plan geweest de baby af te staan, maar was in plaats daarvan bij haar moeder ingetrokken om de zorg voor beiden op zich te nemen. Rachel was nog maar twintig toen ze verongelukte.


  Er was nog meer familie, neven en nichten van Rachel, maar ze hadden elkaar al in geen jaren meer gezien. Broers en zussen had ze niet. Terwijl Sam nog door Rafe en Lisa opgevangen werd, had Mrs. Jergens contact opgenomen met Jeugdzorg en hadden ze samen een oplossing bedacht – een open adoptie. Op die manier zou Sam door middel van bezoekjes toch zijn biologische grootmoeder kunnen leren kennen en iets te weten kunnen komen over zijn afkomst.


  Na lang wikken en wegen hadden Sierra en Connie besloten dat dit de oplossing voor hen was. Ze wilden dat dat lieve baby’tje hun zoon werd.


  Het werd in besloten kring geregeld door een advocaat. Zodra Lisa Vadas hoorde wat de grootmoeder van plan was, lichtte ze Sierra en Connie in. Er zou geen gebrek zijn aan echtparen die Sam wilden adopteren, maar er was maar één man bij die het jongetje uit een autowrak had gehaald. Connie en Sierra mochten Sammy opvangen tot de adoptie rond was. Die procedure zou zes maanden duren.


  Inmiddels was het juni. Het was schoolvakantie en Sierra ging al wekenlang elke dag naar huize Vadas om bij de kleine Sam te kunnen zijn. Terwijl Sierra en Connie de selectieprocedure doorliepen, had het kersverse gezin al een band met elkaar opgebouwd. Nu hadden ze groen licht gekregen om Sam op te vangen in afwachting van de adoptie, en vandaag mochten ze hem eindelijk mee naar huis nemen. Ze hadden Connies moeder en broer gevraagd om naar Timberlake te komen voor een etentje en een verrassing. Dezelfde uitnodiging ging naar Sully, Cal, Maggie, Elizabeth en Dakota. Ze spoorden Dakota aan om Sid mee te nemen, als hij dat wilde.


  ‘Ik vraag het je nog één keer,’ zei Connie tegen Sierra. ‘Er is geen fout antwoord, zolang je maar eerlijk bent. En we mogen niet meer van gedachten veranderen. Hoe moeilijk het ook wordt, dit is voor altijd. Als je er niet klaar voor bent staan er heel veel jonge stellen te trappelen om zijn papa en mama te worden, dus je moet het zeker weten. Kunnen we dit aan?’


  Sierra glimlachte en raakte het knappe gezicht van haar man even aan. ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei ze. ‘Ik ben stapelgek op hem.’


  ‘Hebben we alles besproken?’


  ‘Volgens mij wel. Als zijn vader opduikt, kunnen we een bezoekregeling treffen, mits hij natuurlijk goede bedoelingen heeft. Aan Sam vertellen we eerlijk hoe hij bij ons is gekomen. Als hij medische problemen blijkt te hebben, gaan we ervoor. Ook als hij gedragsproblemen krijgt. En mocht hij groter en sterker worden dan jij, dan moet je beloven dat je niet jaloers wordt.’


  ‘Je was bang om zelf een kind te krijgen omdat er schizofrenie in je familie voorkomt. Wat betreft de medische geschiedenis hebben we alleen het woord van zijn grootmoeder, die ik eerlijk gezegd een beetje een maf mens vind. Stel nou dat er bij Sam in de familie ook psychische stoornissen voorkomen?’


  ‘Dat valt onder medische problemen,’ zei ze. ‘We gaan hem steunen en mocht het nodig zijn, dan regelen we de beste medische hulp voor hem die er is. Vergeet niet dat we Maggie aan onze kant hebben. Connie, laat me alsjeblieft niet smeken. Sam moet bij ons komen wonen. We houden van hem. We hebben een band met hem opgebouwd.’


  ‘Zullen we dan nog eens doornemen of we alles in huis hebben?’


  ‘We zijn er klaar voor,’ zei Sierra.


  Sinds hun bruiloft hadden ze een paar drukke weken gehad. Eerst de gesprekken met Mrs. Jergens en de advocaat en hun maatschappelijk werker. Daarna waren ze naar Denver gegaan om Sierra’s oranje Volkswagentje in te ruilen, dat ze liefkozend de Pompoen had gedoopt. Nu was ze de trotse eigenaar van een middenklasse Honda SUV. Niet oranje, maar zilverkleurig. En dan hadden ze nog een kamertje moeten inrichten voor de baby, al stond het wiegje voorlopig in hun slaapkamer. De luiers, billendoekjes, handdoeken, dekens en flesjes waren netjes opgeborgen. De kamer waar Sam zou gaan slapen was pastelblauw met geel geschilderd. Maar tot ze allemaal aan elkaar gewend waren en Sam de hele nacht doorsliep, bleef hij bij hen op de kamer.


  Sam had al wat kleertjes, maar Sierra had er nog meer ingeslagen. Ze had zich heerlijk kunnen uitleven bij Target.


  ‘Oké, de lasagne zit in de slowcooker, de salade staat in de koelkast, het brood ligt buiten Molly’s bereik in het keukenkastje, de chocoladetaart ligt onder de glazen stolp, ook veilig voor Molly, de tafel is al gedekt voor de gasten.’ Connie telde alles af op zijn vingers.


  Sierra schoot in de lach. ‘Kunnen we hem nu dan alsjeblieft gaan ophalen?’


  Ze hadden een spiksplinternieuw autostoeltje met een keurmerk. In bepaalde dingen waren brandweermannen heel handig, vooral als het aankwam op de veiligheid van kinderen. Ze hadden een babyschommel, een kinderstoel, een commode. Er waren nieuwe speeltjes, een speeldoos, een mobile en een box.


  Lisa had vanochtend de spulletjes van Sam ingepakt; zo veel had hij niet. Bij Mrs. Jergens thuis lag nog wel wat, maar veel daarvan was tweedehands; uit de kringloopwinkel of afdankertjes, en Rachel had niet veel in huis gehaald voor de kleine Sam. Om één ding was iedereen wel heel blij: op het autostoeltje had ze niet bezuinigd. Dat was van topkwaliteit en dat had zijn leven gered.


  Toen ze binnenkwamen in huize Vadas was het hele gezin er. Sam zat in de kinderstoel te eten – cornflakes, groenten en gepureerd fruit. Zijn hele gezicht zat onder, en als hij de lepel zag aankomen deed hij zijn mond wagenwijd open en dook eropaf. Toen hij Sierra en Connie zag, lachte hij heel innemend zijn tandvlees bloot.


  ‘Och, kijk hem nou toch,’ zei Sierra.


  ‘We zijn allemaal opgelucht dat Sam niet ver weggaat,’ merkte Lisa op. ‘Deze keer wordt het niet moeilijk om hem los te laten.’


  Sierra trok een stoel naar achteren en ging naast Lisa zitten. ‘We zijn een beetje bang. Stel nou dat er iets misgaat en we hem niet kunnen adopteren?’


  ‘Dat begrijp ik helemaal,’ zei Lisa. ‘Maar niets wijst erop dat dat zal gebeuren. Over een paar dagen lukt het wel om te ontspannen en van hem te genieten.’


  ‘Dan ben je zo uitgeput dat je vergeet je zorgen te maken,’ riep Rafe vanuit de woonkamer.


  ‘Als hij dit op heeft, kun je hem wel een flesje geven. Waarschijnlijk valt hij daarna in slaap en is hij straks uitgeslapen en vrolijk voor zijn feestje. Kan ik nog ergens mee helpen?’


  ‘Alles staat al klaar. Molly is thuis om op de slowcooker te letten.’


  ‘Denk je dat je familie verbaasd zal zijn?’


  ‘Nou, ze weten niet dat we allemaal babyspulletjes in huis hebben gehaald,’ zei Sierra, ‘maar wel dat we elke dag bij Sam op bezoek zijn geweest. Het zit niet in me om zoiets geheim te houden. Ik heb het de hele tijd over hem.’


  ‘Hoe heb je ze weggehouden uit jullie huis en bij de nieuwe kinderkamer?’


  ‘Dat was makkelijk. We zijn gewoon vaak naar de Crossing gegaan, en bij Maggie en Cal op bezoek. Dakota heeft een vriendin en Sedona is weer naar huis. Geen pottenkijkers dus.’


  ‘O, wat zullen ze raar opkijken!’ zei Lisa. ‘En het eetcafé?’


  ‘Daar hebben we het lang over gehad en ik blijf twee dagen in de week werken, op de dagen dat Connie vrij is. Dat stelde hij zelf voor. Hij denkt dat ik misschien eenzaam word en me ga vervelen als ik niet meer in het eetcafé werk en onder de mensen kom. Ik kijk het even aan. Volgens mij heb ik het te druk met Sully en de rest van de familie om eenzaam te worden, maar...’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Toch heeft hij wel gelijk,’ zei Lisa. ‘Als je af en toe even uit de moederrol stapt helpt dat je om in balans te blijven, zeker als je het gevoel hebt dat je je nuttig maakt. Iedereen wil het gevoel hebben dat hij iets bijdraagt aan de maatschappij. Zo denk ik er tenminste over.’


  ‘Zo denkt zij erover!’ riep haar oudste kind.


  ‘Twee dagen per week in een eetcafé werken draagt nou niet bepaald iets bij aan de maatschappij,’ zei Sierra lachend.


  ‘Als je maar uitkijkt dat je je niet eenzaam en ondergewaardeerd gaat voelen omdat je thuis bij de kinderen zit en je alleen nog maar voor anderen zorgt en hun geklaag moet aanhoren.’


  ‘Duidelijk,’ zei Sierra.


  ‘Het is heel makkelijk om jezelf uit het oog te verliezen en je zelfvertrouwen kwijt te raken als iedereen iets van je wil. De. Hele. Tijd.’


  ‘Misschien kunnen we dit beter over een paar maanden bespreken,’ opperde Sierra. ‘Nu wil ik Sam alleen maar knuffelen en hem overstelpen met liefde.’


  Lisa veegde zijn gezicht schoon en gaf een kus op zijn bolletje. ‘Hij is de liefste baby die we ooit hebben gehad.’


  ‘Dat geloof ik graag. Hebben jullie zin om ook te komen eten?’


  ‘We zullen vast nog heel vaak samen eten,’ zei Lisa. ‘Vandaag gaat het erom dat jullie Sam aan de familie kunnen voorstellen. Wat zullen ze blij zijn. Die Elizabeth boft maar met zo’n neefje!’


  Een paar uur later ging de kleine Sam met een lach en een traan van hand tot hand. Hij werd geknuffeld en gestreeld, in de lucht gegooid en op knieën op en neer gewipt, en hij trakteerde iedereen op zijn allercharmantste tandenloze grijns. Sully had meer op met de baby dan Sierra verwacht had. Terwijl hij hem vasthield en heen en weer schommelde, zei hij: ‘Ja, jij mag blijven. De knapste kerel van het feest, dat ben jij.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  Het beste in het leven van een goed mens zijn diens kleine, onbekende, vergeten daden van vriendelijkheid en liefde.


  – WORDSWORTH


  


  


  Sedona was helemaal niet naar huis gegaan, zoals ze Dakota en Sierra had wijsgemaakt. In plaats daarvan had ze ermee ingestemd om zich te laten opnemen in een psychiatrische instelling. Dat was niet zonder slag of stoot gegaan, want eerst had ze er niet aan moeten denken. Een opname was niet de bedoeling geweest, ook al was het dan in een instelling die veel weg had van een luxe vakantieoord. Nee, zij had gewoon op de oude voet verder willen gaan; haar probleem binnen de perken houden door alles in haar omgeving te bepalen en geheim te houden wat haar grootste angst was: dat het niet lang meer zou duren voordat ze net zo wereldvreemd werd als haar vader al was voordat zij geboren werd.


  Ze was met Maggie naar Denver gegaan, waar ze bij haar thuis had gelogeerd en waar ze een paar afspraken had gehad met Nan Tayama, een aardige psychiater van Birmese afkomst. ‘Ik ken Nan al jaren,’ had Maggie gezegd. ‘Als je het mij vraagt is niemand zo slim als zij. Of zo vriendelijk. Maar als het niet klikt met haar, heb ik nog meer mensen achter de hand.’


  ‘Hoe komt het dat je zo veel psychiaters kent?’


  ‘We zijn allemaal geïnteresseerd in hetzelfde orgaan. De hersenen. Ik in het fysieke aspect, zij in de chemische processen.’


  ‘Hier is wel meer voor nodig dan chemie.’


  ‘Dat weten we nog helemaal niet,’ hield Maggie vol. ‘Eerst moet je maar eens eerlijk zijn over wat er met je aan de hand is.’


  Sedona deed haar best. Ze gaf Nan het voordeel van de twijfel. De psychiater was een piepklein vrouwtje in een mantelpak waardoor Sedona zich afvroeg waar ze werkkleding in zo’n kleine maat kon vinden. Ze ging ervan uit dat Nan net zo slim en intuïtief was als Maggie beweerde en probeerde zich open te stellen. Ze legde uit dat ze last had van manische periodes. Dat haar hart dan tekeerging en ze aan slapeloosheid leed. Daarna kwamen de stemmen. Meestal was het de stem van haar moeder, die zei wat ze moest doen. Ze had twee kinderen gekregen en had toen ze tegen de dertig liep gedacht dat ze geen risico op schizofrenie meer liep. Toen de klachten erger werden had ze op haar werk gezegd dat de kinderen haar nodig hadden en gevraagd of ze vanuit huis mocht werken. Daar waren haar werkgevers mee akkoord gegaan. Achteraf vroeg ze zich af of ze al hadden gemerkt dat haar iets mankeerde en daarom liever niet hadden dat ze nog in de praktijk kwam. Zij hield zich bezig met het analyseren van psychologische tests. Zolang ze maar regelmatig rapporten inleverde, was het niet nodig om vergaderingen of presentaties bij te wonen. Dus dat deed ze – lange, nauwgezette rapporten maken. Het was beter voor haar om alleen te zijn; ze was constant in zichzelf aan het mompelen, tenzij Bob of de kinderen erbij waren. Dan lukte het haar puur op wilskracht om haar mond te houden.


  Ze ging naar een psychiater die goed bekendstond en hij schreef haar meteen therapie en medicatie voor, maar toen bleek dat ze daardoor niet op tijd wakker werd voor de kinderen stopte ze er acuut mee en ging nooit meer naar therapie. Ze was slim genoeg om te weten dat medicijnen zonder therapie of therapie zonder medicijnen niet werkte. Dus probeerde ze te verhullen wat er volgens haar aan de hand was door een streng schema voor zichzelf op te stellen waardoor het niet zou opvallen dat ze het huis niet uit wilde en geen andere mensen wilde zien. Op maandag ging ze naar de supermarkt, andere inkopen deed ze op donderdag, haar ouders zag ze twee keer per jaar. Als haar schema om de een of andere reden in de war werd geschopt was dat een kwelling voor haar, maar niemand wist daarvan omdat het duidelijk was dat ze haar tijd goed besteedde. Haar huis was tiptop in orde, ze kon geweldig koken en haar kinderen blonken uit op school. Natuurlijk had Bob wel behoefte aan een sociaal leven, maar omdat ze zo vaak weigerde had hij de moed een beetje laten zakken. Zo nu en dan gaf ze toe, gewoon om de lieve vrede te bewaren. Misschien had hij wel een affaire, dat wist ze niet. Het kon haar niet echt schelen. Niet zolang ze zich aan haar routine kon blijven vasthouden en niemand achter haar geheim kwam.


  Maar het werd erger, wat natuurlijk haar grootste angst was. Ze had last van geheugenverlies en verwarde momenten. Ze begon dingen te zien die er niet waren – dieren in de koelkast, huilende muren, iemand die zich in haar slaapkamerkast verstopt had en waar ze niet naar durfde te kijken. In het donker kon ze niet stilliggen; dan voelde het alsof haar botten jeukten. Dus ging ze naar de kelder – om te lezen, zei ze tegen Bob. Maar in werkelijkheid was ze daar aan het ijsberen en in zichzelf aan het mompelen in een poging alles weg te duwen.


  Ze gaf aan dokter Tayama toe dat ze wel eens zelfmoord had overwogen.


  Na de intake bracht Sedona tien dagen in de kliniek door, waar ze elke dag met de psychiater sprak, medicijnen kreeg en groepstherapie volgde die voor haar ondraaglijk was. Eén ding moest ze met tegenzin toegeven: de medicijnen waren niet zo erg als de pillen die ze een paar jaar geleden had geslikt en waarschijnlijk duizend keer beter dan de middelen die haar vader vroeger had uitgeprobeerd. ’s Nachts kwam ze beter tot rust, al duurde het na het wakker worden wel een tijd voordat ze wist waar ze was.


  Nu liep ze de spreekkamer van dokter Tayama in, voor haar vaste afspraak.


  ‘Wat fijn je te zien, Sedona. Je ziet er goed uit. Heb je een goede dag?’


  ‘Ik denk dat ik liever eens een normale dag zou hebben.’


  ‘Dan heb ik goed nieuws voor je,’ zei dokter Tayama. ‘Je bént normaal. Misschien niet doorsnee, maar wel normaal. Jouw versie van normaal.’


  ‘Ik was liever een andere versie van normaal geweest.’


  ‘Tja, dat wordt lastig, want dat kan niet. Ik weet dat het moeilijk is om objectief te zijn als je je niet op je gemak voelt, maar denk je dat de medicijnen helpen? Kun je ’s nachts slapen? Nemen de stemmen en beelden af?’


  ‘Ik geloof het wel,’ zei ze. ‘Wat u me ook geeft, het is een stuk beter dan wat ik van dokter Schizak kreeg.’


  ‘Dat was een combinatie van Mellaril en Haldol. Ik begrijp niet dat je ’s ochtends nog uit bed kon komen. Ik heb je iets voorgeschreven wat je niet zo suf maakt en geen antipsychoticum is. Er leek me een goede kans dat je verwarring, geheugenverlies en die stemmen werden veroorzaakt door slapeloosheid, als gevolg van een angststoornis. Als je lang genoeg geen slaap krijgt, kunnen je hersenen rare dingen met je uithalen.’


  ‘Een angststoornis?’ vroeg Sedona.


  Dokter Tayama knikte. ‘Dat is een verzamelnaam voor een heleboel klachten. In jouw geval ga je je afzonderen en ben je soms niet sociaal, krijg je last van slapeloosheid en depressie. Daarbij heb je ook nog dwanggedachten. Ik weet nog niet zeker of dat nou de kip of het ei is. Zijn die dwanggedachten zo heftig dat je er angstklachten van krijgt, of heb je door die angstklachten de neiging om alles onder controle te houden en uit zich dat als een dwangneurose? Om te beginnen heb ik je daarom een middel tegen angstklachten en een middel tegen dwangneuroses gegeven. Die middelen gaan ook depressies tegen en hebben als bijwerking dat ze licht verdovend zijn, maar niet heel erg. Het lijkt aan te slaan. Je komt alert en uitgerust over.’


  ‘Maar dokter Schizak zei dat ik schizofreen was!’


  Dokter Tayama schudde haar hoofd. ‘Dat geloof ik niet. Volgens mij heb jij tegen dokter Schizak gezegd dat je aan schizofrenie lijdt, net als je vader, terwijl je in feite maar een paar symptomen had die daarop leken.’


  Sedona leunde achterover in haar stoel. ‘Een angststoornis!’ Ze lachte opgelucht. ‘Dat had ik nou nooit...’


  ‘Het kan ernstig zijn, daar kun jij over meepraten. Hiermee is de kous nog niet af, Sedona. Die angstklachten en dwangneurose hebben je belemmerd in je leven, je relatie, je gemoedsrust en misschien zelfs je cognitieve vermogens. Er is werk aan de winkel. Medicijnen en therapie.’


  ‘Maar het zijn maar angstklachten!’


  ‘Je hebt zelfmoordgedachten gehad,’ bracht dokter Tayama haar in herinnering. ‘De angstklachten waren zo heftig en frustrerend dat je er depressief van raakte. Als je je niet laat behandelen –’


  ‘Ik denk dat ik maar eens naar huis ga.’ Sedona stond abrupt op.


  ‘Ga alsjeblieft zitten en laat me uitpraten,’ zei de arts. ‘Als je nu weggaat, betekent dat dat je tegen doktersadvies in een psychiatrische kliniek verlaat. Je medicijnen zijn nog niet goed ingesteld. Ik kan je niet zomaar een recept of een handjevol pillen meegeven. Je hebt behandeling nodig, Sedona. Een angststoornis is geen gemoedstoestand, het is een onbalans in de hersenen, net als depressie of schizofrenie. Je hebt dit niet in de hand. Nog niet. Maar de vooruitzichten zijn goed.’


  ‘Ik red me wel. Nu ik weet dat ik niet dezelfde ziekte als mijn vader heb, gaan die angstklachten wel over.’


  ‘Dat lijkt me sterk,’ zei de arts. ‘Je bent zelf psycholoog, Sedona. Je weet dat een angststoornis niet hetzelfde is als nervositeit of een fobie...’


  ‘Ik raad studenten die angstig zijn voor examens al jaren gedragsmodificatie aan, met succes. Dank u, dokter. U bent mijn reddende engel!’


  ‘Ik weet dat je je een stuk beter voelt, maar het is erg riskant om nu met de behandeling te stoppen. Volgens mij kunnen we het beste met je man of je broers en zus overleggen om nazorg te regelen, ervoor te zorgen dat je de juiste medicijnen vergoed krijgt en bij een goede therapeut terechtkunt.’


  ‘Ik red me wel,’ zei ze. ‘Ik weet precies wat me te doen staat!’


  De dokter stond op, maar moest haar hoofd in haar nek leggen om Sedona aan te kunnen kijken. ‘Dit is al vaker gebeurd, Sedona. Vaak met rampzalige gevolgen. Ik wil dat je nog een poosje blijft en ons de evaluatie laat afronden, zodat je straks thuis de beste kans maakt op een beter leven.’


  ‘Ik stel uw bezorgdheid op prijs,’ zei Sedona, ‘maar ik vind het hier verschrikkelijk. Echt verschrikkelijk. Ik wil naar mijn eigen huis, mijn eigen gezin en mijn eigen bed.’


  ‘Zo zou ik er ook over denken,’ bekende dokter Tayama. ‘Het duurt niet lang meer. Alsjeblieft. Je bent niet helemaal in orde.’


  ‘Dat weet ik. Mijn versie van normaal, zoals u al zei.’


  ‘Er is iets aan te doen. Maar dat vergt tijd. Jij moet er tijd voor maken. Geduld hebben.’


  ‘Dank u. Tot ziens dan maar.’


  ‘Sedona, neem alsjeblieft mijn visitekaartje mee.’ Ze schreef iets op de achterkant. ‘In geval van nood kun je me mobiel bereiken. Bel me als je me nodig hebt.’


  Sedona, die het gevoel had dat ze de hele wereld weer aankon, pakte het kaartje aan en liep glimlachend de spreekkamer uit.


  Met een zucht liep Nan Tayama haar achterna, met het dossier in haar hand. Ze maakte er nog een notitie in en gaf het aan de verpleegkundige. Dit was geen gesloten inrichting. Het stond Sedona vrij om haar persoonlijke bezittingen op te halen bij de balie – bezittingen die achter slot en grendel werden bewaard om te voorkomen dat ze kwijtraakten, geleend of gestolen werden, zoals haar handtas, haar mobieltje, haar laptop en haar opladers.


  Ongeveer een uur later keek dokter Tayama uit het raam van haar spreekkamer en zag ze Sedona, met haar koffer in de hand, het achterportier openen van een auto die van een taxidienst als Uber leek te zijn.


  


  Op een zaterdagavond, heel laat, lag Dakota met Sid in zijn armen in zijn bed in de blokhut. ‘Toen ik dit huis huurde, kwam het niet bij me op dat het zo geschikt was als geheim liefdesnestje.’


  ‘Ik kom hier graag.’ Ze klopte op zijn borst. ‘Je bent een geweldig hoofdkussen.’


  ‘Ik zou je wel eens ergens mee naartoe willen nemen. Een weekendje, of zo. Als je nou eens tegen je broer zegt dat je een paar dagen gaat shoppen in Denver –’


  Ze onderbrak hem met haar lach. ‘Daar trapt hij nooit in. Trouwens, ik hoef geen smoesje te verzinnen tegenover Rob. Hij is volwassen. Het is geen verrassing voor hem dat ik iemand heb leren kennen.’


  ‘En je neefjes?’


  ‘Nou, een paar weken geleden heb ik uitgelegd dat ik met iemand aan het daten ben. Omdat ze je niet kennen, heb ik maar gezegd dat je de broer van een vriend bent. Ik wilde niet dat ze zich zorgen zouden maken als ik een keer wat later of helemaal niet thuiskwam, omdat ik dan bij jou was. Als ze zich toch zorgen maken, kunnen ze me mobiel bellen.’


  ‘Hoe vatten ze het op?’ Dakota werkte zich op één elleboog omhoog.


  ‘Finn zei: “Goed bezig, tante Sid’’, en Sean zei: “Iew.’’ Volgens mij betekent dat dat ze allebei begrijpen wat een vrouw van zesendertig bedoelt als ze zegt dat ze aan het daten is.’


  ‘Zullen we dan weggaan?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Dat kunnen we doen. Of we kunnen gewoon hier ontbijten...’


  ‘Blijf je dan slapen?’


  ‘Vind je dat goed?’


  ‘Dat lijkt me geweldig.’ Hij boog zich over haar heen en kuste haar nog eens. ‘Ik wil zo veel mogelijk bij je zijn, al zou ik het wel fijn vinden als we eens niet de hele tijd op de klok hoefden te kijken.’


  ‘Op dit moment heb ik geen verplichtingen...’


  ‘Morgenochtend wel?’


  ‘Nee,’ zei ze lachend. ‘Maar ik heb wel beloofd om morgenavond voor Rob en de kinderen te koken. Kom je ook?’


  Hij moest ervan blozen. ‘Is goed. Ik ben het al gewend dat Rob me aankijkt alsof ik abjecte dingen doe met zijn kleine zusje, maar Sean en Finn hebben een lastige leeftijd. Ik weet niet goed wat ik van hen kan verwachten. Het zou ontmoedigend kunnen zijn.’


  ‘Abjecte dingen,’ herhaalde ze. ‘Ze hebben je echt goed opgeleid bij de landmacht. Met je woordenschat is in elk geval niks mis. Ik denk dat je je het beste kunt voorbereiden op “Goed bezig, tante Sid’’ en “Iew’’. En misschien zullen ze ons wel plagen, maar daar ben ik niet bang voor.’


  ‘Niet?’


  ‘Jouw familie heeft er alles aan gedaan om mij te verwelkomen. Ze zijn cool. Ik ben gek op hen allemaal, vooral op Sam. Waren die adoptieplannen een grote verrassing voor je?’


  ‘Ik word hier om de haverklap verrast,’ gaf hij toe. ‘Ook door Cal en Maggie. Cal is al eens getrouwd geweest. Zijn vrouw is op een heel verdrietige, pijnlijke manier aan haar eind gekomen toen ik in Irak was. Ze leed aan sclerodermie. Dat wil zeggen –’


  ‘Ik ken het,’ zei ze. ‘Is dat al lang geleden?’


  ‘Een paar jaar voordat hij Maggie leerde kennen. En ik wist dat Sierra en Connie het erover hadden om kinderen op te vangen, maar niet dat ze aan adoptie zaten te denken. Ik wist niet dat Connie erbij was toen Sams moeder omkwam op de plaats van het ongeval. Volgens mij hebben ze er goed aan gedaan om zo snel mogelijk te trouwen en de adoptieprocedure in gang te zetten. De band met mijn broer en zussen is lange tijd niet zo goed geweest als zou moeten. Het valt niet mee om contact te houden als je militair bent en de hele tijd in het buitenland zit. Nu ik hier ben, merk ik dat ze best cool zijn. Ik vraag me af of ze dat altijd al waren en ik dat allemaal gemist heb.’


  ‘Wat waren je plannen toen je de militaire dienst verliet? Ik weet dat het niet je droom was om vuilnisman te worden.’


  ‘Ik ben nogal plotseling gestopt,’ zei hij. ‘Vroeger dacht ik dat ik misschien leraar wilde worden. Welk vak ik dan zou willen doceren weet ik niet. Geschiedenis, misschien. Dan moet ik wel weer gaan studeren, want ik heb geen lerarenopleiding gedaan. Ik heb geschiedenis, Engels en politicologie gestudeerd.’


  ‘Engels!’ zei ze verbaasd.


  ‘Volgens mij hebben we dat allemaal gestudeerd, mijn broer en zussen ook, bedoel ik dan. We hadden thuis geen tv en lazen veel. Omdat we niet veel boeken hadden, lazen we die helemaal stuk en ruilden ze dan om in een tweedehandsboekenwinkel voor een nieuwe voorraad. Cal kan zowat het hele boek Spaar de spotvogel opzeggen. Het is me opgevallen dat Sierra nu een volle boekenkast heeft, maar er staan maar een paar stukgelezen paperbacks in, Trots en vooroordeel en Woeste hoogten.’


  ‘En wat zijn jouw favoriete boeken?’


  ‘Die van Steinbeck. Hemingway. Jack London.’


  ‘Aha. En spatte het testosteron van de bladzijden af?’


  ‘Nou, ik vond van wel...’


  ‘We moeten nog zo veel over elkaar leren,’ mijmerde ze.


  ‘Wat wil je weten? Dat ik zwaar in de problemen zit? Want ik ken je nu drie maanden en we gaan nu ongeveer drie weken zo intiem met elkaar om, maar het is niet genoeg. Ik wil nu al elke nacht naast je slapen. Niet alleen slapen, trouwens.’


  ‘Seks is wel belangrijk voor je, hè Cody?’


  ‘Ja, maar daar dacht ik nu niet aan. Ik wil je omdraaien en je zachte huid voelen en je ademhaling horen – je snurkt een beetje. Dat is schattig. Als je in slaap valt, nestel je je tegen me aan en leg je je been over me heen. Je haar kietelt me. Je handen dwalen af...’


  ‘Nietes.’


  ‘Welles.’


  ‘We moeten echt nog veel over elkaar leren.’


  ‘Zeg maar wat je wilt weten,’ zei hij. ‘Je weet al dat ik een rare jeugd heb gehad en dat mijn ouders hartstikke maf zijn. Het was geen makkelijke tijd en we zijn allemaal meteen na ons eindexamen het huis uit gegaan. Cal en Sedona vonden een manier om te gaan studeren, maar zo vindingrijk was ik niet, dus ging ik bij de landmacht.’ Hij streek haar haren naar achteren. ‘Wilde je dat weten?’


  Glimlachend zei ze: ‘Ik wil weten van wie je gehouden hebt.’


  Hij bleef nog even haar haren strelen. ‘Nog niet, oké?’


  ‘Is het zo privé?’


  ‘Het is privé, ja. Maar dat heeft niks met jou te maken. Ik wil geen dingen voor je achterhouden. Alleen ben ik er nog niet aan toe, oké?’


  ‘Bedoel je dat je het ook niet aan je familie hebt verteld?’


  ‘Inderdaad. Maar ik wil het er nu niet over hebben, want ik heb geen zin om verdrietig te worden. Als jij in mijn armen ligt, ben ik gelukkig. Kun je me nog even de tijd geven?’


  Ze kroelde met haar vingers door zijn baard. ‘Dus je bent er nog steeds verdrietig om.’


  ‘Ik denk het. Maar nu wil ik me goed voelen, nu jij naast me ligt, naakt, en ik je de hele nacht voor mezelf heb.’


  ‘Daar kan ik inkomen,’ zei ze. ‘Wat eet je als ontbijt?’


  ‘Eieren, spek en toast.’


  ‘Heb je ook fruit en havermout?’


  ‘Dat is nooit bij me opgekomen.’


  Ze zuchtte. ‘Als je de goedkeuring van mijn broer en neefjes wilt, zul je toch echt wat meer in huis moeten halen.’


  ‘Maak maar een lijstje, schoonheid. Ik haal alles wat je hebben wilt.’


  ‘Heb je zin om na het ontbijt het bos in te gaan?’ vroeg ze. ‘Ik heb wandelkleren en -schoenen bij me. In de auto.’


  ‘Heb je een reistas meegenomen?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Hm-m. Ik dacht al dat je geen nee zou zeggen. En ik ben nogal gehecht aan mijn eigen tandenborstel. Maar laat ik nou helemaal vergeten zijn een pyjama in te pakken...’


  


  Maggie reed op dinsdagochtend heel vroeg naar Denver en ging regelrecht naar haar praktijk. Elizabeth had ze bij Cal achtergelaten. Er stonden meerdere patiënten ingepland voor het spreekuur en de middag zou ze in de OK doorbrengen – twee eenvoudige gevallen en een ingewikkelde operatie die tot diep in de avond kon duren. Morgen zou het waarschijnlijk ook al zo’n lange dag worden. Daarom had ze Elizabeth thuisgelaten, ook al miste ze haar al sinds ze thuis de deur achter zich had dichtgetrokken.


  Het was al bijna negen uur ’s avonds toen ze in haar huis in Denver aankwam. Ze had fish and chips afgehaald bij de dichtstbijzijnde pub en was van plan dat in bed op te eten, met de tv aan. Nadat ze het eten nog even in de magnetron had gezet, ging ze haar pyjama aantrekken. Ze vond dit een heerlijk huisje, maar als het zo rustig was als nu miste ze haar man en haar dochtertje. Zolang ze aan het werk was, was ze tevreden, maar daarbuiten leek elke seconde zonder hen een eeuwigheid te duren.


  Het viel haar op dat er iets anders was, maar ze kon haar vinger er niet op leggen. Toen ze terugkwam in de keuken merkte ze dat die spic en span was. Maggie was netjes, maar liet vaak wel wat post of een boek op het aanrecht slingeren of een glas of mok in de gootsteen staan. Nu was er nergens een vlekje te bekennen en zat er niet één vingerafdruk op het roestvrij staal.


  Ze trok de voorraadkast open en schrok zich een hoedje. Alles stond keurig in het gelid, gerangschikt naar formaat en kleur en waarschijnlijk nog op alfabetische volgorde ook. Haar huis was onder handen genomen. Ze wilde niet dat iemand anders haar slipjes keurig opvouwde. Maar ze wist vrijwel zeker dat Sedona ook daarvoor niet zou terugdeinzen.


  Toen ze samen in Denver waren aangekomen, had Sedona haar huurauto ingeleverd op het vliegveld en hadden ze een paar dagen in Maggies huis doorgebracht. Sedona had haar koffer uitgepakt en de jurk die ze naar Sierra’s bruiloft had gedragen in de kast in de logeerkamer gehangen, met haar pumps er kaarsrecht onder. Daarna had Maggie haar naar de afspraak met haar arts gebracht. Toen Sedona ermee had ingestemd om zich op te laten nemen, had ze haar jurk en schoenen hier achtergelaten.


  Maggie ging kijken en zag dat ze weg waren.


  Het lag niet voor de hand dat er iemand had ingebroken en alleen dit had meegenomen. En haar huis had opgeruimd. Sedona had Cal niet gebeld, anders had hij dat wel tegen haar gezegd. Terwijl haar fish and chips koud stonden te worden in de magnetron, zocht Maggie het mobiele nummer van Nan Tayama op en stuurde haar een berichtje.


  Sedona’s jurk en schoenen zijn hier uit de kast verdwenen en ik vrees dat er iets mis is. Mijn huis is van boven tot onder opgeruimd. Weet jij hier iets van?


  Ze wachtte een paar minuten af. Misschien lag de dokter al wel te slapen. Maar uiteindelijk kwam er toch een reactie:


  Ze is vorige week uit de kliniek vertrokken. Ze zei dat ze naar huis ging.


  Maggie kende de regels. Sedona had zich vrijwillig laten opnemen en niemand genoemd die op de hoogte gehouden diende te worden van haar medische toestand, zelfs haar schoonzus die zelf arts was niet. Maar voor de zekerheid moest ze het vragen...


  Heb jij haar uit de kliniek ontslagen?


  Het antwoord was kort maar krachtig:


  Nee.


  Kun je me vertellen wanneer ze is weggegaan?


  Donderdagmiddag.


  Meer kon Nan Tayama niet zeggen, dankzij de privacywet. Maggie bedankte haar en belde Cal. Daarna belde ze Bob, want Cal reageerde nogal geschrokken op het nieuws. Ook Bob had niets van zijn vrouw gehoord. Hij wist dat ze ermee had ingestemd om in Denver naar een arts te gaan en had goede hoop gehad omdat ze zich vrijwillig had laten opnemen, maar daarna had ze geen contact meer opgenomen. Iedereen probeerde haar te bellen, zonder resultaat.


  Tegen middernacht was het duidelijk dat Sedona vermist werd en dat het niet zeker was of ze mentaal wel stabiel was. Bob had de politie aan de oostkust verwittigd, aangezien ze volgens de laatste berichten van plan was om naar huis te gaan, en Maggie schakelde de politie in Denver en de staat Colorado in.


  


  Het was nog vrij vroeg in de middag toen Dakota de bar in liep. Normaal gesproken was hij er op de dagen dat hij werkte nooit vóór vijf uur.


  ‘Cody!’ zei Sid.


  Hij ging voor haar aan de bar zitten en nadat ze even om zich heen had gekeken of niemand het zag, leunde ze voorover om hem een kus te geven.


  ‘Dat was fijn.’ Hij glimlachte een beetje. ‘En zomaar in het openbaar.’


  ‘Wat doe je hier? Ben je ontslagen?’


  ‘Er is iets gebeurd, Sid. Ik weet niet waar ik moet beginnen. Er was iets met Sedona aan de hand toen ze hier was voor Sierra’s bruiloft. Iets waarvan ik niet op de hoogte was. Ik begrijp dat ze niet wilde dat wij het wisten, maar Cal en Maggie hadden haar door. Ze worstelt met een psychische ziekte en ik weet niet hoe ernstig het is. Dat moet nog vastgesteld worden, denk ik. Onze vader lijdt aan schizofrenie, maar hij heeft sinds hij nog heel jong was geen therapie of medicijnen meer gehad. Dus ja...’ Hij grinnikte, maar er klonk geen humor in door. ‘Hij heeft het grootste deel van zijn volwassen leven geblowd. Om de stemmetjes het zwijgen op te leggen. Volgens Cal en Maggie is Sedona niet schizofreen, maar heeft ze wel een stoornis die ernstig kan zijn als ze geen hulp krijgt en –’


  ‘O god, wat is er gebeurd? Zeg het nou!’


  ‘Maggie heeft ervoor gezorgd dat ze zich liet opnemen in een psychiatrische instelling. Daar is ze tien dagen gebleven, tot ze vond dat het niet meer nodig was en ze is vertrokken. Tegen haar dokter zei ze dat ze naar huis ging. Bob en de kinderen zijn in Connecticut en hebben niks van haar gehoord. We kunnen haar niet vinden. De politie is al op de hoogte. Ze zijn haar gangen nagegaan, maar na een tijdje liep het spoor dood.’


  ‘Waar dan?’ wilde Sid weten.


  ‘Nou, ze heeft een Uber besteld vanaf de kliniek naar Maggies huis. Ze is bij een pinautomaat gestopt om geld op te nemen, is een paar dagen in het huis van Maggie gebleven en heeft een vlucht naar huis geboekt. Daarna is ze met een Uber naar een goed, rustig restaurant gegaan, waar ze heeft gegeten, en daarna denken we dat we haar zijn kwijtgeraakt.’


  ‘Dénken jullie dat?’


  ‘Haar creditcard is nog wel gebruikt, maar daar valt geen touw aan vast te knopen. Misschien is haar tasje gestolen of heeft iemand haar kaartnummer onderschept bij de taxidienst of het restaurant. Hoe dan ook neemt ze haar mobieltje niet op en omdat ze niemand iets heeft laten weten, is het niet duidelijk of het goed met haar gaat of...’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik hoop dat ze zich gewoon even heeft teruggetrokken. Kennelijk had ze problemen met haar man waar ze niet over wilde praten, of die ze in elk geval niet met mij wilde bespreken. Dat kan ik haar niet kwalijk nemen. We hebben geen goede band. Misschien wilde ze er gewoon even tussenuit.’


  Sid schudde haar hoofd. ‘Voor zover ik kon inschatten is Sedona daarvoor veel te dol op haar gezin. En zelfs op haar familie hier in Colorado. Weet je wat voor stoornis ze volgens de artsen heeft?’


  ‘De politie is dat aan het uitzoeken, dus we horen het binnenkort. Het punt is dat ze voor het laatst in Denver is gezien. Cal heeft een kind en Sierra nu ook, dus...’ Hij zweeg en schudde zijn hoofd.


  ‘Dus?’ drong ze aan.


  Hij rechtte zijn rug. ‘Ik ga haar zoeken. Ik ga ervoor zorgen dat ik haar vind, ook al ben ik wel de laatste door wie ze gevonden wil worden. Ik ben geen goede broer voor haar geweest.’


  ‘Daar geloof ik niks van,’ zei Sid. ‘Wil je iets eten? Drinken? Een biertje?’


  ‘Een sandwich, alsjeblieft. En een kop koffie. Ik vertrek van hieruit naar Denver.’


  ‘Natuurlijk. Spek, sla en tomaat? Een tosti? Een club sandwich?’


  ‘Ja, een club sandwich. Met havermout en fruit.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ik wil je vasthouden.’ Er sprongen tranen in haar ogen. Dat had ze nog nooit tegen een man gezegd. Haar man, David, had een miljoen problemen gehad. Nee, irritaties. Ze had er nooit behoefte aan gehad om hem te troosten, en het ook niet aangeboden.


  Even vroeg ze zich af of ze misschien niet genoeg haar best had gedaan. Daarna herinnerde ze zich weer hoe egoïstisch hij was geweest en liet ze het los. ‘Even de bestelling doorgeven, dan praten we daarna verder.’ Ze liep naar de computer om de bestelling in te toetsen en draaide zich snel weer om naar Dakota.


  Maar wie zat daar opeens op de barkruk naast hem? Dat deftige type. Neely. Ze glimlachte van oor tot oor. Sid hoorde haar zeggen: ‘Zo, wat een verrassing! Ik had niet verwacht om op dit tijdstip een vriend tegen te komen!’


  Dakota keek haar aan alsof hij van haar walgde en deed toen iets wat Sid nooit van hem had verwacht: hij was ronduit bot tegen haar.


  ‘Vandaag heb ik geen tijd voor die spelletjes van je, Neely. Ik heb het druk.’ Hij stond op van zijn kruk en liep naar het uiteinde van de bar, bij de deur van de keuken.


  De uitdrukking op Neely’s gezicht was onbetaalbaar. Ze keek stomverbaasd. Met haar vingers knipte ze naar Sid. ‘Hé! Mag ik een caesarsalade met kip?’


  ‘Tuurlijk!’ riep Sid. ‘Komt er meteen aan!’ En ze ging weer naar haar computer. Daarna bracht ze Dakota een verse kop koffie. ‘Ik neem aan dat je maar een grapje maakte over de havermout en het fruit.’


  ‘Een beetje wel,’ zei hij. ‘Naast jou wakker worden is hemels, zelfs als het betekent dat ik dan havermout moet eten. Moet je horen, ik weet niet hoelang dit gaat duren. Ik heb Tom Canaday gesproken en die heeft het momenteel niet zo druk, dus kan hij een tijdje mijn werk op de vuilniswagen van me overnemen. Hij zei dat hij het geld wel kan gebruiken.’


  ‘Bel je me?’ vroeg ze.


  Hij grijnsde, en ze wist meteen waarom. ‘Wij bellen elkaar nooit,’ zei hij. ‘We zien elkaar in de bar of in de gaarkeuken, maar we fluisteren nooit in de telefoon, zoals geliefden dat doen.’


  ‘Misschien moeten we daar nu dan maar eens mee beginnen. Wat vind jij?’


  ‘Ik denk dat ik dan alleen maar meer naar je ga verlangen.’


  ‘Dat is niet erg. Ik wil bij je zijn, al is het maar in gedachten. Het is goed dat je dit doet. Hopelijk is alles in orde met haar.’


  ‘Ik weet niet wat ik kan verwachten, Sid. Sedona leek mij altijd de stabielste van ons vieren. Ik had geen idee dat ze een beetje gestoord was. Of eigenlijk wel, maar niet echt. Snap je?’


  ‘Je moest eens weten hoe goed ik het snap,’ zei ze. ‘Vertel eens hoe je het wilt aanpakken.’


  ‘Ik heb een recente foto van haar, die is gemaakt op de bruiloft van Sierra. Die heb ik naar een copyshop gemaild en ze gaan pamfletten voor me maken. Ik ben van plan om naar het restaurant te gaan waar ze heeft gegeten en heb een afspraak met haar arts. Hopelijk kan zij me iets vertellen waardoor ik Sedona kan vinden. Cal heeft een privédetective ingeschakeld en de politie is heel behulpzaam. Ik heb hun gevraagd niets los te laten over haar mentale toestand, want ik ben bang dat ze juist op de vlucht slaat als ze dat hoort. Ze is zo trots en wil alles zelf opknappen. Ik had geen idee dat ze het zo moeilijk had.’ Hij staarde naar zijn koffie. ‘Ik werd gek van Sedona. Niet als kind, toen ze mijn grote zus was. Toen was ze wel oké. Maar nadat ze getrouwd was en kinderen had gekregen, maakte ze ons allemaal gek.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Weet ik veel. Ze had alle touwtjes stevig in handen. Haar man was te stil en afwezig, haar kinderen te beleefd en netjes, haar huis te perfect, haar schema te strak – precies het tegenovergestelde van hoe wij zijn opgevoed.’


  ‘Maar dat is toch niet zo raar? Dat ze het anders wilde aanpakken dan hoe jullie zijn grootgebracht?’


  ‘Later, als Sedona weer terecht is, moet ik je maar eens wat meer vertellen over onze jeugd. Daar hebben we ieder op onze eigen manier onder te lijden gehad. Het grappige is dat ik dacht dat Sedona nergens last van had. Ze vertrok gewoon van de boerderij, sleepte een studiebeurs in de wacht en werd doctor in de psychologie, kreeg een aardige man en kocht een huis buiten de stad. Ze ging twee keer per jaar terug naar de boerderij om te kijken hoe onze ouders het maakten. Haar kinderen zijn een paar keer meegegaan, maar haar man volgens mij nooit. Ik dacht altijd dat zij de normaalste van ons allemaal was. En nu blijkt...’


  ‘Misschien heeft ze het gewoon even moeilijk,’ merkte Sid op. ‘Soms denk je dat alles oké is. Niet geweldig, maar goed genoeg. Zo goed als maar kan. En dan gebeurt er iets en kom je erachter dat je eigenlijk heel kwetsbaar bent.’


  ‘Is dat jou ook overkomen?’


  ‘Ik hield veel ballen in de lucht,’ gaf ze toe. ‘De meest breekbare liet ik vallen, en daarna glipte de rest ook uit mijn handen.’ Er klonk een belletje. ‘Een momentje.’ Ze draaide zich om en liep naar het luikje om de salade en Dakota’s sandwich te halen. Toen pas keek ze om zich heen.


  Neely was weg.


  Met de sandwich liep ze naar Dakota. ‘Heb jij haar zien vertrekken?’


  ‘Niet op gelet. Misschien is ze even naar de WC?’


  ‘Ik heb er ook niet op gelet,’ zei Sid. Ze zette de salade op de bar waar Neely had gezeten, voor het geval dat ze nog terugkwam. Daarna pakte ze de koffiepot en schonk Dakota’s mok nog eens vol.


  ‘Ik moet het nog ergens met je over hebben. Over Neely. De details komen later wel, als ik meer tijd heb, maar je moet haar niet vertrouwen. Ze spoort niet helemaal. Ze is niet zo keurig als ze overkomt.’


  Sid fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat had ik al kunnen weten toen ze voor het eerst met haar vingers naar me knipte. Hoe bedoel je dat ze niet helemaal spoort?’


  ‘Eerst moet ik Sedona zoeken, daarna moet ik je iets vertellen. Ik heb nooit iets met haar gehad. Sinds ik hier ben, heb ik alleen maar oog voor jou.’


  ‘Dat verbaast me nog steeds,’ zei ze met een glimlach die sentimenteel aanvoelde. ‘Ik ga voor je duimen, Cody. Ik hoop dat je haar snel vindt.’


  Hij nam een grote hap van zijn sandwich.


  Ondertussen keek zij om zich heen in de bar of de klanten nog iets nodig hadden, en het viel haar op dat Neely nog niet terug was.


  Hij spoelde ongeveer de helft van de sandwich in één keer weg met water.


  ‘Wil je iets meenemen voor onderweg?’ vroeg ze. ‘Iets te drinken? Of eten?’


  ‘Daar heb ik al voor gezorgd. Ik vind het echt vervelend dat ik weg moet. Nu besef ik pas hoeveel ik je nog wil vertellen. En aan je wil vragen.’


  ‘Er zijn ook nog wat dingen die ik jou moet vertellen. Bijvoorbeeld dat ik niet helemaal eerlijk ben geweest over mijn vorige baan.’


  Hij glimlachte. ‘Sid, ik ben vuilnisman. Denk je nou echt dat ik slechter over je ga denken als dit de beste baan is die je ooit heb gehad?’


  ‘In veel opzichten is dat wel zo,’ zei ze.


  ‘Ik moet ervandoor.’ Hij nam nog een laatste slok water om de sandwich mee weg te spoelen en daarna een paar slokken koffie, en stond op. ‘Ik bel je vanavond, als het kan. Tenzij het laat wordt.’


  ‘Cody, je mag me altijd bellen. Dit is een noodsituatie. Als het echt niet uitkomt kan ik altijd mijn telefoon uitzetten, maar ik wil graag iets van je horen. Als je tijd hebt... Nee, als je zin hebt om met me te praten, bel dan alsjeblieft. Ik begrijp dat je contact moet houden met Cal en Sierra, maar ik leef ook mee.’


  ‘Ik ga je vreselijk missen.’


  ‘Ik loop wel even met je mee naar de deur.’


  Vlak voordat hij de bar uit liep, pakte ze zijn shirt beet om hem tegen te houden. Ze ging op haar tenen staan, liet haar handen in zijn iets te lange lokken glijden en drukte haar mond op de zijne.


  Zijn handen gleden naar haar heupen, hij trok haar tegen hem aan en ging mee in de zoen. Even hield hij zijn ogen wijd open, overdonderd omdat ze hem in het openbaar kuste. Het was niet zo druk in de bar, maar haar broer was in de buurt en er waren een paar klanten. Met tegenzin verbrak hij de zoen en glimlachte, waarbij zijn tanden wit afstaken tegen die zwarte, getrimde baard. ‘Wauw. Klef doen in het openbaar.’


  ‘Ik ga jou ook missen. Pas alsjeblieft goed op jezelf.’


  ‘Ik kijk er nu al naar uit om je weer te zien.’ Met die woorden kuste hij haar nog een keer.


  Hoofdstuk 12


  


  


  Het opperste geluk in het leven is de overtuiging dat je bemind wordt om wie je bent, of liever, bemind wordt ongeacht wie je bent.


  – VICTOR HUGO


  


  


  Dakota wilde aan Sedona denken, zich op haar concentreren en zich proberen voor te stellen wat ze voelde of waar ze bang voor was. Maar hij tastte in het duister en kon zich maar niet indenken wat zijn oudere zus, die altijd de touwtjes in handen leek te hebben, nu doormaakte.


  Dus dwaalden zijn gedachten als vanzelf af naar Sid. Het was duidelijk dat hem heel wat verrassingen te wachten stonden. Niet over haar, maar over hemzelf. Toen hij haar voor het eerst zag, vond hij haar aantrekkelijk en wilde hij haar beter leren kennen. Hij wilde haar aanraken. Dat was allemaal voorspelbaar en vertrouwd. Zozeer zelfs dat hij opgelucht had kunnen ademhalen. Er was een aantrekkelijke vrouw die zijn aandacht kon afleiden van zijn duistere gedachten, van de landmacht, van het gevoel dat hij gefaald had, van zijn teleurstellingen en zijn verdriet.


  Maar daarna ging het verder en begon hij echt om Sid te geven. Hij vroeg zich vaak af wat ze nu weer ging zeggen, hoe ze hem aan het lachen zou maken met haar ad remme humor, wat voor originele activiteit ze nu weer zou bedenken. Van die gaarkeuken was hij even geschrokken, maar hij kon het wel waarderen dat ze zo ruimhartig was en oog voor anderen had. Hasnaa had een keer tegen hem gezegd: ‘Je voelt je niet compleet door wat je in het leven krijgt, maar door wat je geeft.’ Zij had alles gegeven. Dakota hoopte dat Sid een beetje cynischer was dan Hasnaa, dat ze dat cynisme als een kogelvrij vest met zich mee zou dragen en dat ze veilig zou zijn omdat ze iets harder over de wereld oordeelde.


  Hij wilde bij haar zijn omdat hij zich bij haar op zijn gemak voelde. Dat gevoel kende hij niet zo goed. Bij Hasnaa was er wel hartstocht geweest; hij had aldoor aan haar gedacht en van haar gedroomd, had zich onweerstaanbaar tot haar aangetrokken gevoeld. Maar er was ook veel spanning geweest omdat ze zo verschillend waren in hun manier van leven, in hun gewoontes. Hij wist nog dat zijn liefde voor haar voelde als een breekbaar takje dat kon knappen als er druk werd uitgeoefend op het verkeerde punt. Hun liefde was zo kwetsbaar en licht ontvlambaar geweest dat er heel zorgvuldig mee omgegaan moest worden. Zijn liefde was explosief!


  Wat hij voor Sid voelde was anders. De hartstocht en opwinding waren er zeker; hij was er vol van en had het gevoel dat hij zweefde. Het liefst was hij de hele tijd bij haar om haar stem te horen, met haar te praten, naar haar te luisteren. Hij wilde bij haar thuiskomen, haar kussen als hij wegging, hij wilde voor haar zorgen en door haar verzorgd worden. Hij wilde aan haar tafel zitten, in haar bed slapen, alles weten over haar diepste angsten en mooiste herinneringen. Hij verlangde naar tedere momenten waarop ze elkaar aanraakten en naar die verhitte passie waardoor ze regelmatig in vuur en vlam stonden. Het was net als wat hij voor Hasnaa voelde, maar dan op een volwassen manier. Er was nog zo veel wat hij niet van Sid wist, en toch had hij het gevoel dat hij haar door en door kende. Als zij dat wilde, zou hij voor altijd bij haar blijven.


  Hij was verliefd op haar aan het worden en voelde zich er niet eens ongemakkelijk bij. Hij verwelkomde het gevoel met open armen. Hoopte dat er nooit een eind aan zou komen.


  De hele rit naar Denver dacht hij aan haar. Als deze crisis met Sedona bezworen was, zou hij het haar vertellen. Misschien zou hij zelfs zeggen hoeveel hij van Hasnaa had gehouden, maar dat hij op de een of andere manier nog zekerder was van zijn liefde voor Sid.


  Na drie maanden wist hij al zeker dat hij met haar wilde trouwen. Dakota werd niet snel verliefd, maar als het gebeurde, dan ging hij er helemaal voor.


  


  Allereerst ging hij zijn pamfletten ophalen in de copyshop. Honderd stuks, voorlopig. Hij hoopte dat het niet nodig zou zijn om er meer te laten drukken, maar de winkelbediende verzekerde hem dat ze anders binnen een paar uur klaar konden zijn. Daarna ging hij naar het politiebureau. Er was een rechercheur, Santana, die aan vermissingszaken werkte en die nog op het bureau was, al was het al na zessen. Ze voerden een lang gesprek over alle mogelijkheden en over de tijd die er verstreken was sinds Sedona voor het laatst was gezien.


  ‘Misschien is ze ontvoerd. Of ze is neerslachtig of overstuur en heeft een weekje haar intrek genomen in het Ritz om zichzelf in de watten te laten leggen. Misschien is ze ervandoor met een vriend of minnaar en wil ze niet gevonden worden. Het kan ook zijn dat ze een soort zenuwinzinking heeft gehad waardoor ze niet in staat is om contact te zoeken of in de war of gedesoriënteerd is. Misschien is ze verdwaald.’


  ‘Of ze is dood,’ merkte Dakota op.


  ‘Volgens de arts had je zus zelfmoordgedachten,’ gaf Santana toe. ‘Maar ze heeft nooit een zelfmoordpoging gedaan en hoewel de dokter denkt dat ze baat zou hebben bij meer therapie, leek ze goed te functioneren. Toen ze uit het restaurant wegging scheen de zon nog. Ik kan me niet voorstellen dat ze in die buurt op straat is ontvoerd. Er is daar zelfs al heel lang geen tasjesroof meer gepleegd.’


  ‘Wat zei de arts over haar problemen?’ wilde Dakota weten. ‘Wat voor psychische stoornis heeft ze?’


  ‘Dat aspect moeten we heel serieus nemen. Volgens de dokter heeft ze een angststoornis en een dwangneurose. Beide aandoeningen komen in milde en heel ernstige vorm voor en jammer genoeg weten we niet hoe erg het bij je zus is. De medicatie sloeg goed aan en ze voelde zich al wat beter, maar ze is uit de kliniek vertrokken voordat de diagnose definitief was. Angstklachten zijn er in alle soorten en maten, maar het is in elk geval niet zo dat ze gewoon een beetje zenuwachtig is. Het is niet hetzelfde als wat je voelt als je tegenover de raad van bestuur zit en ze je allemaal aankijken alsof ze je willen verslinden. Het is een chemische onbalans in de hersenen die ervoor zorgt dat de patiënt angstig en paranoïde wordt, ook al is daar geen aanwijsbare oorzaak voor. In milde gevallen is er iets aan te doen met ademhalingsoefeningen en gedragsaanpassingen. Maar het kan ook ernstig zijn en ertoe leiden dat de patiënt een paniekaanval krijgt, opgekruld in een hoekje gaat liggen, bibbert, huilt en zich gedesoriënteerd voelt.’


  ‘Weet iemand of het bij Sedona zo ernstig is?’


  ‘Haar man zegt dat hij haar een paar keer volledig in paniek heeft aangetroffen, maar die aanvallen deden zich zo onregelmatig voor dat hij niet wist wat hij ermee aanmoest. Ze weigerde naar het ziekenhuis te gaan en na een poosje verdween het weer op de achtergrond. Haar gezin werd gek van haar rituelen en slapeloosheid. Als ze nu niet goed slaapt, kan ze gedesoriënteerd en in de war zijn en zelfs hallucineren. En dan is die dwangneurose er nog...’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Dakota. ‘Sommige mensen zijn overdreven netjes, maar bij andere mensen is het een obsessie.’


  ‘En die kunnen niet over een trottoir lopen vanwege de voegen of kunnen geen kamer uit zonder dat ze de lichtknop een bepaald aantal keren hebben omgezet. Door beide aandoeningen sliep je zus niet goed. Misschien is ze al dagen wakker en verkeert ze in een manische toestand. Ze was bang dat ze schizofreen was, net als haar vader.’


  ‘Onze vader,’ corrigeerde Dakota hem. ‘Daar had ik geen idee van.’


  ‘Ik heb begrepen dat je niet vaak in het land was. De landmacht, toch?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ja, sir,’ verbeterde hij zichzelf. ‘De landmacht bood me afleiding, maar eerlijk gezegd heb ik niet echt mijn best gedaan om contact te houden toen ik eenmaal het huis uit was. Mijn ouders heb ik sindsdien maar een paar keer gezien, en die waren nog net zo gestoord als toen ik klein was. Ik heb Sedona ongeveer net zo vaak gezien en al die keren vond ik haar maar gespannen, bazig en irritant. Ik had geen idee dat dat een medische oorzaak kon hebben.’ Met een zucht sloeg hij zijn ogen neer. ‘Ik heb heel wat jaartjes gewenst dat ik in een andere familie geboren was.’


  Rechercheur Santana lachte. ‘Welkom bij de club, maatje. Ik zou je heel wat verhalen kunnen vertellen, maar laten we ons maar op je zus concentreren. Misschien kunnen we eens een biertje gaan drinken als ze weer veilig thuis is. Dan kan ik je vertellen over mijn ouderwetse Mexicaanse vader die het me nooit zal vergeven dat ik niet in Mexico ben blijven wonen om een familiebedrijf op te richten met mijn broers. Maar eerst...’


  ‘Waar zal ik beginnen?’


  ‘Ik heb een lijst van plekken waar haar creditcard nog gebruikt is voordat die geblokkeerd werd door de creditcardmaatschappij. Het is onmogelijk dat al die transacties door haar gedaan zijn. Er is met het kaartnummer betaald in Denver, Florida, Californië en Texas. De kaart zelf is voor het laatst gebruikt in het restaurant. Het personeel daar is al verhoord, maar dat heeft zoals verwacht niet veel opgeleverd. We hebben agenten in de omgeving laten patrouilleren – niets te melden. De hotels op loopafstand zijn gecontroleerd...’


  ‘Zeg, als ze een vliegticket had, zou ze dan geen koffer bij zich hebben gehad?’ wilde Dakota weten.


  ‘Misschien wel, maar we hebben al in steegjes en afvalcontainers gezocht naar iets wat van haar kan zijn. Als er een tasje wordt gestolen, dan worden de identiteitsbewijzen, creditcards en het geld er meestal uit gehaald en wordt het tasje weggegooid. Wij hebben niks gevonden. Maar ik denk dat je daar moet beginnen. Misschien kom je meer te weten als je met de mensen praat die haar als laatste hebben gezien – het bedienend personeel, de caissière, de hulpkelner. Daarna kun je de wijk in gaan met je pamfletten. In de tussentijd zetten wij haar foto op social media en sturen we die naar patrouilleagenten zodat die naar haar kunnen uitkijken. Zoeken er nog meer mensen mee?’


  ‘Voorlopig alleen ik, maar hierna ga ik naar een privédetective. We hebben afgesproken in het restaurant waar ze haar laatste maaltijd heeft genuttigd.’ Toen hij het zichzelf hoorde zeggen, kromp hij in elkaar.


  


  Dakota sprak Bob Packard overdag minstens twee keer, en elke avond bracht hij een volledig verslag uit over wat hij te weten was gekomen en drong hij erop aan dat Bob in Connecticut zou blijven, voor het geval dat Sedona naar huis zou komen. Bob stemde daarmee in, al viel het hem zwaar omdat hij ongeduldig werd en zich steeds meer zorgen begon te maken.


  ‘Mijn moeder en zus logeren bij ons om ons op de been te houden en voor ons te koken,’ zei hij. ‘Ik wacht nog een paar dagen af, maar dan kom ik naar Colorado om te helpen met zoeken. Daar is ze verdwenen, dus daar zal ze ook weer gevonden worden.’


  ‘Dat denk ik ook,’ moest Dakota toegeven. ‘Blijf nog even waar je bent, dan blijf ik de buurt verkennen waar ze voor het laatst is gezien. Vertel nog eens wat over Sedona.’


  ‘Het duurde heel lang voor ik doorkreeg dat er iets mis was. Goed, ze was een beetje eigenaardig en een perfectionist, maar ik werkte samen met een man die elke ochtend zijn pennen op een rijtje legt en het glazen blad van zijn bureau oppoetst. Erg sociaal was ze niet. Ze ging niet graag om met mensen die ze niet goed kende en voelde zich niet op haar gemak in grote groepen. Is dat vreemd? Ik run een architectenbureau, en als het ergens barst van de perfectionistische zonderlingen...’ Ze had het altijd druk, ze werkte hard en is heel lang een geweldige echtgenote geweest. Echt geweldig. Het huis was spic en span, de kinderen werden goed verzorgd, elke avond stond er iets lekkers op tafel. Dat nam ik allemaal voor lief, maar ze zei dat ze het graag zo had. Pas een jaar of drie, vier geleden begonnen me bepaalde patronen op te vallen. Bijvoorbeeld dat ze een vaste routine had als ze in de keuken bezig was en dat ze het aanrecht altijd op een bepaalde manier schoonmaakte, en nog eens... en nog eens... Dingen als servetten vouwde ze altijd op dezelfde manier op, het uiteinde van het toiletpapier vouwde ze in een V-vorm. En ze sliep weinig. Ze was schrikachtig en prikkelbaar en als ze dacht dat ik het niet doorhad praatte ze in zichzelf. Niet een klein beetje, maar heel veel. Daardoor begon ik me zorgen te maken. Maar het leek me niets wat niet op te lossen was.’


  ‘Heb je voorgesteld dat ze in therapie zou gaan?’


  ‘Nee, joh,’ zei Bob. ‘Ik heb gezegd dat ze naar de dokter moest! Het leek me het beste als ze aan de kalmeringsmiddelen of antidepressiva ging, Prozac of zo. Ik wilde dat ze het aanpakte zoals ze alles aanpakte, dat ze er korte metten mee zou maken.’


  ‘Maar ze zei... Heb je gezegd dat je wilde scheiden?’


  ‘Ze vouwde kleren op die al opgevouwen waren, schrobde de badkamervloer met een tandenborstel die ze vervolgens moest weggooien, waste de kleren drie keer voordat zij ze schoon genoeg vond... en misschien praatte ze niet in zichzelf, maar met mensen die wij niet konden zien.’


  ‘Wij noemden dat bij Jed altijd zijn speciale vrienden,’ zei Dakota.


  ‘Ik begon te vermoeden dat ze gek was. Net als haar vader.’


  ‘Het goede nieuws is dat ze niet hetzelfde heeft als onze vader. Die is schizofreen en heeft een heel fantasieleven dat zich buiten onze realiteit afspeelt. Maar Sedona kan wel dat soort problemen krijgen als ze niet genoeg slaapt,’ legde Dakota uit.


  ‘Het verbaast me dat ze niet manisch-depressief is. Daar dacht ik aan. Ze was dagen achtereen klaarwakker... Stel nou dat haar iets vreselijks is overkomen? Ik heb te lang gewacht. Ik had zelf met haar naar de dokter moeten gaan. Maar ik zou niet weten wie ik dan had moeten bellen.’


  ‘Ik ga ervan uit dat het allemaal goed komt,’ zei Dakota. ‘Het komt wel goed met haar.’


  ‘Man, ik dacht dat het al goed met haar ging,’ zei Bob. ‘Ik durf nooit meer op mijn eigen oordeel af te gaan.’


  


  De eerste dagen dat Dakota in Denver was, sprak hij heel veel mensen. Daarna klopte hij aan bij huizen in de buurt, vooral tussen het restaurant en Maggies huis, om te vragen of iemand haar gezien had. Het restaurant was klein maar chic en lag in een buurt met wel meer restaurants, winkels en schoonheidssalons, een complex met aanleunwoningen, een verpleegtehuis, een school, een paar markten, twee kerken en een paar klinieken. De privédetective, Ben Cousins, was bij de meeste winkeliers langsgegaan om de bewakingsbeelden op te vragen, maar omdat Sedona al meer dan vierentwintig uur vermist werd toen de zoekactie begon, waren de videobeelden van de tijd van haar verdwijning alweer gewist. De meeste winkeliers vonden het wel goed dat ze pamfletten in hun etalage ophingen.


  Toen kwam de eerste doorbraak in de zaak – Sedona’s tasje werd gevonden. De creditcards, het geld en haar ID-bewijs waren eruit gehaald, en aan de bandensporen op het leer te zien was er een pick-up overheen gereden, maar het visitekaartje van dokter Tayama met haar mobiele nummer achterop zat er nog in. De dokter zei dat ze er geen gewoonte van maakte om haar privénummer aan patiënten uit te delen, en geen van haar vrienden of kennissen had aangifte gedaan van een gestolen tas. Natuurlijk kon de tas ook aan een kringloopwinkel of een daklozenopvang zijn gedoneerd en was de vorige eigenaar misschien vergeten het kaartje eruit te halen, maar ze gingen ervan uit dat de tas van Sedona was.


  Het nadeel was dat de tas vijfentwintig kilometer verderop werd gevonden, aan de andere kant van de stad, waardoor het zoekgebied alleen maar groter werd.


  Maggie, Cal en Elizabeth reden vanuit Timberlake naar Denver om met Dakota langs de deuren te gaan. Maggie kon bevestigen dat de tas leek op de tas die Sedona bij zich had gehad.


  De volgende dag kwamen Sierra, Connie en de kleine Sam een paar uurtjes meezoeken.


  Die week zeiden een paar mensen dat Sedona hun bekend voorkwam, maar dat ze niet wisten waar ze haar hadden gezien en zelfs niet zeker wisten of het Sedona was geweest, of iemand die op haar leek.


  Terwijl Dakota en de anderen zich die week bezighielden met het buurtonderzoek, pleegden Ben Cousins en zijn assistenten tientallen of misschien wel honderden telefoontjes en wisselden ze informatie uit met de politie. Ze deden onderzoek naar passagiers in bussen, vliegtuigen en treinen, zochten in afgelegen hotels en motels, belden bedrijven, stuurden foto’s door en hielden nauw contact met Bob, die hun bankafschrijvingen en opgenomen bedragen goed in de gaten hield.


  Op zaterdag kwam Sid naar Denver. Ze arriveerde ’s ochtends vroeg en had een tas met logeerspullen meegenomen. Toen Dakota haar voor de deur van Maggies huis zag staan, was hij zo blij verrast dat hij haar optilde en zo stevig omhelsde dat ze een kreetje slaakte. Hij zette haar neer en kuste haar hartstochtelijk, op een manier die hij normaal gesproken bewaarde voor als ze alleen waren.


  Met een lachje duwde ze hem weg. ‘Cody...’ zei ze.


  ‘Wat kom je hier doen?’


  ‘Ik kom je helpen met zoeken, vandaag en morgen. Vannacht blijf ik hier slapen, als je dat goed vindt.’


  ‘Ik wou dat de omstandigheden anders waren.’ Hij trok haar weer tegen hem aan. ‘Ik begin echt de moed te verliezen.’


  ‘Dan slaan we ons er samen doorheen, oké?’


  Ze begonnen met een kop koffie en een telefonische update van Ben Cousins. Dakota zette de telefoon op de luidsprekerstand zodat Sid ook mee kon luisteren. Die dag gingen ze langs tankstations en winkels in de buurt waar Sedona’s tas was gevonden. Ze schoten goed op, ook al moesten ze regelmatig stoppen omdat Bob, Cal, Sierra en de anderen belden. Hun lunch aten ze op zonder te gaan zitten, voor het avondeten gingen ze snel een pizza eten en daarna struinden ze nog een paar drukke kroegen af om met de mensen daar te praten, zowel met het personeel als met de klanten.


  Toen het te laat werd om bij mensen aan te kloppen of bedrijven lastig te vallen, gingen ze terug naar Maggies huis, waar Dakota logeerde. Sid was uitgeput en snakte ernaar om te douchen. Daarna, in een extra lang T-shirt en een zachte korte broek, met haar natte haar achterovergekamd, ging ze op zoek naar Dakota en trof hem aan in de keuken. Hij stond tegen het aanrecht geleund en had een glas amberkleurige vloeistof met ijs erin in zijn hand.


  ‘Whisky,’ legde hij uit. ‘Maggie heeft een mooie selectie wijnen en dit. Geen frisdrank, ben ik bang.’


  ‘Ik lust wel een glas wijn,’ zei ze. ‘Is er ook witte?’


  Hij trok de koelkast open en haalde er een fles chardonnay uit, die hij haar voorhield.


  ‘Perfect,’ zei ze. ‘Misschien kunnen we zo een beetje ontspannen. Morgen is er weer een dag.’


  Hij maakte de fles open, schonk een glas voor haar in en tikte het aan met het zijne. ‘Bedankt dat je gekomen bent,’ zei hij. ‘Sid, dit is niet wat ik voor ogen had toen ik zei dat ik er met je tussenuit wilde. Ik wilde je meenemen naar een goed restaurant, een rustig muziekje opzetten, samen met je douchen en daarna nog een paar uurtjes met je tussen de lakens doorbrengen... maar nu...’


  ‘Ben je uitgeput, dat weet ik. Dat is niet zo gek.’


  ‘En ik ben er met mijn gedachten niet bij, terwijl ik jou mijn onverdeelde aandacht zou willen geven.’


  Ze leunde tegen hem aan en hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Ik vind het heel erg dat je dit moet meemaken, maar ik ben ook heel trots op je,’ zei ze. ‘Ik denk niet vaak na over mannen en heb me al helemaal nooit afgevraagd wat voor man er eigenlijk bij me zou passen. Eerlijk gezegd dacht ik niet dat ik nog een man in mijn leven zou kunnen toelaten, nadat ik zo’n verkeerde keus had gemaakt en daar zo voor had moeten boeten. Maar Dakota, jij bent een goed mens. Een man die doet wat juist is, zelfs als dat ten koste van hemzelf gaat.’


  ‘Hemel me maar niet te veel op. Vroeger heb ik niet veel voor mijn familie gedaan, daarom voel ik me nu verplicht om ze te helpen. Zo’n goed mens ben ik helemaal niet, ik had gewoon eerder iets moeten doen. Ik heb jaren gewacht tot mijn familie het goed met me zou maken dat ik een moeilijke jeugd heb gehad, maar het is nooit bij me opgekomen dat ik ook eens volwassen kon worden, me eroverheen zetten en iets voor hen doen. En nu blijkt dat die arme Sedona al net zo gestoord is als ik.’


  ‘In mijn ogen ben je anders heel normaal.’


  ‘Er zijn dingen die je moet weten,’ zei hij. ‘Om heel eerlijk te zijn haatte ik mijn ouders. Ik schaamde me voor ze. Mijn vader is ziek, maar ik was boos omdat ik daardoor voor schut stond. Want de mensen lachten ons uit, ze maakten ons belachelijk. Het leek wel of Cal en Sedona zich daar niks van aantrokken, wat duidelijk niet zo was. Ik was vooral bezig met hoe moeilijk ik het zelf had en had geen oog voor wat de anderen voelden.’


  ‘Je was nog maar een kind.’


  ‘Dat ben ik al heel lang niet meer, Sid.’ Hij streek door zijn haar. ‘Eerlijk gezegd heb ik nooit veel compassie gevoeld voor mijn eigen familie, tot Sedona ontspoorde. God, ik hoop maar dat het goed met haar gaat.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei Sid. ‘Het is allemaal heel beangstigend, maar het scheelt als je troost zoekt bij je familie. En bij je vrienden. Ik ben er voor je. Dat wil ik graag.’


  ‘Dat hoeft niet. Cal en Maggie komen nog terug. En Sierra en Connie ook, als hij een paar dagen vrij kan krijgen. De politie is nu op afgelegen plekken aan het zoeken, Sid. Ik denk dat ze verwachten een lichaam te vinden.’


  ‘Sst,’ zei ze. ‘Zo ver is het nog lang niet.’


  ‘Wat ben ik toch ook een egoïst. Ik wil gewoon met jou samen zijn, zonder al die ellende. Ik wil de tijd nemen om elkaar echt te leren kennen. Ik weet al waar ik je moet aanraken, hoe ik ervoor kan zorgen dat je naar meer verlangt, maar ik weet niet wat voor meisje je op de middelbare school was. Ik wil weten wat je in de vakanties deed, van wat voor leven je droomde. Ik weet dat je ouders niet meer leven, maar ik wil weten hoe ze waren. Ik wil alles weten. En ik wil jou alles over mezelf vertellen.’


  Met een zacht lachje onderbrak ze hem. ‘Goed, dat gaan we doen. Maar laten we nu eerst maar naar bed gaan en nog een beetje oefenen met dat aanraken. Dat maakt het allemaal wat makkelijker. Oké?’ Ze pakte zijn hand en trok hem mee naar de logeerkamer, waar hij zijn intrek had genomen. ‘Zo komen we de nacht wel door.’


  ‘Sid, ik wil je nooit meer kwijt.’


  ‘Daar kan ik mee leven.’


  Het had geen zin om voor dag en dauw op te staan. Het was zondag, en de meeste mensen zouden niet voor acht uur wakker zijn. Dakota had de hele week nog niet zo goed geslapen als vannacht en had het gevoel dat hij in de zevende hemel was toen hij wakker werd naast die zachte, lekker ruikende vrouw die tegen hem aan lag. Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Ik vind het zo schattig dat je snurkt.’


  ‘Dat zul je over een tijdje wel niet meer zeggen...’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Wat een herrie.’ Het leek erg druk in Maggies straat, drukker dan hij tot nu toe had meegemaakt. ‘Is hier een kerk in de buurt?’


  ‘Niet dat ik me kan herinneren,’ antwoordde ze. ‘Misschien houdt iemand een rommelmarkt in de tuin. In Timberlake staan mensen dan voor dag en dauw op om de beste spulletjes te bemachtigen.’


  ‘Het kan me niet schelen of ze naar de kerk of naar een rommelmarkt gaan, maar ik heb nu al een hekel aan ze,’ zei Dakota.


  ‘Dat is de geduldige, tolerante Dakota van wie ik zo hou,’ zei ze lachend.


  De deurbel ging.


  Dakota sprong naakt uit bed. ‘Denk je dat wie het ook is het erg vindt als ik niet de tijd neem om me aan te kleden?’ Hij schudde uitdagend met zijn heupen.


  ‘Als je opendoet zonder broek aan, ben ik klaar met je!’


  ‘Spelbreker.’ Hij griste zijn spijkerbroek van de vloer, trok die aan en liep de slaapkamer uit. ‘Vast iemand die aan het verkeerde adres is voor die rommelmarkt.’ Zonder zelfs maar zijn broek dicht te ritsen, zwaaide hij de voordeur open...


  ...en zag hij de ernstige bruine ogen en borstelige wenkbrauwen van zuster Mary Jacob.


  ‘Zuster!’ Met een ruk draaide hij zich om zodat hij zijn broek kon dichtritsen.


  ‘Sorry dat ik je stoor tijdens je fotoshoot, Dakota, maar een aantal van ons vond dat we onze tijd hier beter konden besteden dan in de kerk.’


  ‘Sidney!’ riep hij. ‘Het is zuster Mary Jacob!’


  Sidney kwam naar de voordeur in een joggingbroek en een sweatshirt en met een glimlach op haar gezicht. ‘Zuster, wat doe jij hier nou?’ vroeg ze, terwijl ze haar vriendin een knuffel gaf.


  ‘We komen de zus van Dakota helpen zoeken.’


  Toen Sid over de schouder van de non keek, zag ze een grote groep op de stoep staan. Er waren veel mensen bij aan wie ze normaal gesproken op zaterdagavond eten uitdeelden, plus nog een paar anderen. ‘Je bent een schat.’


  ‘Mogen we dan binnenkomen voor een kop koffie?’


  ‘Natuurlijk. Kom binnen, allemaal!’


  In totaal waren ze met zijn vijftienen – de vrijwilligers van de gaarkeuken en hun vrienden en familie. Zuster Mary Jacob had hen allemaal ingeschakeld. Maggie had niet genoeg kopjes in huis, maar wel flink wat kartonnen koffiebekers, waarschijnlijk zodat ze onderweg naar haar werk nog wat cafeïne binnen kon krijgen als ze heel vroeg moest beginnen. Er moesten twee volle potten gezet worden voordat iedereen voorzien was.


  Dakota, die zich inmiddels helemaal had aangekleed, legde uit dat ze meestal om acht uur begonnen met een telefoontje van de privédetective en dat die nu elk moment kon bellen.


  ‘Zelfs op zondag?’ wilde iemand weten.


  ‘Jazeker,’ zei Dakota. ‘Ik moet haar vinden.’ Daarna legde hij uit wat hij van Sedona’s aandoening had begrepen. Misschien was ze in paniek of in de war, maar dat viel niet in te schatten. Toch kon niemand, zeker haar gezin niet, zich voorstellen dat ze uit vrije wil bij hen weg zou gaan. ‘We hopen en bidden dat ze ongedeerd is,’ zei hij.


  


  Sedona had een vliegticket geboekt en Maggies huis in Denver verlaten omdat ze wist dat Maggie binnenkort terug zou komen. Op dinsdagochtend moest ze weer werken en misschien zou ze de avond tevoren al naar Denver komen. Als de psychiater had doorgebriefd dat Sedona de kliniek had verlaten, was het zelfs mogelijk dat Maggie Cal en de baby meenam. Al leek haar dat onwaarschijnlijk omdat er nog niemand was langsgekomen of had gebeld. Alles was rustig. Maar Sedona wist dat ze geen tijd meer had om zich aan te passen aan haar nieuwe situatie. Ze moest naar huis. Op maandagmiddag vertrok ze, vier dagen nadat ze de kliniek had verlaten.


  Omdat haar vlucht pas uren later zou vertrekken, ging ze eerst naar een restaurant voor een vroeg diner. Ze wilde aan zichzelf bewijzen dat ze prima in staat was om normaal en zelfverzekerd over te komen. Maar het was verschrikkelijk. Ze was zich bewust van elke watervlek op haar glas, elke vouw in het tafellaken, elke smet op het bestek, het opgehoopte vuil op de kassa. En dan was dit nog een uitermate hygiënisch restaurant.


  Nadat ze haar eten op had en had afgerekend, ging ze een blokje om. Het was hoogzomer en de junizon had nog geen zin om onder te gaan. Ze ging op een bankje zitten in een park dat werd omringd door kleine huisjes, maar had al snel door dat dat een vergissing was. Nu zou ze terug moeten lopen naar het restaurant om een taxi te bellen, want ze wist niet hoe deze plek heette.


  Toch bleef ze zitten waar ze zat.


  Ze wist dat haar medicijnen uitgewerkt waren – al die vervelende gevoelens waren weer terug. Ze was prikkelbaar, angstig, uitgeput, gespannen. Dat was allemaal op te lossen met een nieuw recept; daardoor zou ze weer kunnen slapen en zich heerlijk rustig voelen, tenzij iets haar enorme stress bezorgde.


  Maar als Bob erachter kwam dat ze uit de kliniek was vertrokken en zich in Maggies huis had schuilgehouden, zou hij flippen. Dan zou hij haar weer laten opsluiten. En in die kliniek zou het misschien een stuk minder aangenaam zijn!


  Het begon al te schemeren toen er een bejaarde vrouw langsliep. Haar blik viel op de koffer naast Sedona en ze zei: ‘Hemeltje, dat ziet er niet best uit.’


  ‘Ik bel zo een taxi om naar het vliegveld te gaan,’ legde Sedona uit.


  ‘Aha,’ zei de vrouw. ‘Ga je op reis, dan?’


  ‘Ik ga naar huis. Ik was hier maar... op bezoek.’ Toen keek Sedona om zich heen en zag dat ze haar tas niet bij zich had. ‘Waar is mijn tas?’ vroeg ze. ‘Ik ben mijn tas kwijt!’


  ‘Ik vergeet ook zo vaak dingen,’ zei de vrouw lachend. ‘Laten we teruglopen naar waar je vandaan komt en kijken of je tas daar nog ligt.’


  ‘Ik was in dat restaurant, Loman’s. Kent u dat? Ik heb afgerekend met mijn creditcard, dus ik weet zeker dat ik mijn tas bij me had. Maar nu...’ Paniekerig keek ze om zich heen.


  ‘Dat is meer dan een kilometer hiervandaan,’ zei de vrouw. ‘Je tas zal daar nog wel liggen. Ik woon daar, in dat huis met die drie keien naast de voordeur. Wil je soms even het restaurant bellen om te vragen of ze je tas willen bewaren tot je die weer kunt komen ophalen?’


  Sedona zei dat dat haar een goed idee leek en de vrouw stelde zich voor als Alice.


  In het huisje van Alice hing een muffe geur en de meubels waren oud, ook al was het gebouw nog vrij nieuw.


  ‘Mijn man en ik hebben dit huis tien jaar geleden gekocht. Sindsdien is hij overleden en nu woon ik hier alleen,’ legde Alice uit. ‘Het is een goed huis in een goede buurt, met dat park aan de overkant en al die kinderen. Ik ben hier gelukkig. Alleen ben ik oud. Vergeetachtig en lastig, maar dat komt puur door de ouderdom. Mij een zorg, zeg ik altijd maar. Daar staat de telefoon, liefje. Ik heb nog nooit een mobieltje gehad, en dat ben ik ook niet van plan.’


  ‘Heb je dan een telefoongids?’


  ‘Wat? Hoe bedoel je?’


  ‘Ik weet het nummer van het restaurant niet,’ legde Sedona uit.


  ‘Misschien moet je dan de mensen bellen bij wie je op bezoek was,’ opperde Alice.


  Natuurlijk kon Sedona zich het telefoonnummer van Cal niet meer herinneren. Het deed je geheugen geen goed als je alles had opgeslagen in je mobiele telefoon. Alice had wel een computer en ze slaagden erin het nummer van het restaurant op te zoeken, maar daar beweerden ze dat er geen handtas was gevonden. Sedona wilde al teruglopen naar het restaurant om te kijken of ze de tas onderweg was verloren, maar inmiddels was het bijna donker.


  Ze voelde zich zo hulpeloos dat ze begon te huilen.


  Het bleek dat Alice zich al net zo hulpeloos voelde. Ze zei dat haar zoon haar ook wilde opsluiten! Hij woonde in Arizona, maar beweerde dat zijn moeder niet voor zichzelf kon zorgen. Hij kon niet elke dag op bezoek komen, dus wilde hij haar huis verkopen en het geld gebruiken om haar in een tehuis te plaatsen. Maar de hypotheek was helemaal afbetaald. Alice wilde niet naar een tehuis! Hij zei dat ze onverantwoordelijk was. Dat hij het niet eens was met waar ze haar geld aan uitgaf. Nu gaf hij haar zakgeld en betaalde haar rekeningen, waardoor ze zonder zijn toestemming niks kon kopen. Bij de apotheek en de kruidenier had hij een rekening voor haar aangemaakt, maar verder beheerde hij haar financiën. ‘Hij wil gewoon dat ik doodga zodat hij het huis kan verkopen!’


  Sedona gaf ook een deel van haar verhaal prijs – haar man dreigde van haar te scheiden als ze geen psychische hulp zocht! En ze had net tien dagen in een psychiatrische instelling doorgebracht en hoewel ze van de medicijnen wel iets was opgeknapt, was het geen fijne ervaring geweest. Ze voelde zich er angstig en geïsoleerd. Ze miste haar kinderen vreselijk, maar durfde niet naar huis.


  Alice zette thee en Sedona ging de keuken en de koelkast schoonmaken. Daarna zag ze dat er nog vuile was lag. De badkamer kon ook wel een grondige poetsbeurt gebruiken. Terwijl ze daarmee bezig was, bleven ze maar praten. Ze kletsten bijna de hele nacht terwijl Sedona schoonmaakte en Alice af en toe begon te knikkebollen in haar stoel. Maar dat gaf niet, zei ze. Sinds haar man was overleden, ging ze niet meer naar bed. Ze sliep in haar stoel, een paar uurtjes hier en daar, verveeld en eenzaam en altijd maar moe.


  Zo word ik later ook, dacht Sedona. Alleen zal niemand een rekening voor mij openen of op me letten.


  Zelf was ze bang geworden om naar bed te gaan – voor haar stond dat gelijk aan angst en rusteloosheid. Ze zag zichzelf terug in Alice, een eenzame oude vrouw die door andere mensen als een last werd ervaren, als een probleem.


  Dat was bijna een week geleden. De sloten op de deuren waren sterk, maar het stoorde Alice niet dat Sedona ze toch meerdere keren per dag controleerde. Het was verfrissend om bij zonsopgang of zonsondergang naar het parkje te gaan en Sedona vertelde Alice nog meer dan ze haar therapeut had verteld, terwijl Alice haar levensverhaal keer op keer uit de doeken deed. Het kwam steeds op hetzelfde neer, maar dat vond Sedona niet erg. Zij maakte schoon, kookte, leerde Alice hoe ze haar boodschappen telefonisch kon bestellen en maakte een schema waarop Alice een maaltijd kon afstrepen als ze gegeten had. Sedona hield de kosten precies bij en beloofde Alice een cheque te sturen als hun wegen zich scheidden. Ze zou haar helft terugbetalen en in de tussentijd maakte ze heerlijke maaltijden waar ze samen van konden eten.


  Inmiddels werd Sedona tien dagen vermist. Ze had de kliniek op donderdag verlaten, had het weekend in Maggies huis doorgebracht en was daar op maandag vertrokken met de bedoeling om terug te vliegen naar Connecticut, maar ze was haar tas, haar telefoon en haar geld kwijtgeraakt en bij Alice gebleven omdat het niet anders kon. Eigenlijk was ze best gelukkig, hoewel ze duidelijk problemen had. Alice stelde geen vragen over Sedona’s gedrag en leek zich niet te storen aan haar eigenaardige rituelen, zoals dat ze de handdoeken steeds opnieuw opvouwde en pas een kamer in ging als ze eerst drie stappen over de drempel en weer drie terug had gedaan.


  Maar op hun zesde dag samen belde de zoon van Alice, zoals altijd op zondagochtend. En Alice zei: ‘Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest. Ik heb toch zo’n leuk huisgenootje! Ze heet Sedona!’


  Hoofdstuk 13


  


  


  Een liefhebbend hart is ware wijsheid.


  – CHARLES DICKENS


  


  


  Dakota en zijn bende vrijwilligers kwamen traag op gang. Tot nu toe had hij steeds met hooguit een paar mensen gezocht, maar vijftien was een beetje overweldigend. Zuster Mary Jacob nam het voortouw en ging klemborden uit haar auto halen, terwijl Dakota papier ging zoeken in de studeerkamer van Maggie. Iedereen in de groep ging op jacht naar een pen en de non, een natuurtalent als het op organiseren aankwam, wees iedereen een gebied toe. Op dat moment kwamen Cal, Maggie en Sully aan, die Elizabeth bij zich hadden. Na de nodige plichtplegingen werden de instructies herhaald.


  Hoewel ze al heel wat navraag hadden gedaan in het gebied tussen het restaurant waar Sedona voor het laatst was gezien en Maggies huis, waren ze nog niet naar de wijk aan de andere kant geweest, bij het restaurant vandaan, dus dat gingen ze vandaag doen. Ze liepen in tweetallen over het trottoir naar de wijk achter het parkje toen er twee politieauto’s voorbijreden met de zwaailampen aan maar de sirenes uit.


  ‘Dit was altijd zo’n rustige buurt,’ zei Maggie. ‘De afgelopen weken is het een en al opwinding.’


  Dakota’s mobieltje ging over in zijn zak en hij nam op.


  Het was rechercheur Santana. ‘Waar ben je?’ vroeg hij aan Dakota.


  ‘In de buurt van het huis van mijn schoonzus, met een groep vrijwilligers. Wat is er?’


  ‘Volgens mij hebben we haar gevonden, maar je moet haar identificeren. De zoon van een bejaarde vrouw heeft de politie gebeld om te zeggen dat een vrouw die Sedona heet zijn moeder gijzelt...’


  ‘Gijzelt! Dat zou ze nooit doen! Waar is ze?’


  ‘De politie is onderweg naar Felder Avenue, drie straten bij het huis van dokter Sullivan vandaan.’


  ‘Ik zie ze!’ riep Dakota in de telefoon. Hij liep op een drafje verder naar een huisje waar twee politieauto’s dwars voor geparkeerd stonden. De agenten zaten weggedoken achter de auto’s, met hun wapens getrokken. ‘Goeie genade, waar zijn jullie mee bezig?’ schreeuwde hij.


  ‘Afstand houden, sir! Zoek verderop in de straat dekking tot dit afgehandeld is!’


  ‘Is mijn zus daarbinnen? Sedona Packard? Die zou niemand gijzelen! Sedona!’ Hij liep regelrecht de vuurlinie in. ‘Sedona! Kom naar buiten!’


  Uit het niets werd hij getackeld. Hij kwam hard neer met een loodzware agent boven op hem, en een knie in zijn rug. Iets aan de late kant besefte hij dat hij van geluk mocht spreken dat hij niet neergeschoten was. ‘Geen beweging,’ zei de agent. Dakota voelde dat zijn handen op zijn rug werden getrokken en dat zijn polsen in de boeien werden geslagen.


  ‘De rechercheur belde net, hij is nog aan de lijn! Laat me kijken of mijn zus daarbinnen is! Pak mijn telefoon,’ smeekte Dakota. ‘Praat met Santana. Kom op man, zijn jullie gek geworden?’


  ‘Het huis is nog niet veiliggesteld!’


  De voordeur ging piepend open en een bejaarde vrouw met springerig wit haar in een paars huispak en pantoffels verscheen in de deuropening. Verward bleef ze naar het tafereel op haar gazon staan te kijken. ‘Waar zijn jullie in vredesnaam mee bezig?’ wilde ze weten.


  Sedona dook achter haar op, met haar handen op de schouders van de oude vrouw. Meteen begonnen de agenten tegen haar te schreeuwen dat ze haar handen in het zicht moest houden en langzaam naar buiten moest komen.


  Met een verslagen uitdrukking op haar gezicht deed Sedona wat haar was opgedragen, terwijl de groep vrijwilligers zich samendromde rond de twee agenten en Dakota. Cal rende op hen af, zwaaiend met een van de pamfletten waar de foto van zijn zus op stond, en probeerde snel uit te leggen dat ze al een week op zoek waren naar Sedona.


  Zonder acht te slaan op de politie omhelsde Cal haar. ‘Wat doe je hier nou toch?’


  ‘Ik had gewoon even tijd nodig,’ zei ze. Ik ben bang dat jullie en Bob me willen laten opsluiten.’


  Maggie rende naar hen toe. ‘Sedona, niemand kan je laten opsluiten, tenzij je een gevaar vormt voor jezelf of voor anderen. Je bent in paniek, dat is alles. We gaan zorgen dat je hulp krijgt.’


  ‘Bob zal woest zijn. Hij –’


  ‘Hij is doodongerust,’ zei Dakota vanaf het gras. Het was hem ondanks de handboeien op zijn rug gelukt een zittende houding aan te nemen. ‘Mogen die rotdingen nou eindelijk een keer af?’


  ‘Hé, Bud,’ zei de tweede agent, die Dakota’s mobieltje bij zijn oor vandaan haalde. ‘Dit is die vermiste vrouw. Santana is onderweg naar het bureau. Daar brengen we Mrs. Packard ook naartoe.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Cal. ‘Ik ben haar broer en advocaat.’


  ‘En ik ben haar schoonzus en dokter,’ viel Maggie hem bij.


  ‘En ik ben haar broer en ik ga een klacht indienen!’ riep Dakota.


  ‘Hij is een beetje chagrijnig,’ zei Cal. ‘Laat hem nou maar gaan, oké? Anders maakt hij dit nog erger dan het al is.’


  ‘Misschien kunnen we beter even wachten,’ zei de eerste smeris. ‘Kijken of hij zich gedraagt. We weten al dat hij niet goed is in luisteren en bevelen opvolgen.’


  ‘Je moest eens weten,’ mompelde Cal.


  ‘En Alice dan?’ vroeg Sedona.


  ‘Alice?’ vroegen drie mensen in koor.


  Sedona draaide zich om en keek naar de bejaarde vrouw in de deuropening. Die stond daar maar, te wachten. Maar er liepen een paar tranen over haar wangen. ‘O, Alice.’ Sedona liep weer naar haar toe en omhelsde haar. ‘Lieve Alice, je hebt zo goed voor me gezorgd.’


  ‘Helemaal niet,’ zei de vrouw met een zwakke, trillende stem. ‘Ik heb helemaal niks voor jou gedaan. En je was zo’n goede vriendin.’


  ‘Tja, we wisten dat er een keer een eind aan zou komen. Ik heb een gezin.’ Ze keek over haar schouder. ‘En een heleboel familie. Jij moet nodig met je zoon gaan praten.’


  ‘Hm.’ Ze veegde langs haar ogen. ‘Zou het te laat zijn om hem uit mijn testament te schrappen?’


  Sedona lachte en pinkte ook een traantje weg. ‘Hij wil alleen dat je veilig bent.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet,’ zei Alice. Daarna glimlachte ze zwakjes. ‘Mijn huis is nog nooit zo schoon geweest. Zelfs niet voordat ik oud werd.’


  ‘Dat is een gave van me,’ zei Sedona. ‘Maar geloof me, er hangt een flink prijskaartje aan.’


  Geschokt keek Alice haar aan. ‘Krijg je nog geld van me?’


  ‘Nee, nee, natuurlijk niet. Ik bedoelde gewoon... Och, laat ook maar.’ Ze gaf de oude vrouw een kus op haar wang. ‘Bedankt dat je voor me gezorgd hebt.’


  ‘Zo te zien word je door een heleboel mensen gemist,’ merkte Alice op.


  Sedona keek naar de menigte. De meeste mensen kende ze niet eens.


  ‘We moeten nog het een en ander uitzoeken,’ zei een van de agenten, die op Sedona afliep.


  Maggie kwam naast haar staan. ‘Ik ga met je mee, Sedona. En je broers ook. We gaan Bob meteen bellen – die is doodongerust. Alles komt weer goed.’


  


  Sedona had al die tijd maar drie straten bij Maggies huis vandaan gezeten, maar aangezien ze zich in de tegenovergestelde richting van het restaurant bevond, hadden ze daar niet gezocht. Alice en Sedona hadden niet gezien dat er overal pamfletten waren opgehangen. Het was niet duidelijk of Sedona haar tas was verloren of in het restaurant had laten liggen, of dat die gestolen was, maar haar creditcards waren nog gebruikt tot ze waren geblokkeerd door de creditcardmaatschappij. Het was goed mogelijk dat Sedona de tas had laten liggen en dat iemand daar misbruik van had gemaakt.


  Sedona deed haar verhaal, wat heel emotioneel was. Vanuit haar bezien was het allemaal heel logisch. Ze was uit de kliniek vertrokken en naar Maggies huis gegaan, waar ze tijd voor zichzelf had genomen om te bedenken hoe ze het kon goedmaken met haar gezin. Maar de medicijnen waren uitgewerkt en de paniek had weer toegeslagen. Zoals ze al jaren deed, had ze zichzelf gedwongen om toch het huis uit te gaan, iets te gaan eten, een ticket te boeken en zich netjes te gedragen. Waarschijnlijk was ze in haar paniek haar tas vergeten. Tegen de tijd dat ze in het park aankwam zonder tas, telefoon of geld was ze uitgeput en doodsbang. Op dat moment had Alice haar gevonden en in huis genomen.


  ‘Ik schaam me een beetje omdat ik zoiets niet zelf heb bedacht,’ zei Maggie.


  Sedona mocht met haar broers en schoonzus het politiebureau verlaten. Maggie belde dokter Tayama om te melden dat Sedona veilig was en vroeg haar een licht kalmeringsmiddel voor te schrijven dat het beste bij Sedona paste.


  Bob was al onderweg. Dakota en Sidney kregen te horen dat ze terug konden naar Timberlake, maar besloten te blijven tot Sedona en Bob weer herenigd waren. Ondanks het kalmerende middel was Sedona gespannen, maar Bob was zo opgelucht om haar te zien dat hij alleen zijn armen om haar heen sloeg en zei: ‘We komen er wel uit, schatje.’


  Uiteindelijk gingen Dakota en Sidney er toch vandoor. Ze waren met twee auto’s en Dakota leunde door haar raampje naar binnen. ‘Laten we ergens gaan overnachten,’ stelde hij voor. ‘Onderweg is er een herberg, de Pinewood Lodge. Als je even wacht, bel ik om te vragen of ze nog een kamer vrij hebben. Rij je dan achter me aan?’


  ‘Klinkt perfect.’


  Even later stopte hij de telefoon met een glimlach weer in zijn zak. ‘Er is vierentwintig uur per dag roomservice.’


  Binnen veertig minuten waren ze bij hun toevluchtsoord in de bergen. Nog eens tien minuten later kwamen ze binnen in een kamer met uitzicht op de Rocky Mountains en een uitgestrekt dal. Ze hadden een balkon, een kingsize bed, een bubbelbad en elkaar.


  ‘Je hebt een lange, enerverende week achter de rug,’ merkte Sid op. ‘Het is goed afgelopen, maar het duurde wel lang.’


  ‘Ik ben zo blij dat haar niks mankeert en dat ze nu veilig is.’ Hij lachte. ‘En dat ze me niet in de politiecel hebben gegooid!’


  ‘Ja, je moet er maar geen gewoonte van maken om in de gevangenis te zitten.’


  ‘Ik weet het.’ Hij streek door zijn haar. ‘Hoe snel kun jij je uitkleden?’


  Onwillekeurig schoot ze in de lach. ‘Wat ben je toch een romanticus.’


  Hij pakte haar middel beet. ‘Dus ik moet je veroveren?’


  Met haar vingers streek ze door zijn korte baard. ‘Nu je het zegt...’


  


  Ze genoten van een heerlijke maaltijd met forel, rijst, gegrilde asperges met roomsaus en een bietensalade. ‘Het lijkt wel of ik een regenboog eet,’ merkte Sid op.


  ‘Dit adresje moeten we onthouden,’ vond Dakota.


  Na het eten gingen ze douchen en stapten ze in bed. Dakota trok haar in zijn armen en begon haar lichaam langzaam en grondig te liefkozen. Hij kuste elke centimeter, van haar oogleden tot aan haar tenen, en bleef hier en daar treuzelen om wat extra aandacht te geven met zijn tong en vingers. Toen zijn lippen eindelijk de hare raakten, was ze buiten adem.


  ‘Die baard was een goede keuze,’ fluisterde ze. ‘Soms komt die echt goed van pas.’


  ‘Ik ben er ook blij mee,’ fluisterde hij terug. ‘Heb ik al gezegd hoe gek ik ben op je lichaam? Je voelt zo lekker aan.’


  ‘Hou nou maar op met die spelletjes; ik wil je in me voelen.’


  ‘Ah, de dame is er klaar voor...’


  ‘Dat was ik al,’ zei ze. ‘Ik vind het heerlijk wat je met me doet. Ik wist niet dat het zo kon zijn.’


  ‘Zeg maar niets meer, schatje.’ Hij ging op haar liggen en gleed in een vloeiende beweging in haar, genietend van de zuchtjes die ze slaakte. Het begon rustig, maar toen ze haar benen om zijn middel sloeg, voerde hij het tempo op. Hij kuste haar hartstochtelijk, zij pakte zijn schouders beet en drukte haar nagels erin. Het was heerlijk om haar passie tot in haar vingertoppen te voelen en even later bereikte ze haar hoogtepunt al, met een zacht kreetje, en voelde hij haar lichaam om hem heen pulseren. Daardoor werd ook bij hem het verlangen nog verder aangewakkerd en liet hij zich gaan tot hij zich helemaal leeg voelde.


  ‘O god,’ mompelde ze. ‘Ik ben helemaal verslaafd aan jou. Wat doe je dat toch goed.’


  ‘Ik dacht dat jij zo goed was,’ zei hij. ‘Shit! Het condoom ligt nog op het nachtkastje!’


  Ze giechelde. ‘Niks aan de hand. Ik ben met de pil begonnen. Verrassing.’


  ‘Nou, dat verklaart waarom het deze keer nog ietsje lekkerder was.’ Hij kroop dichter tegen haar aan. ‘We hebben een fijne routine, zo.’


  ‘Er is niks routinematigs aan.’ Ze hield hem stevig vast.


  Hij ging op zijn zij liggen en trok haar mee. ‘Toen ik naar Colorado kwam, had ik geen idee wat ik zou aantreffen.’ Voorzichtig stopte hij een lok achter haar oor. ‘Ik had nooit verwacht dat ik jou zou vinden. Hier was ik niet naar op zoek, maar jeetje... Volgens mij ben jij het beste wat me ooit is overkomen.’


  ‘En ik maar denken dat je alleen een beurt wilde,’ zei ze geamuseerd.


  ‘O, begrijp me niet verkeerd. Daar sta ik meestal wel voor open. Maar met jou heb ik zo veel meer. Volgens mij ben je mijn beste maatje.’


  Haar ogen werden groot. Ze keek geschokt.


  ‘Waarom ben je zo verbaasd? Ik vind het heerlijk om bij je te zijn.’ Er ontsnapte hem een laag lachje. ‘Ik moet toegeven dat het lichamelijke aspect van onze relatie me wel heel goed bevalt. Maar boven alles ben je een goede vriendin. Sid, ik weet dat je het rustig aan wilt doen, maar je zult er maar aan moeten wennen dat ik verliefd op je ben.’


  ‘Cody...’ zei ze ademloos.


  ‘Sst, je hoeft niks te zeggen. Ik weet dat je nog zoekende bent, dat je na de scheiding niet meer zo goed wist wie je zelf was. Dat geeft niet. Ik ben er voor je. En ik blijf hier, tot je er klaar voor bent. Ik heb goede hoop.’


  ‘O Cody, ik vind je geweldig.’


  ‘Dat is fijn om te horen. Ik ben van plan om hier iets van te maken wat nooit meer overgaat. Dat hebben we allebei wel verdiend, vind ik. Nou, geef me een zoen, dan doen we het nog een keer.’


  ‘Jij kunt echt toveren...’


  In het holst van de nacht werd Dakota wakker van kleine, zachte, gretige handen die zijn lichaam streelden. Er ontsnapte hem een zachte, slaperige lach. ‘Zo, heb je weer zin? En vond je dat ik ook maar eens wakker moest worden?’


  ‘Je was al wakker.’ Ze draaide zich naar hem om. ‘Een stukje van je wel, tenminste!’


  ‘Wil je nou alweer?’


  ‘Wil je me helpen om weer in slaap te vallen? Als het niet te veel moeite is?’ Ze kwam dichterbij liggen en legde haar been over het zijne. Daar reageerde hij op door haar op haar rug te leggen en tussen haar dijen te gaan liggen. ‘Ik dacht dat je dit wel in je slaap kon,’ merkte ze op.


  ‘Dat kan ik ook. Met jou gaat het allemaal als vanzelf.’


  Hij bevredigde haar zoals zij het het liefst had. Hij stond er elke keer weer van te kijken dat ze nog maar zo kort het bed met elkaar deelden en toch al zo’n prettige routine hadden gevonden. Hij wist precies hoe hij haar moest aanraken, strelen en zoenen en tot een verpletterende climax kon brengen als ze in zijn armen lag. Toen ze voldaan was en haar ogen dichtvielen, kuste hij haar oogleden. ‘Zo beter, liefje?’


  ‘Ja.’ Ze draaide zich op haar zij en hij ging tegen haar aan liggen.


  ‘Je bent zo goed voor me, Sid,’ fluisterde hij schor. ‘Ik hoop dat ik ook goed genoeg ben voor jou.’


  ‘Hm.’ Ze nestelde zich dichter tegen hem aan.


  ‘Je bent zo goed voor me,’ fluisterde hij weer. ‘Ik weet dat je te goed voor me bent. Misschien word ik wel een beter mens omdat ik jou wil verdienen.’


  Ze verroerde zich niet.


  ‘Sid?’ vroeg hij zachtjes.


  Nog steeds geen beweging.


  Zachtjes kuste hij haar in haar hals. ‘Slaap lekker. Ik hou van je.’


  


  Tom Canaday had een flinke achtertuin; groot genoeg voor een moestuin, een terras en een vuurkorf met een paar stoelen eromheen. Zijn oudste zoon Jackson was eenentwintig en deed het geweldig op de universiteit, waar hij voor architect leerde. In de herfst zou hij naar de University of Colorado gaan om zijn studie af te ronden en daarvoor zou hij op kamers moeten. Tom was er kapot van; Jackson had er zin in.


  Tom had veel meer aan zijn hoofd dan Jackson die uit huis ging, dus toen zijn zoon op zaterdagavond rond negen uur de keuken in liep, kwam het allemaal weer omhoog. ‘Hé, je bent thuis!’ zei Tom. ‘Geen afspraakje vanavond?’


  ‘Shelly heeft een meidenavond,’ legde Jackson uit. ‘Ik heb haar net afgezet bij Brooke. Ze gaat geheime dingen doen met een stel meiden.’


  ‘Als je wat ouder bent, vertelt ze je misschien wel wat ze doen.’ Tom grijnsde.


  ‘Volgens mij wil ik dat niet weten. Ik ben alleen geïnteresseerd in geheime dingen die ze met mij wil doen.’


  ‘Zin om een biertje te drinken met je ouwe pa? Bij de vuurkorf?’


  ‘Je gaat me toch niet weer de les lezen over seks, hè?’


  ‘Ik zal me inhouden.’ Hij pakte een biertje voor zijn zoon. ‘Eigenlijk wil ik al een tijdje met je praten. Over Lola.’


  ‘Het gaat toch wel goed met haar?’


  ‘Ja, geweldig. Vind je haar ook niet geweldig?’ Tom liep naar buiten en bukte zich om het vuur aan te maken. Dennenappels, die hier in overvloed aanwezig waren, waren heel geschikt als aanmaakhout.


  Jackson lachte. ‘Ja, dat is ze zeker. Vertel.’


  ‘Nou, Jackson, we hebben het over trouwen gehad. Maar bij elkaar opgeteld hebben we wel een heleboel kinderen...’


  ‘Van wie de meeste al volwassen zijn,’ zei Jackson. ‘Als je wilt trouwen, houden wij je niet tegen.’


  ‘We willen graag samenwonen.’


  ‘Pa, ik ben hier niet lang meer. Nikki is van plan om met een paar vriendinnen te gaan samenwonen zodra ze het zich kunnen veroorloven. Als we allemaal komen logeren wordt het proppen, maar dat is toch niet erg? Of zouden Cole en Trace dat vervelend vinden?’


  ‘Lola gaat met ze praten.’


  ‘Dit is makkelijk. Laat Nikki en Brenda een kamer delen – het is toch maar voor even en Nikki is er vrijwel nooit. Ik kan met Zach op een kamer, als ik maar een kluisje met een combinatieslot heb, zodat hij niet alles van me jat. Cole en Trace kunnen ook samen op een kamer. Trace zal binnenkort toch ook wel de wijde wereld in trekken? En Cole studeert aan de hogeschool. Is hij zich niet aan het oriënteren op een vervolgstudie? De meeste van ons hebben alleen een plek nodig waar we af en toe kunnen logeren...’


  ‘Het is fijn om te weten dat je er geen bezwaar tegen hebt als Lola en ik gaan samenwonen. Maar ik wil nog iets met je bespreken.’


  ‘Oké.’


  ‘Het gaat over je moeder.’ Daarna streek hij met zijn hand over zijn bezwete nek en mompelde: ‘Verdomme.’ Hij haalde diep adem. ‘Luister, dit is misschien moeilijk om te horen. Je moeder houdt er een bepaalde levensstijl op na die anders is dan wij gewend zijn.’


  Jackson trok alleen zijn wenkbrauwen op, met zijn biertje in de hand, en wachtte af.


  ‘Toen het begon waren we allang gescheiden, natuurlijk. Of nou ja, ik weet niet waarom ik “natuurlijk’’ zeg. Eerlijk gezegd weet ik niet hoelang het al gaande is. Ze heeft een baan, maar daarnaast doet ze nog ander werk. Een escortdame, noemt ze zichzelf. Ze vermaakt mannen.’


  ‘O?’ vroeg Jackson.


  ‘Ze is een goed mens,’ zei Tom. ‘Ik ben er een paar jaar geleden achter gekomen omdat ze in de problemen zat. Zij kan zichzelf dan wel een escortdame noemen, de politie noemde dat heel anders. Cal heeft de verdediging op zich genomen. Dat is zijn specialisme, strafrecht. Ik vind je moeder geen slecht mens en wil ook niet dat jij zo over haar denkt. Maar ik wil ook niet dat je erachter komt zoals ik toen, en –’


  ‘Pa, ik weet het al.’


  ‘Wat weet je?’


  ‘Wat ze doet. Ik ben er niet blij mee. Volgens mij is het niet veilig en ik denk er liever niet te veel over na, maar ik weet het al en ze zal altijd mijn moeder blijven.’


  ‘Hoe weet je het?’


  ‘Ze heeft het ons verteld, mij en Nikki. Ze was bang dat jij het ons zou vertellen en haar dan zou afschilderen als een goedkoop hoertje. En dat is ze niet.’


  ‘Nee, goedkoop schijnt ze niet te zijn,’ mompelde Tom.


  ‘Het lijkt wel iets uit een film,’ merkte Jackson op. ‘Een gelukkige huisvrouw, met wat nevenactiviteiten. Ze zei dat ze met een paar mannen datete, een paar maar, en dat ze hier niet uit de buurt kwamen. Zakenmannen, zei ze. Daarna ging ze er wat dieper op in en zei dat ze “iets’’ met die mannen had. Nikki flipte er eerst nogal om.’


  ‘Daar heb ik niks van gemerkt,’ zei Tom.


  ‘Ik weet het. Mam is vrijgezel en bloedmooi en ze is zo’n beetje de aardigste vrouw die ik ken. Het duurt vast niet lang meer voordat ze aan een ouwe zak met een vette bankrekening en een verdacht hoestje blijft plakken, want als mijn moeder één ding graag doet, is het wel op grote voet leven. Dus dat doet ze. Als ze er niet voor betaald kreeg, zou ze gewoon een onafhankelijke vrouw zijn die doet waar ze zin in heeft.’


  Verbaasd staarde Tom hem aan. ‘Dus je vindt het oké?’


  ‘Nee zeg, ik vind het vreselijk,’ zei Jackson. ‘Maar Nikki werd bijna gek, dus moest ik snel iets doen voordat het hele dorp het zou horen. Daarom heb ik een hoop vragen gesteld om Nikki te kalmeren – of het veilig was, of ze met verkeerde mensen omging, of ze over straat zwierf, of er een kans bestond dat ze opgepakt zou worden of dat haar iets zou overkomen. Dat soort dingen. Mam probeerde ons wijs te maken dat ze ermee opgehouden was, maar ik zei dat dat gelul was. Ik wilde alleen maar weten met wat voor soort mensen ze omgaat. Volgens mij beschouwt ze haar klanten als vrienden en kent ze ze al heel lang.’ Jackson schudde zijn hoofd. ‘Het is een volwassen vrouw, ze doet er niemand kwaad mee en ze doet toch wel wat ze zelf wil. Maar tussen Nikki en mam is de band wel minder hecht geworden. Nikki kan er niks aan doen; ze is boos en schaamt zich ervoor. Maar ik heb gezegd dat ze dat voor zich moet houden, zeker vanwege de jongere kinderen. We kunnen er toch niks aan veranderen.’


  ‘Gaat het wel met haar? Met Nikki?’


  ‘Jawel,’ zei Jackson. ‘We hebben er geen trauma aan overgehouden. Het is wel duidelijk waarom ze ons in de steek gelaten heeft, hè? Deze manier van leven was niet goed genoeg voor haar. En weet je? Dat vind ik oprecht zielig voor haar.’


  ‘Weet je zeker dat je nog maar eenentwintig bent?’


  Jackson gaf geen antwoord. ‘Daarom doe ik het rustig aan met Shelly,’ zei hij. ‘Ik ben stapelgek op haar, maar ik wil dat we allebei heel zeker weten wat we willen, voordat we verdergaan. Ik wil er niet alleen voor komen te staan met vier kleine kinderen.’


  ‘Jackson, ook al heeft je moeder zich bedacht en haar eigen plan getrokken, jullie vieren zijn het beste wat me ooit is overkomen. Ik heb nergens spijt van en zou jullie voor geen goud kwijt willen.’ Hij nam een slok bier. ‘Behalve dan misschien Zach. Wat een etterbakje is dat.’


  Jackson schoot in de lach. ‘Ja, je had hem wel wat beter mogen opvoeden.’


  


  Op de zaterdagavonden dat ze in de gaarkeuken werkten, reden Dakota en Sid samen naar Colorado Springs. Die avonden waren een van zijn favoriete momenten in de week. Hij was de vrijwilligers die naar Denver waren gekomen om Sedona te zoeken dankbaar en had enorm veel bewondering voor zuster Mary Jacob.


  Maar alleen het ritje met Sid was al genieten. Op die momenten voerden ze de meeste gesprekken en leerden ze elkaar beter kennen. Hij vertelde haar alles over Hasnaa, over hoe ze elkaar hadden ontmoet en hoe snel ze verliefd waren geworden, over de verschillen tussen hun culturen die ze hadden genegeerd en over haar dood. ‘Zo ironisch dat uitgerekend een vrouw die haar hele leven heeft gestreden voor vrede vermoord is door terroristen,’ zei hij. ‘Het heeft heel lang geduurd voordat ik daar overheen was.’


  ‘Ben je er nu overheen?’ vroeg ze.


  ‘Dat was een heel proces. Ik heb me flink afgereageerd.’


  ‘Aha,’ zei ze. ‘Hoe dan?’


  ‘Zo kwam ik in de problemen bij de landmacht. Ik zat vol met woede. Maar ik heb tijd gehad om na te denken en daarna ben ik naar Australië gegaan, waar ik nog meer heb nagedacht, tot ik hierheen ben gekomen. Tegen de tijd dat ik hier kwam, besefte ik dat Hasnaa me in heel korte tijd heel erg veranderd had. Ik wilde nooit echt een band opbouwen met mensen, maar na Hasnaa wilde ik dat juist wel. Daarom zocht ik mijn familie op. Voor de eerste keer. Ik leerde jou kennen. Nu heb ik een nichtje en volgens mij ook een neefje. Vroeger vond ik dingen als huwelijksperikelen maar saai en vervelend, nu kijk ik met bewondering naar mijn broer en zus. Sedona werkte me altijd op de zenuwen. Maar nu ik weet dat ze ook maar een mens is en heel kwetsbaar kan zijn, wil ik zorgen dat ze de hulp krijgt die ze nodig heeft.’ Hij zweeg even. ‘Vroeger wilde ik altijd alleen zijn, nu wil ik mensen om me heen hebben.’


  ‘Allemaal door die tragedie?’


  ‘Indirect wel. Hoeveel Hasnaa ook voor me betekende en hoe moeilijk het ook was om haar te verliezen, we zijn maar een paar maanden samen geweest. Maar in die tijd heb ik gezien dat het leven ook heel mooi kan zijn.’


  Sid lachte opgelaten. ‘Ik ben hier niet om jouw fantasieën waar te maken.’


  ‘Maar dat doe je wel, of je dat nou wilt of niet. Ik wil je al een tijdje vragen naar je man.’


  ‘Mijn ex-man,’ benadrukte ze. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Vertel eens wat meer over hem. Maakt niet uit wat. Hoe heb je bijvoorbeeld iets met hem gekregen?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ gaf ze toe. ‘Volgens mij heeft hij me uitgekozen omdat hij dacht dat ik hard voor hem zou werken. En van mijn kant was het waarschijnlijk gebrek aan ervaring. Ik heb niet veel gedatet. Ik was nogal een onhandige en introverte kneus en voelde me vooral op mijn gemak bij nerds en computers. Hij was knap en grappig en alle meiden wilden hem. Toen hij me probeerde te versieren, nam ik dat niet eens serieus. Hij studeerde medicijnen en ik had een goede baan aan UCLA. Maar op sociaal vlak had ik niet veel zelfvertrouwen. Ik voelde me al snel opgelaten.’


  ‘Nu niet meer.’ Hij gaf een kneepje in haar hand.


  ‘Er is veel veranderd sinds negen of tien jaar geleden. Maar door dat auto-ongeluk toen ik klein was raakte ik in mezelf gekeerd en stortte ik me op boeken en wetenschap. Mijn zelfvertrouwen heeft een deuk opgelopen.’


  ‘Inmiddels functioneer je weer goed.’


  ‘Dat litteken maakt me er niet bepaald mooier op als ik een badpak aantrek.’


  Hij grinnikte. ‘Vergeet niet dat ik je naakt heb gezien. Geloof me, dat litteken doet niets af aan je schoonheid.’


  ‘Dat zeg je alleen omdat het zo hoort.’


  ‘Nee, je weet dat ik me daar niks van aantrek. Zelf heb ik ook flink wat littekens, doe maar niet alsof je die niet hebt gezien. Bij de landmacht krijg je die er gratis bij.’


  ‘Bij een knappe man zijn littekens niet –’


  ‘Vertel eens over dat ongeluk.’


  Dat leidde haar even af van haar littekens en gebrek aan zelfvertrouwen. ‘Het was mijn eigen schuld en ik mag van geluk spreken dat ik nog leef. Ik was aan het fietsen en stak zonder uit te kijken ineens tussen twee geparkeerde auto’s de straat over en bam! Ik werd aangereden door een aardige vrouw op de carpoolstrook. Als ik die spuuglelijke helm niet op had gehad...’


  ‘Jeetje. Dat is toch de nachtmerrie van elke ouder.’


  ‘Mijn leven is erdoor veranderd. Ik weet niet hoe ik was geworden als het niet was gebeurd, weet je? Ik werd er stijfjes en een beetje verlegen door. Dus ik was niet bepaald wereldwijs toen die knappe man in mijn leven kwam. We gingen daten, binnen een jaar waren we getrouwd en ik bleef werken, terwijl hij zijn studie en specialisatie afrondde. Hij had het heel druk. In zijn vrije tijd moest hij vaak studeren, dus maakte ik veel overuren. Al snel stelde onze relatie niet veel meer voor. En toen ging hij bij me weg.’


  ‘Zo simpel was het vast niet,’ zei Dakota. ‘Je zult wel eenzaam geweest zijn.’


  ‘Ik hield van mijn werk. Sommige mensen zouden het misschien saai vinden, maar voor mij... Nou ja, het was heel belangrijk. Ik was niet zomaar een computertechnicus. Ik schreef een code.’


  ‘Programmeren?’


  ‘Soms. Analyseren. Ik werkte aan software.’


  ‘Mis je het?’ Hij gaf een kneepje in haar hand.


  ‘Zo nu en dan wel,’ gaf ze toe. ‘Maar het was ook een veeleisende baan waarvoor ik veel alleen was, en toen David bij me wegging... Ik besefte opeens dat ik te vaak alleen was en stortte in.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet of mijn werk mijn huwelijk heeft verpest, of andersom. Ik zat vreselijk met mezelf in de knoop. Dat wil ik nooit meer meemaken. Eerst was ik een verlegen, onhandig meisje, toen was ik een in de steek gelaten echtgenote die niets en niemand meer had. Ik moest helemaal opnieuw beginnen.’


  ‘Je houdt die bar draaiende als een drilsergeant. En je bent sociaal. Spontaan. Je hebt nu veel vrienden en familie.’


  ‘Het was een heel slimme zet om bij mijn broer in te trekken en hem te helpen met de bar en de jongens. In een bar moet je wel sociaal zijn – als ik vrolijk ben zijn de klanten dat ook. Ze kijken ernaar uit om terug te komen, geven een goede fooi en brengen een volgende keer hun vrienden mee. De leegte die ik voelde is nu gevuld met goede mensen. Mijn leven is al zo vaak veranderd – door dat ongeluk, door een huwelijk waar ik niet klaar voor was, door mijn komst hiernaartoe. Omdat Rob me nodig had en me een zetje gaf, ben ik veel zelfverzekerder geworden. Maar in een tweede huwelijk heb ik niet zo veel vertrouwen, Dakota. Dat moet je begrijpen.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Het spijt me als ik je in de waan heb gelaten dat ik computertechnicus was. Mijn werk had veel meer om het lijf.’


  ‘Het is niet zo moeilijk te geloven dat je slim bent, Sid. Dat wist ik al vanaf het begin. Na wat je hebt meegemaakt begrijp ik dat je bindingsangst hebt. Maar ik durf te wedden dat ik helemaal niet op hem lijk.’


  Ze lachte. ‘Dat is absoluut waar.’


  ‘Maar ik heb wel stiekeme ambities.’


  ‘O? Vertel?’


  ‘Mij bevalt het hier ook goed. Ik vind het werk op de vuilniswagen niet vervelend. Ik heb wel ergere klusjes opgeknapt, geloof me, en ik werk graag samen met Lawrence. Maar ik denk wel na over iets anders. Misschien wil ik bij de brandweer. En de lerarenopleiding spreekt me ook nog steeds aan.’ Hij lachte. ‘Twee beroepen waardoor ik zeker weet dat ik nooit rijk zal worden. Gelukkig heb ik daar nooit veel waarde aan gehecht.’ Hij reed de parkeerplaats bij de gaarkeuken op. ‘We hebben alle tijd, Sid. Heb je als we hier klaar zijn zin in koffie en taart?’


  ‘Dat denk ik wel, ja,’ zei ze. ‘Je hebt nooit eerder naar mijn man gevraagd.’


  ‘Tot nu toe hebben we vooral goede gesprekken gevoerd in ons blootje,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Toen had ik geen zin om het over hem te hebben.’


  ‘Heel verstandig.’


  


  Toen het weekend van 4 juli - Onafhankelijkheidsdag – aanbrak, was de zomer al goed op gang gekomen. Overdag werkte Dakota hard, ’s avonds had hij het prima naar zijn zin. Een paar keer per week at hij in de bar, minstens één keer per week at hij samen met Cal, Maggie en Sully. Bij Sierra ging hij een paar keer per week langs als ze niet hadden afgesproken om samen te eten, en Sid bracht bijna elke nacht met hem door in de blokhut. Er slingerden steeds meer persoonlijke spulletjes van haar bij hem thuis: haar douchegel, tandenborstel, haarborstel, bodylotion, wat extra kleding. Eén keer reed hij naar Denver om Sedona te bezoeken. Ze was zo wijs geweest om zich weer op te laten nemen in de kliniek waar haar diagnose was gesteld en ging goed vooruit.


  Met zijn familie ging het goed en hij had een fantastische vrouw in zijn leven. Hij kon zich niet herinneren wanneer zijn leven ooit zo stabiel en hoopvol was geweest. De laatste tijd speelde hij zelfs met de gedachte aan een kort bezoekje aan Iowa om te kijken hoe het met zijn ouders ging. Niet zozeer omdat hij dacht dat ze hem misten, maar omdat dit hem een goed moment leek om vrede te krijgen met zijn kindertijd.


  Tot er iets heel vreemds gebeurde, wat hem eraan herinnerde dat het leven nooit ongecompliceerd was. Terwijl hij in de bar zat te eten en zijn auto aan de overkant van de straat voor de schoonheidssalon stond geparkeerd, dumpte iemand iets op de voorzitting. Eerst zag hij niet wat het was, maar al snel bleken het allerlei kleuren heel kort geknipt haar te zijn. Tegen de tijd dat hij zijn auto zo aantrof, was de salon al gesloten en waren de lichten in de zaak uit.


  ‘Gestoord,’ mompelde hij. Hij verdacht Alyssa, maar had haar al weken niet meer gezien. Of nou ja, alleen van een afstandje. Hij had geen reden om aan te nemen dat ze kwaad in de zin had, maar wie kon anders aan afgeknipte haren komen om in zijn auto te dumpen?


  Hij liep de straat uit en stak over naar het politiebureau, waar hij agent Paul Castor aantrof. ‘Hoe gaat het ermee, Paul?’


  ‘Niet slecht.’


  ‘Ik wil je iets vragen. Hebben jullie wel vaker te maken met vandalisme, hier in de hoofdstraat?’


  ‘Nee. De straat is goed verlicht, er zijn veel mensen en winkels. Hoezo? Is er iets?’


  Dakota schudde lachend zijn hoofd. ‘Iemand heeft een hoop afgeknipte haren op de bestuurdersstoel van mijn auto gedumpt.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Castor hem aan.


  ‘Ik weet het – raar, hè?’


  ‘Heb je het aan de stok gehad met een kapper?’


  Dakota schudde zijn hoofd weer. ‘Zoiets had je zeker nog nooit gehoord?’


  ‘Heb je schade?’


  ‘Nee, het is alleen een rommeltje. Ik zal de auto ergens moeten laten stofzuigen.’


  ‘Dan bof je. Ik heb een oplaadbare kruimeldief die je kunt lenen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn!’


  Dakota ging met de kruimeldief naar zijn auto, zoog de haren op en reed terug naar het politiebureau om het apparaat terug te geven.


  Tegen Sid zei hij niets over het voorval, al dacht hij er wel lang over na. Het was weer die oude onzekerheid die aan hem knaagde. Hij wilde niet overkomen alsof hij achtervolgd werd door een hoop ellende, zeker niet bij een vrouw die haar leven zo overzichtelijk mogelijk probeerde te houden. Maar de volgende dag na zijn werk ging hij wel meteen naar de schoonheidssalon.


  ‘Alyssa?’ zei Maria. ‘Die is er niet, maar we hebben wel tijd om je te knippen.’


  ‘Eigenlijk wilde ik haar spreken.’


  Maria glimlachte breed. ‘Dan zal ze het wel jammer vinden dat ze je is misgelopen! Ze is er even tussenuit met vriendinnen. Maandagochtend is ze er weer.’


  ‘Maar gisteravond was ze er nog wel?’


  ‘Ze is dinsdagavond al vertrokken – een lang weekend met de meiden in Las Vegas.’ Ze klakte met haar tong, maar glimlachte. ‘Daar kan alleen maar ellende van komen.’


  ‘Laat dan maar zitten. Het is niet belangrijk. Ik, eh... heb gisteravond mijn auto voor de salon geparkeerd toen ik naar de bar aan de overkant ging. Iemand heeft ingebroken en in mijn spullen gerommeld. In het handschoenenvakje en de middenconsole. Er was niets gestolen. Ik wilde alleen vragen of ze iets gezien had. Of iemand.’


  ‘Nou, ik was er wel, en ik heb niks gezien,’ zei Maria. ‘Rond sluitingstijd was het nog licht. Dat is wel heel gewaagd om op klaarlichte dag te doen.’


  ‘Jongelui, denk ik.’


  ‘De jongelui hier zijn niet heilig, maar zeker niet dom. Als ze in een auto inbreken, vinden ze meestal wel iets wat ze mee kunnen nemen. Je hebt er toch wel cd’s in liggen, of zo?’


  Hij glimlachte. ‘Dat is het juist – er viel niets te halen. Tenzij ze op mijn wegenwachtpasje en de autohandleiding uit waren. Niks aan de hand. Maar bedankt voor de hulp.’


  De hele familie bracht Onafhankelijkheidsdag door op de Crossing met Sully en een camping vol gasten. Elizabeth en Sam zaten lekker in hun schommelstoeltjes in de schaduw aan het meer, Cal en Dakota bemanden de barbecue, Connie gooide met de bal voor Molly en Sully’s hond Beau. De enige die tijdens het eten ontbrak was Sid. Zij was bij haar broer en neefjes, want de bar was gewoon open. Ze moest tot zes uur werken en liet de bar daarna over aan een van de managers, zodat ze thuis in de achtertuin kon gaan picknicken met Rob en de jongens. Om negen uur kwam ze met de jongens naar de Crossing om naar het vuurwerk boven het meer te kijken. De honden vielen in de smaak bij Sids neefjes en Dakota bedacht dat die honden hem wel eens zouden kunnen helpen om de jongens om zijn vinger te winden.


  Later die week liep Dakota ’s ochtends vroeg met Sid naar haar auto. Ze was blijven slapen, ook al moest hij weer vroeg de vuilniswagen op. Toen ze haar portier opentrok, sprongen ze allebei achteruit van de schrik. De hele voorkant – zowel de bestuurdersstoel als de passagiersstoel – lag vol met vuilnis. Stinkend vuilnis. Geen herbruikbaar papier of plastic, maar rottend, nat voedsel.


  ‘Goeie genade!’ riep Sid uit. ‘Wie doet nou zoiets?’


  ‘Ik heb geen auto gehoord,’ zei hij. ‘Helemaal geen geluid, eigenlijk. En na de tijd die ik in oorlogsgebied heb doorgebracht, ben ik best gevoelig voor geluiden die ergens niet thuishoren. Kleine dingetjes, zoals een klik, kunnen daar het verschil maken tussen leven en dood. Wie dit ook gedaan heeft, is niet met de auto hierheen gereden. Ik ga Stan bellen. En mijn werk, om te zeggen dat ik pas later kan beginnen. Neem jij mijn auto maar mee, dan zorg ik dat de jouwe schoongemaakt wordt.’


  ‘Hoe ga je dat doen?’


  ‘Ik ken veel mensen. Cal, Sierra, Sully. Het komt wel goed.’
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  Mijn zoon, dat je maar gelukkiger mag worden dan je vader.


  – SOPHOCLES


  


  


  Op dinsdagmiddag was Sierra al terug van het eetcafé toen Dakota na zijn werk langskwam. Connie had die dag vrij gehad en was thuisgebleven bij Sam. De deur stond open en door de hordeur zag Dakota dat Connie het avondeten aan het klaarmaken was, dat Sam in zijn loopstoeltje hing, hoewel hij nog zo klein was dat hij amper vooruitkwam, en dat Sierra aan de ontbijtbar kleertjes zat op te vouwen. Hij tikte op de deur om zijn komst aan te kondigen en liep naar binnen. Molly blafte naar hem en sprong voor de volledigheid ook nog tegen hem op, Sam kirde verrukt en stak zijn armpjes naar hem uit, Sierra riep naar de hond dat ze Dakota met rust moest laten. Al met al was het een heerlijk huiselijk tafereel.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei Sierra. ‘Blijf je eten?’


  ‘Ik denk het niet, ik moet nog wat dingen regelen. Maar ik moet iets heel vreemds met je bespreken.’


  ‘Daar ben ik een expert in,’ zei ze. ‘Hoe is het met Sid?’


  ‘O, heel goed, naar omstandigheden.’


  ‘Hoe bedoel je?’ wilde Sierra weten. ‘Heb je iets stoms gedaan?’


  ‘Mij valt niks te verwijten.’ Hij liet zich op zijn hurken zakken voor Sam, maakte een paar speelse geluidjes en trok wat maffe gezichten zodat de baby hysterisch begon te giechelen. Daar was Dakota niet tegen bestand, en hij ging nog even door, gaf Sam een kus op zijn bolletje en stond op. ‘Dit is echt de vrolijkste baby die ik ooit gezien heb. Hij moest eens weten wat hij allemaal heeft meegemaakt.’


  ‘Wat een wolk van een baby, hè? Als we zelf een kind hadden gekregen, was het vast een etterbakje geworden.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Dakota. ‘Jullie zijn allebei schatten van mensen. Zeg, hebben jullie misschien een biertje koud staan?’


  ‘Niet veel, maar ik deel ze graag met je,’ reageerde Connie.


  ‘Fijn. Wat ben je aan het maken?’


  ‘Ik ben een flank steak aan het marineren voor op de barbecue, met maïskolven en aardappels erbij. Er is genoeg, als je zin hebt.’


  ‘Bedankt, maar ik ga zo het dorp in. Sid is aan het werk. Eerst wil ik iets met jullie bespreken. Toen ik hier pas was, liep ik meteen twee vrouwen tegen het lijf die me probeerden te versieren. Alyssa van de schoonheidssalon en een rijke vrouw die Neely heet en die toevallig ook in de bar was.’


  Connie en Sierra wisselden een blik van verstandhouding uit. ‘O man,’ zei Connie.


  En Sierra voegde daaraan toe: ‘Je weet ze wel uit te kiezen, broertje.’


  ‘Je moest eens weten,’ zei Dakota. Daarna begon hij het hele verhaal uit de doeken te doen – over Alyssa’s meelijwekkende pogingen om hem te versieren, over Neely’s aanpak, die op het griezelige af was, de platte banden, de afgeknipte haren, het vuilnis. En over Neely die naar de politiecommissaris was gestapt om Dakota van aanranding te beschuldigen.


  ‘Vuilnis in de auto van je vriendin,’ zei Sierra. ‘Dan is de boodschap duidelijk, hè?’


  ‘Vind je?’ vroeg Dakota.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze lachend. “‘Weet je wel zeker dat je met een vuilnisman wilt aanpappen, dame?’’’


  ‘Daar zeg je wat,’ zei hij. ‘Dat is niet eens bij me opgekomen!’


  ‘Omdat je niet weet hoe een gek denkt. Heb je iets met ze gehad? Al was het maar een korte flirt?’


  ‘We hebben niet eens elkaars handje vastgehouden. Ik heb geprobeerd ze geen van beiden aan te moedigen.’


  ‘Moet je horen, Cody, we kennen die twee maar al te goed,’ zei Sierra.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik ben verloofd geweest met Alyssa,’ legde Connie uit. ‘Een paar jaar voordat ik Sierra leerde kennen. We hebben hier samengewoond. Toen ik een keer midden op de dag thuiskwam, trof ik haar in bed aan met een vriend van me. Nou ja, inmiddels zijn we natuurlijk geen vrienden meer.’


  Dakota wist even niet wat hij moest zeggen. ‘Wat smakeloos,’ zei hij uiteindelijk. ‘Niet dat ik nou bekendsta om mijn verstandige beslissingen, maar zelfs ik heb nog nooit zoiets gedaan. Woont die voormalige vriend van je hier nog in de buurt?’


  ‘Hij is ook brandweerman,’ zei Connie. ‘Getrouwd, heeft een paar kinderen, maar is nog steeds op jacht. Ik spreek hem nooit meer. We werken niet samen. En wat Alyssa betreft...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Die heeft kennelijk de ware nog niet gevonden. Zonder haar ben je beter af, als je het mij vraagt. Al is ze intussen misschien veranderd. Het doet me niks meer.’ Hij veegde zijn handen af, tilde Sam uit het loopstoeltje en zette hem op zijn heup. ‘Ik ben blij dat je voor Sid gegaan bent. Die is cool.’


  ‘Ik ben benieuwd wat je over Neely te vertellen hebt,’ merkte Dakota op.


  ‘Dat is een stuk lastiger uit te leggen,’ vertelde Sierra. ‘Die wilde zo graag vriendschap met me sluiten dat ik er een beetje nerveus van werd. Ik kende haar nog maar een uur toen ze voorstelde om samen een reisje te maken. Met de auto. Toegegeven, ze maakt zo’n goede eerste indruk dat ik graag vriendinnen met haar wilde worden. Ik was hier nog maar net en kende verder niemand. Maar toen betrapte ik haar op een paar leugens. En geen kleintjes ook. Ze zoog een heel verhaal uit haar duim over een groot, dodelijk ongeluk. Het klonk me niet geloofwaardig in de oren, dus vertelde ik het aan Connie.’


  ‘Ik heb het uitgezocht,’ legde Connie het verder uit. ‘Die informatie is allemaal openbaar. Ik heb de dossiers van de staatspolitie erbij gezocht. Er was niet alleen geen dodelijk ongeluk gebeurd, er was helemaal geen ongeluk gebeurd in de omgeving die zij noemde. Dat jij haar nu tegen het lijf bent gelopen, betekent volgens mij dat ze nog niet klaar is met liegen.’


  ‘Was dat alles? Dat ze een ongeluk uit haar duim heeft gezogen?’


  ‘Niet helemaal,’ zei Sierra. ‘Het kwam weer ter sprake in de schoonheidssalon, en nota bene Alyssa zei dat ze nog nooit zoiets gehoord had; een ernstig ongeluk waar niemand in het dorp het over had. Toen liet Neely heel terloops vallen dat ík háár had uitgenodigd voor een reisje. Ik ben er maar niet op ingegaan, maar op dat moment besloot ik wel dat ik niks meer met Neely te maken wilde hebben. Van dat soort dingen krijg ik het op mijn zenuwen.’


  ‘Zit ze om aandacht verlegen of zo?’ vroeg Dakota.


  ‘Ik zou het niet weten. Sommige mensen liegen gewoon alles aan elkaar omdat ze van sensatie houden, denk ik. Iedereen overdrijft wel eens. Maar een heel ongeluk uit je duim zuigen en zeggen dat er een kind is omgekomen? Zeggen dat het je spijt dat je geen contact hebt opgenomen, maar dat je dagenlang bij die jongen aan zijn sterfbed hebt gezeten? Ik had vreselijk met haar te doen. Zou het daarom gaan? Dat ze medelijden wil? Nu weet ik niet meer wat ik van haar kan geloven.’


  ‘Ken je haar uit de schoonheidssalon?’


  ‘Niet helemaal. Ik heb haar ontmoet...’ Sierra aarzelde. ‘Ik heb haar leren kennen via andere vrienden.’


  ‘Je zei toch dat je toen nog geen vrienden had?’


  ‘Niet veel, en al helemaal geen goede vrienden. Ik was nieuw hier.’


  ‘Ken je haar van de AA?’ giste Dakota.


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Ik weet dat je je beloftes serieus neemt, dus ik zal niet aandringen, maar ik vind wel dat je moet weten dat ze niet nuchter is. Althans, ik weet dat ze drinkt. Ik heb haar nog nooit alcohol zien drinken, maar dat doet ze wel. Ze heeft me gezoend, weet je nog. Ik moest haar van me af pellen. Toen had ze zeker weten gedronken.’


  De verbazing op Sierra’s gezicht zei genoeg.


  ‘Zeg maar niks, Sierra,’ zei Dakota. Daarna keek hij naar Sam, die op zijn vuistje zat te knagen en heel zijn slabbetje onder kwijlde. Even fronste hij zijn voorhoofd, toen nam hij de baby van Connie over.


  ‘Ome Cody draait al bij,’ merkte Sierra op.


  Dakota liet de baby op zijn heup rusten. ‘Deze briljante baby heeft me op een idee gebracht,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik maar eens een nanny-camera ga installeren.’


  


  Toen Dakota weg was, stond Sierra nog steeds met haar oren te klapperen over wat ze net had gehoord. Connie ging weer in de keuken rommelen, terwijl zij Sam zijn flesje gaf. ‘Dat gedoe met Neely klinkt best een beetje eng.’


  ‘Volgens mij kan Dakota zijn eigen boontjes wel doppen.’


  ‘Sterke verhalen verzinnen is tot daaraantoe, maar die vrouw lijkt wel een stalker.’


  ‘Dat gebeurt wel vaker.’


  ‘Is het jou wel eens overkomen?’


  ‘Niet op die manier, nee. Ik bedoel, Alyssa was best lastig. Ik heb haar veel te vaak moeten afwijzen, maar ze heeft nooit geprobeerd me iets aan te doen of mijn spullen te beschadigen.’ Hij grijnsde naar Sierra. ‘Ik ga je lievelingskostje klaarmaken. Gevulde champignons.’


  ‘Lekker. Kijk, Sam wil zelf zijn flesje vasthouden. Straks hoef ik niks meer te doen.’


  ‘Hij wordt zelfstandiger,’ zei Connie. ‘Dat is een goed teken.’


  Er ontsnapten haar een paar traantjes. ‘Ik wil hem nog langer vasthouden.’


  ‘Huil je nou?’


  ‘Soms moet ik er ineens aan denken dat hij zijn moeder nooit zal leren kennen, en dan breekt mijn hart. Ik bedoel, ik wil zo graag dat hij bij ons blijft, maar zijn biologische moeder is zo jong gestorven. Hij zal zich haar niet kunnen herinneren.’


  ‘Sierra?’ vroeg Connie vertwijfeld.


  ‘Het was een emotionele dag,’ zei ze, nog nasnikkend. ‘Moet ik iemand vertellen dat Neely weer drinkt?’


  Met gefronst voorhoofd keek Connie haar aan. ‘Weet ik niet. Ik ben niet zo goed op de hoogte van de regels bij de AA. En wat heeft dat er trouwens mee te maken? Denk je dat ze daarom zo doet? Dakota weet niet eens zeker of zij het gedaan heeft, hij denkt alleen... Sierra, waarom huil je nou?’


  ‘Weet ik veel. Het raakt me gewoon. Neely is gestoord, denk ik. En mijn broer is al zo lang alleen en nu heeft hij eindelijk een goede vrouw in zijn leven. Daar ben ik blij om.’ Ze veegde haar tranen weg. ‘Maar die arme Sam zal nooit zijn echte moeder leren kennen. Dat is toch triest?’


  ‘Schat, moet je soms onge...’ Toen ze hem boos aankeek, stak hij zijn handen omhoog alsof hij onder arrest stond. ‘Mij heb je niks horen zeggen! Ik zei het bijna, maar ik hield me nog net op tijd in. Heb je behoefte aan een dutje?’


  ‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Zo’n baby is hard werken. Hij slaapt ’s nachts best goed door, maar zo nu en dan wordt hij toch wakker...’


  ‘Waarom ga je niet even samen met Sam een dutje doen, voordat we gaan eten,’ stelde hij voor.


  ‘Misschien moeten we dat maar doen. Ik voel me vandaag niet zo lekker. Misschien word ik wel verkouden.’ Ze snifte. ‘Met Cody zal het wel loslopen, toch?’


  ‘Hij is een grote jongen,’ zei Connie. ‘En met ons komt het ook wel goed. We zullen Sams oma om foto’s vragen, zodat we hem kunnen laten zien welke familieleden hij moet missen. Maar niet huilen, oké? Dat jochie heeft het getroffen met ons, want hij krijgt een geweldige jeugd. Met een goede moeder én een vader. Hij had ook aan de andere kant van de staat kunnen belanden, maar gelukkig hebben we elkaar gevonden.’


  ‘O Connie,’ zei ze sniffend.


  ‘Ga maar slapen.’


  Ze tilde Sam op en liep naar de slaapkamer.


  ‘Jeminee,’ zei Connie, maar wel zo zacht dat ze het niet kon horen.


  


  Op weg naar de grillbar ging Dakota langs het politiebureau. Nu er in Sids auto was ingebroken, zag hij Stan veel vaker dan hem lief was – in zijn rol als agent dan, want het was een aardige kerel.


  Toen hij binnenkwam, lachte Stan hem vanachter zijn bureau toe. ‘Heb je de stank eruit gekregen?’


  ‘Grotendeels, maar ik moest er wel voor naar een specialistisch bedrijf in Colorado Springs, en de rit daarheen was geen pretje. Mijn collega, de man met wie ik op de vuilniswagen werk, is langsgekomen nadat je foto’s had gemaakt en een proces-verbaal had opgemaakt. Hij heeft me geholpen die troep in de vuilniswagen te dumpen. Met onze beschermende kleding aan viel dat nog wel mee. Zo’n smeerboel had ik nog nooit gezien. Daarna heb ik mijn zus ingelicht. Die bleek al te weten dat Neely gestoord is. Ze heeft haar op een paar leugens betrapt. Niet op vandalisme, maar kennelijk liegt ze alles aan elkaar. Dus ben ik naar Walmart gereden om een bewakingscamera aan te schaffen.’


  Stan trok één wenkbrauw op. ‘Dus de volgende keer dat er iets gebeurt in de buurt van je huis, heb je het op film. Ik hoop maar dat het hierbij blijft. Zelfs als je iets kunt bewijzen, blijft het waarschijnlijk bij een boete. O, en liegen is niet verboden, tenzij je onder ede staat.’


  ‘Dat je het even weet: ik heb wapens in huis,’ zei Dakota. ‘Een paar geweren en een .45. Die geweren ga ik achter slot en grendel leggen bij mijn broer thuis, de .45 hou ik bij me. Want... ik weet het niet... Die auto is bevuild toen ik gewoon thuis was. Ik moet er niet aan denken dat er bij me ingebroken wordt en dat die wapens worden gestolen. Ook al is de dader maar een meisje.’


  ‘Het is allemaal net vreemd genoeg om mijn aandacht te trekken. Ik ben ook bezig met een onderzoek, maar daar vertel ik je later wel over. Voorlopig hoop ik niet dat je dit onderschat, alleen omdat je een vrouw verdenkt. En ik vind het een goed idee om die geweren even bij Cal op te slaan, maar doe je deuren toch maar goed op slot. En blijf alert. Een beter advies kan ik je niet geven. Ik zou niet graag hebben dat je haar neerschiet. Dat brengt zo veel rompslomp met zich mee.’


  ‘Ik heb niks gedaan waardoor ze zou kunnen denken dat we een relatie hadden,’ zei Dakota. ‘Ik heb haar niet aangemoedigd. En ik heb ook geprobeerd haar niet te beledigen. Ik ben altijd beleefd geweest, alleen had ik geen interesse.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen, Dakota. Soms gebeuren er gewoon rare dingen. Misschien komen we er wel nooit achter waarom.’


  ‘Je hebt het vast veel te druk voor dit soort gezever.’


  Stan lachte. ‘Dit is Timberlake, Dakota. Zo veel gebeurt hier niet. Maar laat één ding heel duidelijk zijn: ik hou er niet van als iemand nare dingen uithaalt bij de mensen die ik moet beschermen. Liegen over aanranding, banden leksteken, een auto volgooien met vuilnis, dat doe je gewoon niet. En het kan me niet schelen of de dader een man of een vrouw is. Dus ik ga onderzoek doen naar die Neely en zal je op de hoogte houden. Als jij het maar laat weten als je iets vastlegt met die camera.’


  Dakota glimlachte. ‘Bedankt, Stan.’


  


  Die middag was Sid aan het werk in de bar. Nog even, dan zouden de mensen voor het happy hour en het diner toestromen, en ze had van Dakota gehoord dat hij onderweg was. De laatste die ze hier had verwacht was echter Neely, die zoals gewoonlijk tot in de puntjes uitgedost was en met een stralende glimlach op een barkruk sprong.


  ‘Hoi,’ zei ze opgewekt. ‘Sid, toch?’


  Sid fronste haar voorhoofd. Dit was even wat anders dan die keren dat ze met haar vingers knipte om een caesarsalade met kip te bestellen. ‘Kennen wij elkaar?’


  ‘Nou, officieel zijn we nog niet aan elkaar voorgesteld.’ Neely stak haar hand uit. ‘Maar ik hoorde de andere mensen hier je Sid noemen. Ik ben Neely.’


  ‘Dat weet ik.’ Met tegenzin nam Sid haar hand aan. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Eens even kijken... ik neem bijna altijd een salade, maar vandaag heb ik de lunch overgeslagen. Dus doe maar een broodje met spek, sla en tomaat, frietjes en... eens even zien... Ik drink niet... Ik vind alcohol gewoon niet lekker smaken... Doe maar een tonic met een schijfje limoen. Of nee, twee schijfjes.’


  ‘Komt eraan,’ zei Sid. Ze toetste de bestelling in op de computer, schonk het drankje in en gaf het aan Neely.


  Net toen ze weg wilde lopen, zei Neely weer iets. ‘Sorry, maar je doet een beetje afstandelijk. Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Je hebt een bestelling gedaan en ik heb gezegd dat die eraan komt,’ reageerde Sid. ‘Daarmee is alles wel geregeld, denk ik.’


  ‘Waarom krijg ik dan het gevoel dat je niet blij met me bent?’


  Even was Sid met stomheid geslagen, toen glimlachte ze. ‘O, zo bedoelde ik het niet. Ik heb gewoon nog veel te doen voordat het echt druk wordt, voor het happy hour en het avondeten. Kan ik nog iets voor je betekenen?’


  ‘Ik vroeg me af wanneer je klaar bent met werken.’


  Sid hield haar hoofd schuin. ‘Waarom?’


  ‘Misschien kunnen we een keer iets afspreken om elkaar beter te leren kennen. Ergens koffie gaan drinken of een dessert nemen. Of als je wel eens een dagje vrij bent, lijkt het me leuk om ergens te gaan eten. Ik ken niet zo veel mensen en wij zijn ongeveer van dezelfde leeftijd. Ik durf te wedden dat we veel met elkaar gemeen hebben.’


  ‘Dat is heel aardig van je, maar ik heb het druk met mijn werk en mijn familie en ik geloof niet dat we zo veel met elkaar gemeen hebben.’


  Neely glimlachte koeltjes. ‘We gaan allebei om met Dakota. En met Sierra. Dat is een goede vriendin van me.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Sid quasiverbaasd. ‘Dat wist ik niet. Dan ben je volgens mij goed voorzien. Als je me nu wilt excuseren?’ Ze liep naar de keuken, maar Rob was er niet, dus liep ze door naar het kantoortje achter de keuken. Zo te horen was hij aan het bellen met een verkoper. Het was haar niet duidelijk of hij over de prijs onderhandelde of over de verzendkosten klaagde, maar ze bleef in de deuropening dralen tot hij ophing.


  ‘Problemen?’ vroeg hij.


  ‘Een heel uniek probleem,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik je dit al verteld had, maar er is een vrouw die steeds Dakota probeert te versieren en hem op de zenuwen werkt, en ze zit nu in de bar op haar broodje te wachten. Ze heeft gevraagd of we vriendinnen kunnen worden. Wil jij de bar misschien even van me overnemen, een minuutje of tien of vijftien? In ruil daarvoor doe ik alles wat je wilt.’


  Nieuwsgierig trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dit moet ik zien.’


  ‘Ze zal wel proberen je te versieren,’ waarschuwde ze hem. ‘Niet op ingaan. Dat mens is puur vergif.’


  ‘Ik ben een grote jongen.’


  ‘Dit is andere koek. Ze is echt zo’n type uit Fatal Attraction.’


  ‘Oké, nu ben ik helemaal benieuwd.’


  Sid kon de verleiding niet weerstaan om door het ruitje van de keuken te gluren terwijl Rob een wit schort om zijn smalle heupen bond en een doekje pakte om de bar schoon te vegen. Hij besteedde geen aandacht aan Neely, maar Sid wist dat hij stiekem naar haar keek. Rob ontging niets. En de val was gezet, want Rob was een stuk. Dat wist ze, ook al was hij haar broer – hij was echt een lekker ding. Een meter achtentachtig, brede schouders van het sjouwen met kratten drank, smalle heupen, lange benen, grote handen en een gezicht waar Hugh Jackman jaloers op zou zijn.


  Ze zag dat Neely wenkte en dat Rob naar haar toe ging met het doekje nog in zijn hand. Zo te zien zei ze iets grappigs, waarop hij reageerde en ze allebei even moesten lachen. Daarna ging hij haar sandwich en frietjes halen en zette haar die voor. Er waren maar drie klanten in de zaak, dus liep hij door de zwaaideur de keuken in.


  Sid klampte hem aan. ‘Wat zei ze tegen je?’


  ‘Ze vroeg waar de serveerster was en ik zei: “Welke serveerster? Tot vier uur werkt alleen de barvrouw.’’ Daarna noemde ze je bij naam en zei ik dat je even in de keuken bezig was, maar dat je zo weer achter de bar zou staan. Ze vroeg of ik getrouwd ben en ik zei van wel, met een stinkend jaloerse vrouw. Daar moest ze hard om lachen, maar ze beschuldigde me er wel van dat ik het verzon.’


  ‘Omdat ze volgens mij precies weet wie je bent. Ze is een eng mens. En we kunnen het niet bewijzen, maar we weten vrijwel zeker dat ze Dakota stalkt. Het ene moment probeert ze hem te versieren, het volgende moment beschuldigt ze hem van aanranding. Zo maakt ze het ons behoorlijk lastig.’


  ‘Wat wil ze dan in vredesnaam?’


  ‘Weet ik veel. Dakota, denk ik.’


  ‘Jeetje, Sid. Wat haal je je nou weer op de hals? Weet je zeker dat hij de waarheid spreekt?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker!’ riep ze uit. ‘Er klopt niks aan dat mens, en Dakota heeft me nog niet één keer in de war gemaakt!’


  ‘Deed David dat wel?’ vroeg hij.


  ‘Welnee. Ik dacht dat ik aan David vastzat!’


  Zo. Het was eruit.


  Haar broer keek haar geschokt aan.


  ‘Ik had een vreselijk huwelijk, oké? Heel anders dan jouw huwelijk met Julienne, twee jonge geliefden die toegewijd waren aan elkaar. Binnen een jaar had ik al door dat ik een gruwelijke fout had gemaakt, maar ik had nou eenmaal de huwelijksgeloften afgelegd. Ik deed mijn best, ook al had ik de hele tijd al door dat hij ook niet van mij hield. Maar ik wist niet dat hij verliefd op iemand anders was, ik dacht dat hij alleen maar van zijn werk hield. Van zijn plannen. We hadden nooit ruzie, we konden best met elkaar overweg. Ik dacht dat het misschien gewoon zo hoorde en bovendien had ik het veel te druk met mezelf! Het was mijn eigen schuld, snap dat dan! Want het boeide me allemaal niet. Dus dat dat mislukt is, dat... Ach, ik kan hier nu niet over praten!’


  Het was stil in de keuken. Rob keek haar geschrokken aan. ‘Als het zo erg was... Als je niet van hem hield en hij ook niet van jou... waarom...’


  ‘Waarom ik dan ben ingestort? Omdat hij me gebruikt heeft. Omdat hij de spot dreef met mijn werk, terwijl dat óók heel belangrijk was. Omdat ik het volhield voor hem en hij me gewoon afdankte toen hij klaar met me was.’


  Sids telefoon piepte en omdat ze dacht dat het een berichtje van Dakota was, pakte ze het apparaatje uit haar zak en keek op het scherm. ‘Wat een timing,’ zei ze zuur. ‘Dr. Faraday, mijn oude baas. Hij vraagt of ik hem wil bellen. Hij heeft mijn hulp nodig, zegt hij.’


  ‘Als je hem wilt bellen, let ik wel even op de bar.’


  ‘Niet nu. Waarschijnlijk loopt hij vast met coderen en dan heb ik een computer en stilte om me heen nodig. Trouwens, ik kan me nu beter bezighouden met die psychopaat, Neely. Ik zweer je, ze is lichtelijk gestoord en zorgt overal voor problemen. Ik heb geen idee wat haar bedoeling is. Wisten we maar waar ze op aanstuurde, dan konden we haar tegenhouden.’


  ‘Ik ga wel achter de bar staan...’ bood hij aan.


  ‘Nee, laat mij maar.’


  Net toen ze de zwaaideur door ging, kwam Dakota de bar binnen. Sid zag dat hij bleef staan toen hij de achterkant van Neely’s hoofd herkende. Er verscheen een frons in zijn voorhoofd en ze dacht: zie je wel! Hij houdt niks voor me achter! Hij haat haar en misschien is hij zelfs een beetje bang voor haar. Hij liep helemaal naar de andere kant van de bar, zo ver mogelijk bij Neely vandaan.


  Sid legde een servet voor hem neer. ‘Wat wil je hebben?’


  ‘Geef me maar een kop koffie. Zo te zien moet ik alert blijven.’


  ‘Tuurlijk, komt eraan.’ Ze draaide zich om om de koffie in te schenken en toen ze zich een paar tellen later weer omdraaide, was Neely verhuisd naar de kruk naast die van Dakota. Zijn gezicht stond op onweer.


  ‘Volgens mij kunnen we beter opnieuw beginnen,’ zei Neely opgewekt, en ze leek Sid in het gesprek te willen betrekken. ‘Ik weet niet wat er gebeurd is, maar –’


  ‘Dat zal ik je vertellen. Jij hebt tegen de politiecommissaris gezegd dat ik je heb aangerand,’ zei Dakota op verbeten toon.


  ‘Zei hij dat? Dat klopt niet helemaal. Ik had sowieso niets moeten zeggen wat verkeerd opgevat kon worden, maar ik heb nooit beweerd dat je me hebt aangerand. Alleen dat je me gezoend hebt. Ik geef toe, zo is het niet gegaan. Dat had ik niet moeten zeggen. Maar ik schaamde me gewoon. Trouwens, ik heb je mijn excuses al aangeboden.’


  ‘En dat vriendje dat je stalkte?’ wilde Dakota weten.


  ‘Dat zal ik me wel ingebeeld hebben. Ik heb hem niet meer gezien. Dus,’ zei ze grijnzend, ‘nu kunnen we allemaal vrienden worden.’


  ‘We kunnen normaal tegen elkaar doen,’ corrigeerde Dakota haar. ‘Volgens mij zit vriendschap er niet in.’


  ‘Nou, lekker dan,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik stel me kwetsbaar op, neem de schuld op me van iets waar ik helemaal geen schuld aan heb, en dan reageer je zo?’


  ‘Ik laat me niet manipuleren, Neely. Daarom reageer ik zo. Als je me nu wilt excuseren, wil ik graag iets te eten bestellen.’


  Neely bleef nog even zitten, met een geschokte uitdrukking op haar knappe gezicht. Daarna draaide ze zich diep beledigd om en liep de bar uit.


  Sid zette de koffie voor Dakota neer. ‘Dat is al zeker de tweede keer dat ze niet voor haar eten heeft betaald. Misschien al wel de derde keer. Best een goeie truc – zorgen dat je gekwetst wordt en naar buiten stormen. Zonder te betalen.’


  ‘Ben ik even blij dat ik onder een lantaarnpaal sta geparkeerd. Waar staat jouw auto?’


  Ze beet op haar lip. ‘Die heb ik thuis laten staan en ik ben naar mijn werk komen lopen. De jongens zijn thuis. Het wordt pas over een uur donker. Alle buren zitten op hun veranda of in hun tuin. Dat zal toch wel loslopen?’


  ‘Dat mens heeft wel lef,’ zei hij. ‘Ze heeft altijd een verhaal paraat en als dat niet werkt zuigt ze wel weer iets anders uit haar duim. Wat wil ze nou eigenlijk?’


  ‘Jou, denk ik.’


  ‘Nee, dat is te simpel. Met haar looks en zo te zien ook geld kan ze vast wel een vent aan de haak slaan die meer in zijn leven heeft bereikt dan ik.’


  ‘O, Dakota.’ Glimlachend schudde ze haar hoofd, zich afvragend wanneer hij voor het laatst in de spiegel had gekeken. ‘Ik ga je niet ophemelen.’


  ‘Mooi zo. Mag ik dan een club sandwich met frietjes en een koud biertje?’


  ‘Dat mag. O ja, ik heb Rob een beetje over haar verteld. Ik heb gezegd dat het erop lijkt dat ze je stalkt, maar dat we het niet kunnen bewijzen.’


  ‘Gaat hij toevallig thuis met de jongens eten?’


  ‘Ik kan het even vragen.’


  ‘Zeg dan meteen dat ik haar heb beledigd en dat hij je auto in de gaten moet houden.’


  


  In juli bereidden Tom en Lola een familiefeest voor – Lola’s zoons en ouders en het gezin van haar zus; Tom, zijn kinderen, zijn ouders en het gezin van zijn broer. Het was een heel grote groep en ze kwamen niet zomaar bij elkaar. Ze zetten twee barbecues klaar en Lola maakte extra grote salades en een grote pan met bonen. Toen hun beider families bij elkaar waren, maakten ze hun nieuwtje bekend. In de herfst wilden ze gaan samenwonen.


  ‘Waarom in de herfst?’ vroeg de moeder van Tom.


  ‘Als alle kinderen weer naar school zijn en we er zicht op hebben wat iedereen het komende jaar gaat doen, gaan we de slaapkamers opnieuw verdelen. Jackson gaat verhuizen naar een appartement in Denver, Cole krijgt een kamer op de campus, Nikki gaat met haar vriendinnen in een huis op de campus wonen, Trace gaat naar de hogeschool en Brenda begint aan haar eindexamenjaar. We denken dat we hier kunnen gaan samenwonen zonder dat het te druk wordt,’ zei Tom.


  ‘Alleen is het dan niet ons huis,’ mompelde Trace zachtjes.


  Tom leek hem als enige te horen, maar hij was dan ook getraind in het horen van kindergemopper, zelfs in een rumoerig huis. Hij hoorde Trace zeggen dat hij niet in een groot huis met een hoop mensen wilde wonen en dat hij misschien wel bij zijn vader zou intrekken.


  Op dat incidentje na hing er een feestelijke sfeer. De beide families kenden elkaar al jaren. Niet dat ze zo veel met elkaar omgingen, maar als je in een dorp opgroeit, zijn er een heleboel mensen die je op zijn minst een klein beetje kent. Toms ouders en broer waren door het dolle heen dat hij eindelijk een vrouw had gevonden met wie hij zijn leven wilde delen. Lola’s ouders waren dolblij dat ze na al die jaren van in haar eentje moederen, twee banen hebben en haar huis op orde houden een partner had met wie ze hopelijk oud kon worden. Toms familie mocht Lola graag en had bewondering voor haar; Lola’s familie dacht precies zo over Tom.


  Iedereen leek het prima naar zijn zin te hebben: er werd veel gelachen en er werden verhalen uitgewisseld over de jeugd van Tom en Lola. Nadat de gasten vertrokken waren, de kinderen hadden meegeholpen met opruimen en Cole en Trace weer naar Lola’s huis waren gegaan, werkten Lola en Tom samen de overgebleven vaat weg.


  ‘We hebben een probleempje, denk ik,’ merkte Tom op.


  ‘Trace,’ zei ze meteen.


  ‘Dus je weet ervan?’


  ‘Hij sputtert een beetje tegen. Waarom weet ik niet, want hij mag je graag. Hij heeft niks tegen onze relatie.’


  ‘Laat mij eens proberen met hem te praten. Als het niet goed gaat, trek ik me terug.’


  ‘Wat ga je dan doen?’


  ‘Weet ik niet precies. Ik denk dat hij met veel dingen in zijn maag zit. Hij gaat straks studeren. Zijn broer gaat het huis uit. Jij gaat weg uit je huis, wat altijd zijn thuis is geweest. De plek waar hij zich veilig voelde. Misschien vraagt hij zich af wat er gaat gebeuren als je hier komt wonen en het toch niet blijkt te werken tussen ons.’


  ‘Ik heb al tegen hem gezegd dat we het daarover hebben gehad en dat ik nooit zonder huis zal komen te zitten. Dat we hopen nog meer huizen te kopen en verkopen en mijn huis misschien willen verhuren. Dat we straks alles samen delen en dat je me nooit blut en dakloos zou achterlaten. Toen vroeg hij hoe ik daar zo zeker van kon zijn, en ik zei dat dat komt doordat ik je ken. En dat ik zijn vader jammer genoeg niet zo goed kende. Ik dacht dat Trace gewoon aan het idee moest wennen.’


  ‘Nou, de kinderen komen op de eerste plaats,’ zei Tom. ‘Ik ga wel met Trace praten. Misschien kan ik hem geruststellen.’


  ‘Het spijt me, Tom.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Rustig maar. Je hoeft je nergens druk om te maken. Zes kinderen, Lola.’ Hij lachte. ‘Het zou naïef zijn om te denken dat ze het ons niet meer moeilijk zullen maken nu we elkaar hebben, of straks als we getrouwd zijn.’ Hij gaf een kus op haar wang. ‘Het verbaast me dat het Brenda niet was.’


  ‘Waarom Brenda?’


  ‘O, die lijkt het meest op haar moeder en is een beetje verwend. Gelukkig voor ons wil ze dolgraag met Nikki op één kamer. Die heeft namelijk toffe kleren. En Trace is een knappe jongen. Dat maakt het voor haar ook aantrekkelijker.’


  ‘O god, stel nou dat –’


  ‘Niet op de zaken vooruitlopen.’


  ‘Ik krijg er de rillingen van.’ Ze leunde weer tegen hem aan.


  ‘De jongste is veertien, de oudste eenentwintig. De komende tien jaar zullen we nog wel vaker de rillingen krijgen. En daarna kunnen we ons zorgen gaan maken om de kleinkinderen.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  Maak jezelf nodig voor iemand.


  – RALPH WALDO EMERSON


  


  


  Een week of twee leek het erop dat Neely verdwenen was. Ze kwam niet naar de bar, viel Sid en Dakota niet lastig en liet haar gezicht niet zien in het dorp. Dakota vroeg zich af of hij zich gewoon veel eerder zo hard en afstandelijk had moeten opstellen. Wel bleef hij de grond rondom zijn blokhut afspeuren naar voetafdrukken, bandensporen of andere ongeregeldheden. En hij bekeek regelmatig de bewakingsbeelden. Vluchtig, maar toch.


  ‘Ze woont niet in Timberlake,’ zei hij tegen Sid. ‘Misschien heeft ze een ander jachtgebied opgezocht.’


  ‘Ze zei toch dat ze hier in een aantal bedrijven had geïnvesteerd?’ vroeg Sid.


  ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Dus? Ze heeft zo veel gezegd.’


  ‘Ik ga bedrijfsvergunningen in Timberlake opzoeken.’


  ‘Staan daar de investeerders op vermeld?’


  ‘Ik ben goed. Als het zwart-op-wit staat, kan ik het vinden.’


  ‘Laten we ons er niet te veel mee bezighouden. Ik hoop gewoon dat ze met de noorderzon is vertrokken.’


  ‘En ik wil voorbereid zijn als ze toch nog terugkomt. Ze heeft je zus toch niet lastiggevallen, hè?’


  ‘Ik heb Sierra sinds Onafhankelijkheidsdag nog maar twee keer gezien. Ze had last van haar buik en zei dat ik beter niet langs kon komen voor het geval dat het besmettelijk was, maar nu gaat het weer goed. Als je het mij vraagt, is ze gewoon oververmoeid. Sam is een leuk joch, maar je hebt er je handen vol aan. Hij kruipt al. En ’s ochtends wordt hij heel vroeg wakker, terwijl hij ’s avonds niet naar bed wil.’


  ‘We zouden eens met zijn allen bij elkaar moeten komen. Misschien in het weekend?’


  ‘Prima. Maar ik moet zeggen dat deze routine met jou me wel bevalt. We kunnen allebei werken, elkaar toch regelmatig zien, en er zijn geen rare dingen meer gebeurd...’


  ‘Zo lang is dat nog niet geleden.’


  ‘Toch is het fijn,’ hield hij vol. ‘Wat zou je zeggen als ik je vertelde dat ik niet veel meer nodig heb dan dit om de rest van mijn leven zielsgelukkig te zijn?’


  ‘Dan zou ik zeggen dat ik er nog niet aan toe ben om daarover te praten.’


  ‘Dat is goed. Maar mag ik het wel zeggen?’


  ‘Jij zei dat je nog niet klaar was om je te settelen.’


  ‘Het verbaast me hoe fijn ik het vind om bij Cal, Maggie en Elizabeth te zijn, en bij Sierra’s kersverse gezinnetje. Deze plek is vredig genoeg om me te temmen. Ik zou hier best willen wonen en werken. En ik ben benieuwd hoe het hier in de winter is. Kun je skiën?’


  ‘Ik?’ Ze lachte. ‘Je hebt mijn been toch gezien, Dakota. Die fase heb ik overgeslagen.’


  ‘Ik kan het je leren. Rob en de jongens kunnen het vast ook.’


  ‘Wil jij de rest van je leven vuilnis ophalen? Want ik wil niet altijd achter de bar blijven staan.’


  ‘Wat wil je dan worden?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb nog wel meer in mijn mars. Trouwens, mijn oude baas heeft gebeld. Ik heb geprobeerd hem op afstand te helpen met een programmeerprobleem, maar ik denk dat ik beter terug kan gaan naar mijn oude lab om een paar dagen met hem samen te werken. Dat lijkt me in meerdere opzichten goed. Ik wil weten hoe ik er nu voorsta. In hoeverre ben ik er al overheen? Wil ik echt het roer omgooien? Ben ik weer helemaal de oude?’


  ‘Zeg eens eerlijk, Sid – hoop je erachter te komen of je beter bij me weg kunt gaan?’


  ‘O nee, Cody,’ zei ze. ‘Jij bent de beste man die ik ooit heb gehad! Niet dat dat er zo veel waren trouwens. Ik ben stapelgek op je. Alleen... Nou ja, ik zit ergens mee. Ik wil niet door jou gered worden.’ Ze legde haar handen tegen zijn wangen. ‘Dat wil ik zelf doen.’


  Hij was even stil. ‘Ik weet niet of ik het helemaal begrijp.’


  ‘Dat weet ik. Ik kan niet echt een relatie met je hebben voordat ik weet wie ik zelf ben. En wie ik ben, dat is een stuk ingewikkelder dan je denkt.’


  ‘Kom maar op,’ zei hij. ‘Ik kom uit een gestoorde familie, mijn zus zit in een kliniek en heeft medicijnen nodig omdat ze zo in de war is, ik heb in een militaire gevangenis gezeten – je moest eens weten hoeveel ik kan begrijpen.’


  ‘Als je het zo allemaal achter elkaar opsomt, klinkt het nogal dramatisch,’ merkte ze op.


  ‘Sid, dat heeft niks met jou en mij te maken...’


  ‘Goed, rustig maar.’ Ze glimlachte. ‘Het lijkt me een goed idee als ik een paar dagen terugga naar Californië om met dr. Faraday samen te werken. Misschien een week. Dan kan ik langs mijn oude werk, mijn oude vrienden. Ik heb het er al met Rob over gehad. Die probeert het nu te regelen met de andere manager. Het is maar voor even, en ik bel je elke dag.’


  ‘Wanneer vertrek je?’


  ‘Over een week of twee. Als Rob het rooster rond heeft. Dit is een goed moment. De kinderen hoeven niet naar school en helpen bijna elke dag in de keuken.’


  ‘Het enige positieve hieraan is dat ik denk dat Rob het niet redt zonder jou,’ merkte Dakota op. ‘Dat is goed nieuws voor mij.’


  


  Het duurde even voordat Tom en Lola een moment hadden gevonden waarop Tom alleen kon zijn met Trace. Het was al de vierde week van juli en het was warm, zelfs op hoger gelegen plekken. Het was broeierig, maar het bos was dor.


  Tom zat buiten op Lola’s veranda. Nog even, dan zou Trace thuiskomen van zijn werk in de bar van Rob en hij had tegen zijn moeder gezegd dat hij die avond met een paar vrienden ging honkballen. Dat was zijn vaste routine. Als hij overdag werkte, ging hij ’s avonds een balletje slaan, als hij ’s avonds moest werken, honkbalde hij overdag. Hoe zijn rooster er ook uitzag, honkballen zou hij. Daar moest Tom om glimlachen.


  Trace kwam aanlopen met zijn overhemd uit zijn broek en zijn veters los. Meestal dook hij nu de koelkast in om wat te snacken, dronk hij een beetje water, kleedde zich snel om, pakte zijn handschoen en knuppel en ging naar het park.


  Tom stond op.


  ‘Zoek je mijn moeder?’ vroeg Trace.


  ‘Nee, die moet vanavond werken bij Home Depot. Ik zat op jou te wachten. Ik wil even met je praten.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb de indruk dat we het een en ander te bespreken hebben,’ zei Tom. ‘Kom op, kom me een beetje tegemoet. Ga zitten.’ Hij hield een van de twee flesjes water omhoog die hij had klaargezet op het tafeltje tussen de twee stoelen. ‘Hier. Je ziet er dorstig uit. Ga even zitten.’


  Dat deed Trace; met tegenzin, leek het wel.


  Tom nam ook weer plaats. ‘Om te beginnen wil ik dat je weet dat ik heel veel van je moeder hou, maar dat we je niet zullen opjagen. Ik kan merken dat je je zorgen maakt omdat we willen gaan samenwonen. Waarschijnlijk vraag je je af hoe het met jou verder moet als we één groot gezin worden. Dat hoeft ook niet meteen. We hebben de tijd. Eerst moet jij eraan toe zijn.’


  ‘Jullie hadden het over de herfst,’ zei Trace. ‘Als de scholen weer zijn begonnen...’


  ‘Er staat nog niks vast, Trace. Als jij er niet aan toe bent, kunnen we wachten.’


  ‘Maar jullie willen samenwonen.’


  ‘Ja,’ gaf Tom met een beschaamd lachje toe. ‘Het is geweldig om van een vrouw als je moeder te houden en te weten dat zij ook van mij houdt. Ik had nooit gedacht dat ik zo gelukkig kon zijn.’


  ‘En verder vindt iedereen het oké om met zijn allen in één huis te gaan wonen?’


  ‘De meningen zijn verdeeld,’ zei Tom. ‘Nikki wil naar de campus in Denver verhuizen en heeft geen zin om een kamer te delen met haar zusje. Aan de andere kant staat Zach te trappelen om aan Jacksons spullen te kunnen komen, maar Jackson is op zoek naar een kluis waarin hij alles veilig kan opbergen. Volgens mij kan het Jackson en Cole niet zo veel schelen wat we doen. Die zijn toch niet van plan om nog lang thuis te blijven wonen, dus hebben ze alleen een logeeradres nodig voor de schoolvakanties.’


  Trace was lange tijd stil. ‘Ik woon al bijna mijn hele leven in dit huis. Sinds mijn vijfde, dan. Van ons vorige huis kan ik me niks herinneren.’


  ‘Jullie wonen hier inderdaad al heel lang. Zit je daarmee? Dat dit huis straks niet meer je thuisbasis is?’ vroeg Tom.


  ‘Een beetje.’ Trace haalde zijn schouders op. ‘Of misschien komt het doordat we straks in jouw huis gaan wonen.’


  ‘Aha. Dat klinkt logisch. Zou je het ook als je moeders huis kunnen zien?’


  ‘Hoor eens, ik vind je een aardige gast en ik weet dat je mijn moeder leuk vindt. Daar heb ik geen problemen mee. Het is alleen dat we hier wonen. We hebben hier altijd gewoond en ik wil niet verhuizen. Dat is alles. Ik heb niks tegen jou persoonlijk.’


  ‘Duidelijk,’ zei Tom. ‘Dus je bent van plan om de rest van je leven bij je moeder te blijven wonen?’


  ‘Nee!’ riep Trace uit. ‘Alleen tot ik een eigen woning heb natuurlijk!’


  ‘Als je... weet ik het... zesentwintig bent?’


  ‘Ik ben net achttien! Ik hoop op mijn eenentwintigste het huis wel uit te zijn.’


  ‘Dus als we nog drie jaar wachten met trouwen en samenwonen...’


  ‘Maar ik had het idee dat Cole en ik de feestdagen later in dit huis zouden doorbrengen,’ zei Trace.


  ‘O, ik snap het al. Dus je wilt dat er niks verandert aan dit huis en in het leven van je moeder, tot jij er klaar mee bent.’


  ‘Dat bedoel ik niet!’


  ‘Kun je dan iets duidelijker aangeven wat je wel bedoelt?’ vroeg Tom. ‘Want Lola en ik hebben van het begin af aan tegen elkaar gezegd dat onze kinderen op de eerste plaats komen. We willen jullie leven niet te veel overhoop halen, dus als je het ons kwalijk zou nemen als we nu al gingen trouwen en samenwonen, dan wachten we wel tot je aan het idee gewend bent. Maar het zou schelen als we wisten waar je behoefte aan hebt. Dan kunnen we proberen een oplossing te bedenken.’


  ‘Ik zou dit met mijn moeder moeten bespreken,’ zei Trace.


  ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan? Volgens mij maakt je moeder zich zorgen om je. Ze is toe aan een positieve verandering. Wij allebei. Ik ben ook al heel lang gescheiden. We hebben allebei behoefte aan een sterke schouder om op te leunen. Aan iemand met wie we de financiën kunnen bespreken en met wie we de huishoudelijke taken kunnen delen. O, en je moeder wil dolgraag een bouwval kopen, opknappen en met winst verkopen, zodat ze eindelijk iets kan doen met wat ze op haar werk bij Home Depot geleerd heeft. Zelf heb ik al twee keer een huis opgeknapt. Als we het slim aanpakken, kunnen we niet alleen gaan samenwonen, maar ook samenwerken. Dat willen we allebei heel graag. We hebben veel met elkaar gemeen. We hebben allebei keihard gewerkt om ons gezin te onderhouden, en dat blijven we ook doen.’


  ‘Wat is dan het probleem?’ vroeg Trace.


  Tom nam een slok water. ‘Het probleem is dat het moeilijk is als je van iemand houdt die je amper ziet. Als je allebei een eigen huis hebt en hard moet werken om het hoofd boven water te houden, is het moeilijk om tijd te vinden om met elkaar te praten. Natuurlijk zouden we ’s avonds graag in hetzelfde bed stappen en ’s ochtends naast elkaar wakker worden. We willen elkaar over onze dag vertellen onder de afwas, of gewoon een paar uurtjes voor de tv hangen zonder te praten. Dat is alles. We willen niemand tot last zijn, we willen alleen tijd met elkaar doorbrengen. Qualitytime. Maar...’ Hij stond op. ‘We hebben elkaar iets beloofd. Onze kinderen komen op de eerste plaats. Wij kunnen wel wachten. Maar zou je iets voor ons willen doen?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Zou je het hier met je moeder over willen hebben? Wil je tegen haar zeggen wat je echt voelt? Dat heeft ze nodig.’


  ‘Waarom zeg jij het niet tegen haar?’


  Tom haalde zijn schouders op. ‘Het kan nog wel een paar dagen duren voordat ik haar weer zie. We moeten allebei werken, het huishouden doen, en we hebben zes kinderen voor wie we moeten zorgen. Ik zal proberen eraan te denken, maar waarschijnlijk hoort ze het liever van jou.’


  ‘Oké,’ zei hij zwakjes. ‘Goed dan.’


  ‘Bedankt dat je eerlijk tegen me bent geweest, Trace. Ik zie je later nog wel.’


  ‘Ja.’


  Tom was al op de oprit toen hij zich omdraaide. ‘Nog één ding. Ik zou het een voorrecht vinden als je me zou accepteren als je stiefvader. We zouden dit niet kunnen als we niet om elkaars kinderen gaven. Je moeder kijkt er echt naar uit om er een paar stiefdochters bij te krijgen en het zou mij heel trots maken als ik jou en Cole tot mijn gezin mocht rekenen. Het is maar dat je het weet.’


  Trace zei niks.


  Daar had Tom ook niet op gerekend.


  


  ‘Hebben we deze herboren Dakota Jones aan Sid te danken?’ vroeg Cal.


  ‘Herboren?’


  ‘Eerst was je in geen velden of wegen te bekennen, nu ben je een echte familieman.’


  ‘Nee, dat komt niet door Sid,’ zei Dakota lachend. ‘Al zou dat wel kunnen, als ze iets minder afstandelijk was.’


  Ze zaten in Dakota’s Jeep, op weg naar Denver. Het was maandag, de vaste vrije dag van Dakota. Maggie hoefde pas woensdag weer in Denver te zijn, dus was ze thuisgebleven met Elizabeth. Ze zouden samen naar Sully gaan, waar Maggie in de tuin ging helpen en Elizabeth waarschijnlijk aarde in haar mond zou stoppen.


  Sedona was uit de kliniek ontslagen en logeerde nu een paar dagen in Maggies huis. Bob was naar Denver gekomen om een oogje in het zeil te houden en om samen met haar naar huis te vliegen, maar haar broers hadden gevraagd of ze nog even konden wachten, zodat ze haar nog konden zien.


  ‘Sid is wel een van de redenen dat ik in Colorado blijf,’ gaf Dakota toe. ‘We zijn nog niet zo lang samen, maar het bevalt me wel. Nou niet meteen te enthousiast worden hoor, want ze houdt me nog wel even aan het lijntje.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Ach, ze vindt het vast niet erg als ik dit aan jou vertel. Ze heeft een nare scheiding achter de rug en vindt het moeilijk om mensen te vertrouwen. Ze durft nog geen nieuwe man toe te laten.’


  ‘Zeker geen man die ze nog niet zo lang kent?’ wilde Cal weten.


  ‘Het lijkt wel of ze steeds banger wordt naarmate we elkaar langer en beter kennen. Binnenkort gaat ze terug naar LA om haar oude baas een handje te helpen. Maar volgens mij zit er meer achter. Voor zover ik weet, is ze niet meer teruggeweest sinds Rob haar hierheen heeft laten komen. Ik denk dat ze zich afvraagt of ze haar oude leventje mist.’


  ‘Denk je dat ze daar weer gaat wonen?’


  ‘Geen idee.’


  ‘En als ze dat wel doet?’


  Dakota zuchtte en richtte zijn aandacht op de weg. ‘Zo makkelijk geef ik het niet op.’


  ‘Je lijkt wel een ander mens.’


  Je meent het, dacht Dakota. Ik ben van huis weggevlucht, heb jaren bij de landmacht gezeten, heb heel wat oorlogen uitgevochten, ben de liefde van mijn leven kwijtgeraakt aan een terrorist, ik heb een tijdje gevangengezeten... Gek hè, dat ik veranderd ben. ‘Er zijn dingen die je niet over me weet,’ zei hij. ‘Ik heb te veel voor mezelf gehouden. Er is wel een vrouw geweest die mijn leven heeft veranderd...’ Hij vertelde Cal over Hasnaa.


  De hele weg naar Denver bleven ze met elkaar praten. Op een gegeven moment keek Cal zijn broer van opzij aan. ‘Je kunt opnieuw beginnen en gelukkig worden. Kijk maar hoe het met mij is afgelopen. Ik ben Lynne kwijtgeraakt, maar heb Maggie leren kennen. Jij dacht zeker dat jij de enige was die zoiets had meegemaakt?’


  ‘Zeg nou niet dat dit iedereen overkomt, want dan ben ik heel teleurgesteld. Ik vind mezelf heel bijzonder.’


  Cal schoot in de lach. ‘Hopelijk krijgt Sid medelijden met je, want ik vind het fijn dat je hier bent. Nooit verwacht dat dat zou gebeuren.’


  


  Sedona wachtte hen bij de deur op. Hoewel het juli was, droeg ze een lange broek, een twinset en modieuze leren ballerina’s. Al sinds ze het leven buiten de boerderij had ontdekt, ging ze voor casual countryclubachtige kleren, nooit een spijkerbroek. Terwijl Sierra nog steeds spijkerbroeken met scheuren droeg, liep Sedona er altijd bij als een schooljuf.


  Cal en Dakota gaven haar allebei een knuffel. Ze raakte haar haren even aan en zei: ‘Mijn haar is al een tijdje niet meer geverfd en ik word grijs.’


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei Dakota. ‘Laten we een kop koffie drinken, of zo. Dan kun je ons vertellen hoe het met je gaat.’


  Bob kwam de keuken uit om de mannen de hand te schudden. Hij bedankte hen nogmaals voor al hun hulp, vooral met het zoeken naar Sedona.


  ‘Sierra kon niet mee,’ zei Dakota.


  ‘Ze heeft gebeld om te zeggen dat ze niet veel energie heeft nu ze net gezinsuitbreiding heeft gehad. Met haar klets ik wel bij als we ons allebei beter voelen.’


  Ze gingen allemaal aan de keukentafel zitten met een kop koffie en een taart van een bakkerij waar niemand naar omkeek. Dakota deed zijn best om niet te veel naar Sedona te kijken, maar zijn diepe frons verraadde zijn emoties. Zo op het oog was er niks met haar aan de hand, maar alles wat ze deed en elke beweging die ze maakte zag eruit alsof ze net wakker was.


  ‘Het duurt nog een poosje voordat Sedona aan de medicijnen gewend is. Misschien moet er zelfs nog iets aangepast worden. Maar zoals ze het zelf zegt, ze voelt geen onrust meer in haar lijf,’ legde Bob uit.


  ‘Wat voel je dan?’ wilde Cal weten.


  ‘Ik voel me een beetje te rustig. Dat zal wel aan de medicijnen liggen. Mijn grootste angst is nog wel dat iedereen denkt dat ik gek ben.’


  ‘Een angststoornis is niet hetzelfde als gek zijn,’ wierp Cal tegen. ‘Maggie heeft me uitgelegd dat het iets te maken heeft met stofjes in de hersenen. Bij sommige mensen is het serotoninegehalte uit balans en dat kan depressie of paniekaanvallen veroorzaken, of noem maar op. Daarom is het goed te behandelen met medicijnen.’


  ‘Ik heb minder last van paniekaanvallen, maar voel me wel depressief.’


  ‘Het is een heel proces,’ zei Bob. ‘Sedona mag mee naar huis en daar krijgt ze medicijnen en gesprekstherapie. Op korte termijn mogen we geen wonderen verwachten. Ze heeft zich veel te lang verzet tegen haar angsten en heeft nu rust nodig.’


  ‘Je ziet er stukken beter uit dan de vorige keer dat ik je zag,’ merkte Dakota op. ‘Maar wel anders. Ik weet niet goed wat ik aan je zie.’


  ‘Zo zie ik eruit nu ik weet dat ik niet gek aan het worden ben. En ik heb al een tijdje geen paniekaanval meer gehad. Die zijn verschrikkelijk.’


  ‘Het lijkt me ook verschrikkelijk om een paniekaanval te krijgen,’ gaf Bob toe, ‘maar het moeten aanzien is ook heel naar. Ik heb haar zo vaak in elkaar gedoken in een hoekje gevonden, zwetend, huilend en in zichzelf pratend.’


  ‘Jaren geleden ben ik al naar een dokter gegaan en nadat ik hem over Jed had verteld en wat vragen had beantwoord, zei hij dat ik duidelijk aan schizofrenie leed. Hij gaf me zware medicijnen, waardoor het nog erger werd. Ik kon amper mijn bed uit komen en begon te hallucineren.’


  ‘Dat heeft ons vijf jaar gekost,’ viel Bob haar bij. ‘En over dwangneuroses worden wel grapjes gemaakt, maar als je er last van hebt is het niet om te lachen. De helft van de tijd kon ze niet slapen door die paniekaanvallen, de andere helft kwam het doordat het haar niet losliet dat de conservenblikken in de kast niet op alfabet gerangschikt waren.’


  ‘Alles moest op mijn manier, anders kon ik niet functioneren. Ik heb nooit goed tegen verandering gekund...’


  Ze praatten nog een poosje verder over haar plannen. Morgen zouden Sedona en Bob weer naar huis vliegen. Voorlopig was er geen sprake meer van dat ze zouden gaan scheiden, al zei Sedona wel dat ze begreep dat Bob niks kon beloven als ze haar medicijnen niet meer innam of niet meer naar therapie ging. ‘Maar we zullen wel beter moeten leren communiceren,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik kan niet bij een slechte psycholoog blijven om de vrede thuis te bewaren, terwijl ik daardoor misschien nog verder achteruitga.’


  Ongeveer een uurtje later vertrok Bob om een paar broodjes te halen.


  ‘Cal, bedankt dat je zo streng voor me was en me met mijn probleem hebt geconfronteerd. Op dat moment kon ik je wel schieten, maar ik ben blij dat je Bob hebt gebeld. En Dakota, ik kan nog steeds niet geloven dat je vrij hebt genomen van je werk om mij te komen zoeken. Ik weet niet wat er van me was geworden als je dat niet had gedaan.’


  ‘Wat moet je bang zijn geweest,’ zei Dakota. ‘Ik deed ’s nachts amper een oog dicht, zo bang was ik dat je misschien ergens in een kartonnen doos onder een brug lag.’


  Ze lachte. ‘Onder een stapel kranten op alfabetische volgorde, zeker? De kans was groter dat je me in een winkel of pakhuis had aangetroffen, opgekruld tot een zweterig balletje, nadat ik alles opgeruimd had.’


  ‘Het is fijn om te zien dat het beter met je gaat.’


  ‘We zullen zien hoe het echt gaat als ik een tijdje thuis ben. Ik vind het moeilijk dat ik mijn gezin dit heb aangedaan.’


  ‘Hoor eens, je hebt je best gedaan. Je had problemen, maar probeerde er het beste van te maken. Soms moet je gewoon accepteren dat niemand perfect is,’ zei Dakota.


  ‘Zelfs ik niet?’ vroeg ze met een sluw glimlachje.


  ‘Sedona, het probleem is niet dat perfectionisten streng voor zichzelf zijn, maar dat ze hun omgeving ermee belasten,’ begon Cal. ‘Toen ik Bob sprak, zei hij dat hij best alle handdoeken precies waterpas wilde ophangen en de conservenblikken op alfabet wilde rangschikken, maar dat je problemen nog veel verder gingen. Hij was doodsbang. Hij houdt van je.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze zacht. ‘Hopelijk kan hij me vergeven.’


  Dakota bleef even stil. ‘In voor- en tegenspoed,’ zei hij uiteindelijk. ‘De meeste echtparen krijgen daar beide mee te maken.’


  


  Connie onderbrak zijn dienst even om naar huis te gaan. Met een beetje geluk deed Sam nu een dutje en kon hij een serieus gesprek voeren met Sierra. Maar hij trof hen allebei spelend op de vloer aan.


  ‘Je hoopte zeker dat hij lag te slapen,’ zei ze met een sluw glimlachje.


  ‘Ja, maar niet om stoute dingen te doen. Ik wil met je praten.’


  ‘Is er iets?’ Ze trok Sam dichter tegen haar aan, in het kuiltje van haar kleermakerszit.


  ‘Ja, Sierra, er is iets. Je bent al een maand niet helemaal jezelf. Misschien heb je bloedarmoede. Of misschien heb je een infectie of iets anders wat niet helemaal doorzet. Of misschien heb je iets naars onder de leden, zoals ME. Ik heb geen idee. Op internet zag ik dat er wel honderd mogelijke oorzaken zijn. Het wordt tijd dat we dit serieus nemen. Ik heb een afspraak voor je gemaakt bij dokter Culver. Die werkt in de kliniek bij de kazerne in de straat. Ze is nieuw in het dorp en heel aardig – volgens mij zul jij haar ook wel mogen. Ze gaat bloed afnemen, een paar onderzoekjes doen en kijken of ze erachter kan komen wat er aan de hand is. Misschien heb je wel een hartafwijking of een aandoening aan je nieren, waardoor je zo zwak en moe bent.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Het spijt me. Ik wist niet dat je je zo veel zorgen maakte.’


  ‘Ik ben nog niet ten einde raad, maar ik heb al vijftig keer tegen je gezegd dat je je moet laten nakijken en je hebt nog niks gedaan. Dus heb ik een afspraak voor je gemaakt. Voor morgen, als ik vrij ben. Dan zorg ik voor Sam.’


  ‘Oké, dat lijkt me redelijk. Maar er is vast niks aan de hand. Je weet wel, gewoon een virusje waar ik maar niet helemaal overheen kom.’


  ‘Juist. Dat was zo ongeveer het enige wat ik niet op internet terugvond. Een vaag, terugkerend virusje. Dus morgenochtend om tien uur ga je naar de dokter. Maar eerst...’ Hij haalde een lang, smal doosje uit zijn kontzak. ‘...dit.’


  Ze pakte het doosje van hem aan. ‘Een zwangerschapstest? Maar ik ben niet eens overtijd!’


  ‘Dit is ook het eerste waar de dokter naar zal kijken.’


  ‘Maar ik slik de pil! Ik ben altijd heel regelmatig!’


  ‘Ga nou maar op dat staafje plassen, dan hoef ik het me niet meer af te vragen.’


  ‘Maar we hebben besloten om kinderen te adopteren en op te vangen omdat –’


  ‘En dat is ook prima, als het zo uitpakt. Maar nu vertoon je alle tekenen van een prille zwangerschap. Dus ga plassen!’


  ‘Maar Connie, ik word altijd keurig op tijd ongesteld. Alles is –’


  ‘Ik wil dat je dit doet,’ benadrukte hij. ‘Moet ik je soms uitknijpen boven dat staafje?’


  ‘Jeetje,’ zei ze. ‘Ik wist niet dat je boos werd.’


  Hij nam Sam van haar over. ‘Nu,’ drong hij aan.


  ‘Goed dan. Maar straks sta je echt voor schut.’


  ‘Daar ben ik goed in.’


  Met een norse zucht stond ze op en liep weg met de zwangerschapstest.


  Connie hield Sam bij hem op schoot. ‘Moet je horen, maatje. Als je hier blijft, word ik je vader. En dat betekent dat ik je alles over vrouwen ga leren – hoe ze in elkaar zitten, hoe je met ze kunt praten, hoe je met ze moet onderhandelen, hoe je zorgt dat je relatie goed werkt. Zoals je ziet, ben ik daar niet zo goed in. Je moeder leert me de regels. Ik ben niet zo’n vlotte leerling, maar ik kom er wel. Tegen de tijd dat jij er iets aan hebt, ben ik een expert.’


  Sam pruttelde wat en lachte zijn tandvlees bloot.


  Op dat moment klonk er een bloedstollende kreet vanuit de badkamer, waardoor Sam schrok en grote ogen opzette. Zijn onderlip begon te trillen. Molly schrok wakker en ging zitten, met één oor binnenstebuiten.


  ‘Dat kon een goed of een slecht teken zijn, afhankelijk van hoe je het bekijkt. Laten we maar eens poolshoogte gaan nemen.’


  Sierra zat op het omlaag geklapte toiletdeksel met haar armen om haar knieën geslagen en het staafje van de test tussen haar vingers. Haar hoofd hing omlaag en ze huilde. Toen ze Connie de deur open hoorde doen, keek ze op. ‘O Connie, wat moeten we nou?’


  ‘Laten we er eerst maar eens over praten.’


  ‘Hoe kan dit nou?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben niks verkeerds gedaan, Sierra. Je slikte de pil.’


  ‘Misschien is het wel misgegaan omdat ik er met mijn hoofd niet bij was. Ik ben er een paar vergeten in te nemen, dus die heb ik alsnog ingenomen toen ik eraan dacht, en niet elke dag op hetzelfde tijdstip. Maar ik dacht dat het wel goed zat.’


  ‘Het geeft niet. Dit is juist goed.’


  ‘Sam is nog maar zes maanden en nu ben ik...’


  ‘We gaan het nog druk krijgen, ja.’


  ‘Gaan we er dan voor? Bedoel je dat we ervoor moeten gaan?’


  ‘Kom eens hier, Sierra,’ zei hij. ‘Kom op, schat.’


  Ze liep naar hem toe en hij sloot haar en Sam in die grote brandweermannenarmen en kuste haar wangen en oogleden. Daarna liep hij met haar naar achteren tot hij op de rand van het bed zat, met Sierra op zijn schoot en Sam op de hare. ‘Ik bedoel inderdaad dat we ervoor moeten gaan. Dit kindje is van ons, het is voortgekomen uit onze liefde voor elkaar. Het was niet gepland, de timing is niet zo handig, maar het lukt ons wel.’


  ‘Maar jij vond toch ook dat het risico op schizofrenie te groot was?’


  ‘Nee, ik heb gezegd dat ik ermee kan leven als jij geen kinderen durft te krijgen vanwege de ziekte van je vader. Maar zie je dit mannetje hier? Ons kindje? Hij is uit een autowrak gehaald. Er zijn zo veel risico’s in het leven, schat. Ouders moeten dapper, sterk en slim zijn. Volgens mij is ons dat wel toevertrouwd.’


  ‘O Connie, ik zal de hele tijd lopen piekeren. Er komen niet alleen psychische aandoeningen in de familie voor, maar ook verslavingsproblemen!’


  ‘Ik heb laatst nog gelezen dat verslavingen in elke familie voorkomen. Gelukkig ben jij een expert op dat gebied. Dus niet bang zijn. We gaan Sam grootbrengen en hij krijgt er een broertje of zusje bij.’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei ze. ‘Je neemt een groot risico met mij.’


  ‘Ik heb er geen moment spijt van. Nu je zwanger bent, zul je je soms wel waardeloos voelen. Je hebt al last gehad van ochtendmisselijkheid en je bent moe. Zo zullen er nog wel meer kwaaltjes komen. Maar al met al wordt het geweldig. Ik hou van je.’


  ‘Je bent veel te goed voor me.’ Ze streek over zijn wang.


  ‘Kennelijk ben ik echt heel goed,’ zei hij grijnzend. ‘Ik ben dwars door die anticonceptiepillen heen gegaan en heb gewoon een eitje te grazen genomen.’


  ‘Niet naast je schoenen gaan lopen, alsjeblieft.’


  ‘Te laat. Ik voel me nu al onoverwinnelijk.’


  ‘En nu?’ vroeg ze.


  ‘Nu denk ik dat we Sam maar eens op bed moeten leggen en aan de slag moeten gaan.’


  ‘Maar ik ben zwanger!’


  ‘Het schijnt dat het dan nog lekkerder is.’


  ‘Nou, je libido heeft er in elk geval niet onder te lijden dat je me per ongeluk bezwangerd hebt!’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Volgens mij heeft hij nog geen zin om te gaan slapen.’


  Precies op dat moment moest Sam zo erg gapen dat zijn gezichtje bijna verdween achter zijn open mond. Hij stopte zijn knuistje in zijn mond en legde zijn hoofd tegen Connies schouder.


  ‘Goed zo, jongen,’ zei Connie. ‘Tegen de tijd dat ik mijn schoenen uit heb, slaapt hij al.’


  Sierra liep met de baby naar zijn kamertje. ‘Ik weet niet of ik wel in de stemming ben,’ zei ze.


  ‘Dat doe ik juist het liefst,’ zei Connie. ‘Jou in de stemming krijgen.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  Liefde is een vaardige leermeesteres; ze leert ons te zijn wat we voorheen nooit waren.


  – MOLIÈRE


  


  


  Dakota had zich nog nooit zo kalm en vredig gevoeld, althans niet dagen of weken achtereen. Aan de militaire dienst was niets vredigs geweest, ook al had hij van veel aspecten van zijn werk gehouden. Zelfs zijn mooiste dagen met Hasnaa waren overschaduwd door de cultuurverschillen tussen hen; ze waren er nog lang niet over uit hoe ze er op de lange termijn in moesten slagen om bij elkaar te blijven. Zij zou haar werk nooit hebben opgegeven en hij had niet geweten wat hij zonder de landmacht moest doen.


  Maar toen augustus aanbrak voelde hij zich rustiger dan ooit. Sedona was weer thuis in Connecticut, stond onder behandeling van een goede arts en kon ’s nachts weer slapen. ‘Soms zelfs overdag,’ zei ze lachend tegen hem. ‘En de therapie komt me af en toe de strot uit. Relatietherapie, individuele therapie, groepstherapie. Ik krijg zo veel therapie dat ik niet eens kan zeggen of het helpt.’


  Maar ze voelde zich goed. Er klonk geen paniek door in haar stem.


  Sierra keek uit naar de rechtszitting aan het eind van de maand, waarin over de adoptie van Sam beslist zou worden. Elizabeth kon zich inmiddels al optrekken aan het meubilair en had nu vier tandjes, voor in haar mond. Als ze glimlachte zagen ze er gigantisch uit. Sully was Sierra als een tweede dochter gaan beschouwen. Nog niet zo lang geleden, toen Maggie nog vrijgezel was, had hij gedacht dat hij nooit zou ervaren hoe het was om opa te zijn. Nu had hij op elke knie een kleintje.


  Het geluk dat Dakota voelde als hij bij Sid was, werkte als zalf voor zijn ziel. Elke keer dat hij de liefde met haar bedreef voelde het alsof zijn wereld op zijn kop stond.


  Op zaterdagavond ging hij Sid vroeg thuis ophalen. Ze reden samen naar de gaarkeuken, iets waar hij zich altijd erg op verheugde. De andere vrijwilligers waren vrienden van hem geworden, ook al spraken ze behalve op zaterdagavond nooit met elkaar af. Bovendien had hij grote bewondering gekregen voor zuster Mary Jacob, die zo veel energie stak in de zorg voor andere mensen.


  ‘Waarom kon jij mijn moeder nou niet zijn, Mary Jacob?’ had hij een keer gevraagd.


  ‘Dat mocht niet van de paus,’ kaatste ze net zo makkelijk terug.


  Dakota en Sid liepen de gaarkeuken in, nog lachend om Sierra’s verrassende ontdekking en Connies overdreven blijdschap. Nog voordat ze hun schort hadden omgedaan zagen ze een bekend gezicht. Neely. Met een lepel in haar hand en een stralende glimlach op haar gezicht stond ze achter de pan met aardappels.


  ‘O. Mijn. God,’ zei Sid.


  ‘Dat is de druppel,’ vond Dakota. ‘Dit is geen toeval meer!’


  ‘Dat kan niet. Ik ga wel met zuster Mary Jacob praten.’ Sid liep al naar de keuken.


  Dakota bleef even staan voordat hij achter haar aan ging. Tegen de tijd dat hij hen pratend in een hoekje aantrof, ving hij de woorden ‘stalker’ en ‘vandalisme’ op.


  ‘Denk je dat die vrouw slecht nieuws is, Dakota?’ wilde Mary Jacob weten.


  ‘Absoluut. Ze heeft me zelfs van aanranding beschuldigd, wat een grove leugen is. Volgens mensen die haar kennen liegt ze wel vaker. Als haar lippen bewegen, kun je ervan uitgaan dat ze niet de waarheid spreekt. Sorry, maar we kunnen hier niet blijven. Sid is op vrijdag, zaterdag en zondag vrij. Plan ons maar op een andere avond in.’


  ‘De mensen van de zaterdagavond zijn jullie vrienden. Ik verzet de afspraak met haar wel. Vanavond redden we het wel zonder jullie. Er zijn genoeg mensen die eten kunnen opscheppen en opruimen. Ik zie jullie volgend weekend weer.’


  ‘Het is me niet helemaal duidelijk of ze gek is, of gewoon een bord voor haar kop heeft. Wees maar voorzichtig,’ waarschuwde Dakota.


  ‘Maak je om mij maar geen zorgen,’ zei Mary Jacob. ‘Ik heb hooggeplaatste vrienden.’


  ‘Als je zo begint, krijg ik bijna de neiging om toch te blijven. Met bidden alleen kom je er niet.’


  ‘Doe niet zo naïef,’ zei ze. ‘Ik kan karate. En ik ken de politiecommissaris. Mij laat ze heus wel met rust. Ik ben verdorie een non.’


  Niet dat je dat zou zeggen als je haar zo zag.


  ‘Als er iets raars gebeurt met haar, bel ons dan,’ drukte Dakota haar op het hart.


  ‘Doe ik. We zullen zien wat er gebeurt als ik haar op een andere avond inplan. Ga nu maar. Ik zeg wel tegen de anderen dat er plotseling iets tussen gekomen is.’


  ‘Misschien kan ik volgende week niet,’ merkte Sid op. ‘Ik moet de stad uit om een paar dingen te regelen.’


  Dakota keek haar even aan. Ze had wel gezegd dat ze een paar dagen terugging naar haar oude werk om haar voormalige baas ergens mee te helpen, maar over een specifieke datum hadden ze het nog niet gehad. Stiekem had hij gehoopt dat het er niet meer van zou komen.


  ‘Maak je daar maar niet druk om, wij redden ons wel. Ga nou maar. Anders komen de anderen nog kijken wat er aan de hand is.’


  Dakota zei een paar mensen in de keuken gedag, schudde wat handen, verontschuldigde zich een paar keer en beloofde dat hij hen later weer zou zien. ‘Kom mee.’ Hij pakte Sids elleboog beet om haar mee naar buiten te loodsen. Al die tijd keek hij doelbewust niet naar Neely. Hij vroeg zich af hoe ze er in vredesnaam achter was gekomen dat hij in de gaarkeuken werkte.


  Eenmaal in de auto zei hij: ‘Laten we onderweg maar ergens iets gaan drinken. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Ik lust wel een glas wijn,’ zei ze. ‘Of misschien wel twee, aangezien jij toch rijdt. Jezus, wat was dat eng.’


  ‘Ik begrijp er niks van.’


  ‘Ik ook niet. Oké, ik vind je ook een lekker ding. Maar serieus? Wat denkt ze dat er gaat gebeuren als ze je te pakken krijgt?’ vroeg ze zich hardop af. ‘Ze is hartstikke gestoord! Dit kan toch nooit iets worden?’


  ‘Voor mij is dit ook nieuw,’ zei hij. ‘Dus... het staat nu vast wanneer je gaat?’


  ‘Ik heb het er met Rob over gehad, maar we hebben nog niks vastgelegd. Nu ik Neely in de gaarkeuken heb gezien, denk ik alleen dat dit het uitgelezen moment is om te gaan. Ik zou me er wel een stuk prettiger bij voelen als jij bij Cal gaat logeren zolang ik er niet ben. Ik moet er niet aan denken dat je alleen in die blokhut zit.’


  ‘Ik heb een wapen.’


  ‘Daarom juist. Cody, ik wil niet dat je iemand neerschiet!’


  ‘Sorry dat ik het moet zeggen, maar toen ik bij de landmacht zat –’


  ‘Dat weet ik wel, maar dit is anders,’ zei ze. ‘Oké. We zitten in een interessante situatie. We staan op een kruispunt, om het zo maar te zeggen. Het wordt tijd dat ik naar het verleden ga kijken en er vrede mee probeer te krijgen. Misschien kan ik dan bedenken hoe het verder moet. Dat zou jij ook moeten doen. Daarna kunnen we praten over hoe het verdergaat met ons.’


  ‘Tussen ons samen?’ vroeg hij hoopvol. ‘Gaan we het over ons hebben? Want ik wil je nog niet laten gaan.’


  ‘We komen er wel uit. En we moeten bedenken hoe we het met Neely gaan aanpakken! Dit kan zo niet.’


  ‘Morgen ga ik Stan bellen.’


  ‘Dan is het zondag,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ik weet hoe ik aan zijn mobiele nummer kan komen. En ik ga Cal om hulp vragen – die weet alles over de wet.’


  Met een diepe zucht zei ze: ‘Ik sla niet op de vlucht, Cody. Dr. Faraday heeft me ingehuurd als deskundige. Ik krijg ervoor betaald. Hij is echt benieuwd naar mijn mening en vertrouwt me.’


  ‘Duurt het maar een paar dagen?’


  ‘Eerst eens kijken waar ik mee te maken heb. Ik beloof dat ik je op de hoogte hou. We spreken elkaar elke dag.’


  ‘Waarom moet jij dit per se doen?’ wilde hij weten.


  ‘Ik was nauw betrokken bij dit project. Ik weet wat ik doe. Althans, dat wist ik, voordat ik er een jaar tussenuit kneep om drankjes te serveren.’


  ‘Bedoel je dat jij de enige bent die dit kan? Net nu we eraan toe zijn om over ons te praten?’


  Even bleef ze heel stil. ‘Ja,’ zei ze uiteindelijk zacht. ‘Dit is voor mij een goed moment om terug te gaan en te kijken wat ik echt wil. Wat ik nodig heb.’ Na een korte aarzeling zei ze: ‘Misschien kun je me beter naar huis brengen.’


  Hij pakte haar hand. ‘Alsjeblieft, Sid. Nee. Ga vannacht met mij mee.’


  ‘Als je dat echt wilt. Jou kan ik niks weigeren.’


  ‘Daar hoopte ik al op,’ zei hij. ‘Sorry dat ik zo moeilijk deed. Ik zal me inhouden.’


  ‘Graag. Ik denk dat we elkaar nu juist moeten steunen en ons niet gek moeten laten maken. We hebben al genoeg gekken om ons heen.’


  Daarna bleven ze allebei een tijdje stil.


  ‘Ik heb thuis nog wat van die wijn die je zo lekker vindt. Laten we die bar maar overslaan en naar mijn huis gaan. Even alles op een rijtje zetten. Volgens mij zijn we een beetje van slag,’ zei Dakota.


  ‘Dat denk ik ook.’


  


  Het was zondagochtend, dus er was geen reden om vroeg op te staan. De bar ging vandaag later open. Waarschijnlijk zouden Rob en de jongens uitslapen. Dakota maakte eieren met spek voor zichzelf, terwijl Sid fruit en havermout at. Pas om tien uur kwamen ze de blokhut uit.


  Het eerste wat ze zagen, was dat de lak op de motorkap van de Jeep was aangevreten en vol zat met belletjes.


  ‘Blijf hier.’ Dakota deed een paar stappen naar de Jeep toe en kwam weer terug. Hij duwde Sid naar binnen en deed de deur op slot. ‘Een of ander zuur,’ legde hij uit. Hij pakte zijn telefoon en belde het alarmnummer. Daarna klapte hij zijn laptop open, logde in en bekeek de beelden van de bewakingscamera. Hij scrolde door uren aan beeldmateriaal, voordat ze in beeld kwam. Het was tegen zonsopgang geweest en het beeld was kristalhelder, dankzij de infraroodstand van de camera.


  


  ‘Het wordt een drukke dag,’ zei Stan tegen het groepje dat zich in Dakota’s blokhut had verzameld.


  Dakota zat aan zijn bureau, met zijn laptop opengeklapt. Stan, Cal, agent Glenda Tippin en Sid keken allemaal over zijn schouder mee naar het scherm.


  ‘Dakota, kun je dit downloaden en naar mij mailen?’ vroeg Stan.


  ‘Tuurlijk. En? Kan ze nu aangehouden worden?’


  ‘Dat kan, maar daar schiet je weinig mee op. Voor beschadiging van privébezit krijg je hooguit een boete. Je zou haar voor de rechter kunnen slepen om een schadevergoeding te eisen, maar we willen liever dat ze vertrekt. Dus ik heb het een en ander uitgezocht. Ms. Benedict heeft een strafblad. Of zoiets.’


  ‘Of zoiets?’


  ‘Nou ja, voor zover ik kan vinden is er twee keer een contactverbod tegen haar aangevraagd. Ze heeft ergens ingebroken en het huis overhoop gehaald, wat bezittingen vernield en wat mensen achtervolgd. Telkens als ze problemen krijgt, weet ze die weer van zich af te schudden. Ze is een mooiprater. Ze wurmt zich een gemeenschap of groep binnen, wordt een nieuwe Neely, gaat contacten aan en werkt mensen op de zenuwen. Als ze een boete krijgt of iemand aangifte doet, gaat ze haar problemen met geld te lijf. Madam komt uit een rijke familie en kan haar slachtoffers kennelijk afkopen.’


  ‘Mooi,’ zei Dakota. ‘Dat geld wil ik ook wel. Die schade aan mijn Jeep gaat heel wat kosten.’


  ‘Mee eens, maar ik vind het vooral verontrustend dat ze met gevaarlijke dingen speelt, zoals messen en zuur.’ Stan schudde zijn hoofd en streek door zijn dunne haar. ‘Jezus. Ik ben geen genie, maar volgens mij heeft ze zichzelf niet meer in de hand. En ik wil dat ze oprot uit mijn dorp.’


  ‘Is het bekend wat ze zoal heeft gedaan?’ wilde Sid weten.


  ‘Ja, een paar dingen weet ik wel,’ zei Stan. ‘Ze beweerde dat ze door een man aan het lijntje gehouden was. Ik weet niet wat hij heeft gedaan, en óf hij wel iets heeft gedaan, maar hij was getrouwd. Neely heeft dat gezin behoorlijk het leven zuur gemaakt, tot ze gingen verhuizen. Verder was er nog iemand die ze op yogales heeft leren kennen. Een alleenstaande vrouw. Neely wilde haar beste vriendin worden en bleef haar stalken en lastigvallen tot de vrouw een contactverbod aanvroeg. Schijnbaar brak ze thuis bij de vrouw in, deed haar was, dekte haar tafel en bereidde voedsel dat in de koelkast stond. Mijn vrouw zei: “Kan ze ook niet een keer bij mij langskomen? Ik zou geen aangifte doen!’’ Vier kinderen hebben we. Als het op huishoudelijke taken en koken aankomt zou mijn vrouw haar ziel nog aan de duivel verkopen.’


  Hij vervolgde: ‘Ik heb Neely’s oudere broer gesproken. Toen ik vroeg of hij ene Neely Benedict kende, vroeg hij: “Wat heeft ze nu weer gedaan?’’ Uit ons gesprekje bleek dat ze al sinds haar vijfde zo is – ze heeft geen inlevingsvermogen of geweten, is door en door verwend en denkt dat ze alles kan maken. Ik zei dat het een heleboel zou schelen als ze haar geen geld meer zouden geven, maar hij vertelde dat ze dat geld ontvangt uit een trustfonds. O, en haar broer hoeft haar niet meer te zien.’


  ‘Mooi is dat,’ zei Dakota.


  ‘Ze zei dat ze in een paar bedrijfjes in de omgeving van Timberlake had geïnvesteerd, maar daar kan ik niks van terugvinden,’ merkte Sid op.


  ‘O, ze heeft er wel voor gezorgd dat iedereen in het dorp haar kent. Ze stapt bij allerlei bedrijven binnen en doet zich voor als een rijke erfgename die haar geld ergens in wil steken. Maar de mensen hier houden het graag eenvoudig en zijn niet op zoek naar een zakenpartner of investeerder. Zo zitten we gewoon niet in elkaar.’ Stan lachte. ‘Stel je voor dat die kakmadam naar Sully zou gaan om hem over te halen aandelen aan haar te verkopen.’


  ‘Weten we waar ze woont?’ vroeg Cal.


  ‘Ik ben niet van gisteren,’ zei Stan. ‘Natuurlijk weet ik waar ze woont, al moet ik toegeven dat het er niet makkelijker op wordt als de verdachte steeds halve waarheden verkondigt. Ze woont in Aurora, in een mooi huis aan de golfbaan van de countryclub. Ik ben bevriend met de politiecommissaris in Aurora. En met het hoofd van de staatspolitie. We helpen elkaar waar we kunnen.’ Toen agent Tippin haar keel schraapte, vervolgde hij: ‘Oké, je hoeft me niet terecht te wijzen, Tippin. Als ik iets moet opzoeken op de computer, dan helpt Castor me meestal. Nou en?’


  ‘Heb je een plan, Stan?’ wilde Dakota weten.


  ‘Nou en of. Ik wil een beroep doen op haar integriteit. Als ze de situatie met me komt bespreken, geef ik haar de kans om de schade te vergoeden. Daar zal ze wel op ingaan. Daarna zeg ik dat ze beter kan wegblijven uit Timberlake.’


  ‘Geweldig,’ zei Dakota, niet erg bemoedigd.


  ‘Tot alles uitgepraat is, wil ik dat jij ergens anders gaat logeren. Deze blokhut is wel erg afgelegen als een gestoorde vrouw die zuur gebruikt het op je gemunt heeft. Ik moet er niet aan denken wat er zou kunnen gebeuren.’


  ‘Hij kan bij ons terecht,’ bood Cal aan. Daarna keek hij naar Sid. ‘Voor jou is er ook ruimte zat.’


  ‘Bedankt,’ zei ze, maar daarna keek ze Dakota aan.


  Hij wist het meteen. Het werd haar te heet onder de voeten.


  


  Er werd een sleepwagen gebeld en uiteindelijk ging iedereen ervandoor. Dakota en Sid reden met Cal mee naar zijn huis, waar Dakota de pick-up van Cal leende om Sid naar huis te brengen.


  ‘Kan ik je nog even spreken?’ vroeg ze. ‘Kun je de auto ergens parkeren zodat we kunnen praten?’


  ‘Je weet dat ik daar geen nee op kan zeggen.’ Het klonk vrolijk, maar ze merkte dat het maar een houding was. Hij wist wat er ging komen.


  ‘Cody, jij kunt hier allemaal niets aan doen, maar ik wil hier niet tussen zitten,’ zei ze. ‘Met een beetje geluk heeft Stan het zo opgelost en ben je van dat gestoorde mens af. Dit is voor mij het ideale moment om terug te gaan naar Californië. Ik ben heel loyaal aan dr. Faraday. De laatste tijd probeer ik hem via de computer te helpen met een probleem, maar dat is niet de enige reden dat ik terug wil naar mijn oude lab en mijn oude collega’s. Ik moet weten of ik dat werk weer wil gaan doen. Ik heb er heel lang voor gestudeerd. En ik moet weten of ik vrede kan krijgen met het verleden. Anders kom ik niet vooruit.’


  ‘En verder, Sid?’ vroeg hij. ‘Ben je benieuwd of je mij gaat missen?’


  Ze glimlachte. ‘Dat weet ik nu al. Het is juist goed voor ons om te kijken wat er met onze gevoelens voor elkaar gebeurt als we elkaar even niet zien.’


  ‘Dat hebben we toch al gedaan toen ik in Denver was om Sedona te zoeken?’


  ‘Een beetje, maar toen had jij iets belangrijks aan je hoofd. Nu moet ik hetzelfde doen. Ik heb al een tijdje de behoefte om me weer nuttig te maken. Ik wil weten hoe dat voelt.’


  ‘Het was zo perfect, vond je niet?’ Met zijn knokkel streek hij langs haar perzikzachte wang. ‘Alsof we een tijdje weg waren uit de echte wereld. Ik weet dat je belangrijkere dingen te doen hebt dan achter de bar staan. Waarschijnlijk zou ik ook beter kunnen stoppen met doen alsof ik vuilnisman ben. Ik zou –’


  ‘Je hoeft je niet te haasten,’ zei ze. ‘Sneeuwschuiven schijnt best leuk te zijn.’


  ‘Wat is er nou echt gebeurd, Sid? Lag het allemaal aan die waardeloze vent van je?’


  ‘Hoofdzakelijk wel,’ hield ze vol. ‘Ik denk dat ik te hard heb gewerkt en te weinig tijd heb gemaakt voor plezier en ontspanning. Ik was eenzaam. Dat overkomt mensen zoals ik wel vaker, weet je? Op de universiteit waar ik werkte, heb ik briljante hoogleraren zien ontsporen. Als je belangrijk werk doet, kan dat heftig zijn. En als het te heftig wordt...’


  ‘Hoe voorkom je dat?’


  ‘Ik heb wel een paar ideetjes. Ik vond balans toen ik naar Colorado kwam om bij mijn familie te zijn. Door het werk in de bar kwam ik weer onder de mensen. En dan ben jij er nog.’ Ze boog zich naar hem toe om hem te kussen. ‘Nu ik weet hoe het met jou is, zie ik de dingen in een ander perspectief. Ik zou nooit meer vallen voor zo’n eikel als David.’


  ‘Fijn om te weten.’


  ‘Cody, als ik naar LA wil, moet ik het nu doen. Ik voel me schuldig omdat ik je hier achterlaat voordat Neely de wacht is aangezegd, maar je hebt de steun van je familie. Ik zou alleen maar in de weg lopen. Nu ze weet dat we iets met elkaar hebben, wordt ze steeds agressiever. Dus als ik nou een week of twee wegga...’


  Hij lachte sarcastisch. ‘Eerst was het een paar dagen. Nu een week of twee?’


  ‘We houden contact. Laten we afwachten hoeveel tijd Stan nodig heeft om Neely aan te pakken.’


  ‘Ik wil niet dat je weggaat,’ zei hij. ‘Maar ik wil ook niet dat je bij haar in de buurt bent.’


  ‘Jij hebt een maand rondgezworven in Australië,’ zei ze. ‘Dat was jouw manier om het verleden los te laten. Laat je nou niet afschrikken door wat ik ga doen. Voor mij staat dat gelijk aan een goede work-out.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat ben je toch een lekkere nerd.’


  ‘Voor je het weet, ben ik weer terug.’


  ‘Wanneer denk je dat je gaat?’


  ‘Thuis ga ik meteen een vlucht boeken,’ zei ze. ‘Hoe eerder ik wegga, hoe eerder ik weer terugben.’


  ‘Ik wil gewoon zeker weten dat je veilig bent.’


  Ze lachte. ‘Dat computerlab is zo goed beveiligd dat het bijna belachelijk is.’


  ‘Waar ga je logeren?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei ze. ‘Ik zal de assistente van dr. Faraday mailen om te vragen of zij iets regelt. Dat kan van alles zijn, van een hotel tot een gastgezin. Hoe dan ook wordt het een veilige, comfortabele plek.’


  ‘Als je wilt dat ik meega –’


  ‘Nee, dan zou je je stierlijk vervelen! Jij mag het lab niet in, en ik maak daar vast lange dagen. Nee. Laat me dit doen. Het is niet zo erg als je denkt. Ik kom weer terug.’


  ‘Overtuig me,’ zei hij. ‘Zoen me alsof ik me nergens zorgen om hoef te maken.’


  ‘Met genoegen.’


  


  Sid kon nog een vlucht boeken voor maandag en Dakota bracht haar naar de luchthaven van Denver, twee uur verderop. Daarna was ze zo aardig om hem haar auto te lenen, want de zijne zou nog wel een tijdje in de garage staan. Bij aankomst in Timberlake ging zijn telefoon en zag hij dat het Stan was.


  ‘Zeg het eens, commissaris.’


  ‘Ik vroeg me af of je tijd hebt om voor sluitingstijd even naar het bureau te komen. Ik wil je bijpraten.’


  ‘Kan dat niet door de telefoon?’ vroeg Dakota.


  ‘Nee, sorry. Ik moet je iets laten zien.’


  ‘Dan kom ik er zo aan. Hoe eerder we dit achter de rug hebben, hoe beter.’


  Toen Dakota het kleine politiebureau in liep, zag hij Stan en agent Cantor grijnzend achter de computer zitten. ‘Dat je het alvast even weet, Dakota: morgen om middernacht zetten we dit op social media.’


  Op het scherm waren de bewakingsbeelden te zien waarop Neely zuur over zijn auto gooide, gecombineerd met een fragment van de video uit de steeg. Haar gezicht was een stuk beter te herkennen op de beelden uit de donkere steeg nu ze de scherpere videobeelden van Dakota’s blokhut erbij hadden. ‘Dus?’


  ‘Samen met wat dorpjes in de buurt, waaronder Vail en Aurora, gaan we een opsporingsbericht uitvaardigen voor deze vrouw.’


  Dakota was niet onder de indruk. ‘Wat schieten we daarmee op?’


  ‘Zit je op Facebook of Twitter, Dakota?’


  ‘Ik heb een Facebookpagina, maar daar kijk ik nooit naar. Ik hou wel contact met mensen, alleen niet op die manier.’


  ‘Dan loop je achter,’ zei Stan.


  ‘Zeker twaalf jaar achter,’ viel Paul Cantor hem bij. ‘Ik dacht dat militairen juist veel gebruik maakten van Facebook.’


  ‘De meeste wel,’ gaf hij toe. ‘Maar wat verwachten jullie hiervan?’


  ‘Eerlijk? We verwachten dat we haar zo te pakken krijgen. Haar vrienden en buren zullen haar zeker herkennen en dit bericht delen. Misschien ziet ze het zelf wel. De meeste politiekorpsen zijn actief op social media om het publiek op de hoogte te houden van belangrijke kwesties, om mensen aan te moedigen verdachte zaken te melden en om met de mensen in gesprek te blijven. Alle televisiezenders maken gebruik van social media – ze willen de mening van het publiek. Als de media zien dat we willen weten wie deze vrouw is, komt ze waarschijnlijk op het journaal.’


  ‘Maar we weten al wie ze is!’ riep Dakota uit.


  Stan en Paul grinnikten. ‘Dat is zo, ja,’ gaf Stan toe. ‘En binnenkort weet iedereen het. Dit is misschien een afgelegen dorp, maar ik verwacht dat zeker vijfenzeventig procent van de inwoners op Facebook en Twitter zit. Het is nota bene het favoriete communicatiemiddel van de president. Al vraag je je daarbij soms af...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Straks weet iedereen dat ze je stalkt.’


  Dakota was even stil. ‘Shit, straks brandt ze mijn huis plat.’


  ‘Het staat op de pagina van het politiekorps van Timberlake, maatje. Blijf nog maar even bij Cal logeren tot we iets van haar gehoord hebben. Ik durf er mijn pensioen om te verwedden dat dat niet lang zal duren,’ zei Stan.


  Dakota slaakte een zucht. Hij zag het nog steeds niet zitten. ‘Jullie zijn gewoon een stel watjes,’ zei hij. ‘Heeft het niet veel meer zin om haar gewoon in de boeien te slaan?’


  ‘Misschien doe ik dat uiteindelijk ook wel,’ zei Stan. ‘Nu denk ik aan de lange termijn.’


  ‘O, man,’ zei Dakota. ‘Ik voel me echt genaaid.’


  Eenmaal bij zijn broer thuis pakte Dakota meteen een koud biertje.


  Cal kwam zijn kantoor uit, zag het flesje en pakte er zelf ook een. ‘Is er nog nieuws?’


  ‘Stan wil haar te grazen nemen via Facebook.’


  Cal floot zachtjes. ‘Vindingrijk hoor,’ zei hij een beetje lacherig. ‘Denk je dat het tijd wordt dat Stan met pensioen gaat?’


  


  Sierra zat in een papieren operatieschort op de onderzoekstafel en zwaaide met haar benen, verscheurd tussen hysterie en euforie. Er werd zachtjes aangeklopt en de deur ging open. Een mooie vrouw van ongeveer haar eigen leeftijd kwam binnen, terwijl ze het dossier las. De naam van dokter Culver stond op haar witte doktersjas geborduurd. ‘Zo te zien heb je al een verklaring voor die mysterieuze vermoeidheid?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Als ik de zwangerschapstest mag geloven wel.’


  ‘Gefeliciteerd. Hoe voel je je?’


  ‘’s Ochtends misselijk, ’s middags moe. En ik maak me een beetje zorgen.’


  ‘Waarover?’


  ‘Ik was aan de pil,’ legde Sierra uit. ‘Ik heb al op internet gezocht. Daar staat dat ik me nergens druk om hoef te maken.’


  ‘Dan heeft internet voor de verandering eens gelijk. Al is het iets later wel reden tot zorg, want deze pil zorgt er dus niet voor dat je niet zwanger raakt. Misschien heb je een zwaardere pil nodig. Of een ander type. Of misschien moet je twee vormen van anticonceptie gebruiken. Maar dat zien we wel als het zover is. Nu wil ik je eerst onderzoeken.’


  ‘Om zeker te weten dat ik zwanger ben?’


  ‘Om zeker te weten dat er niet nog iets anders aan de hand is. Ik heb geen echoapparaat en heb nog niet alles klaarstaan voor een inwendig onderzoek, maar dat is zo geregeld. Als je wilt dat ik even kijk.’


  ‘Weet u het dan zeker? Door te kijken?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik veel vertrouwen in die zwangerschapstests. Maar ik kan wel wat andere dingen uitsluiten – zoals cysten op de eierstokken, tumoren in de baarmoeder, dat soort dingen. Zonder een echo te maken kan ik alleen niet zeggen hoelang je al zwanger bent. Ik zal wat bloed en urine bij je afnemen en je doorsturen naar een verloskundige.’


  ‘Ik maak me erg veel zorgen om erfelijke ziekten,’ zei Sierra.


  Dokter Culver deed de manchet van de bloeddrukmeter om Sierra’s arm en het ding pompte zichzelf op. ‘Een ziekte in het bijzonder?’


  ‘Mijn vader is psychisch ziek. Hij staat niet onder behandeling, maar heeft zo veel onzichtbare vriendjes dat hij waarschijnlijk aan schizofrenie lijdt.’


  ‘Die stoornis openbaart zich meestal pas als de patiënt begin twintig is. Je hebt nog jaren de tijd voordat je je daar zorgen om hoeft te maken. Komen er nog meer psychische ziekten in je familie voor?’


  ‘Mijn zus heeft een angststoornis en dwanggedachten...’


  ‘Dat staat los van schizofrenie,’ zei de dokter. ‘Je bloeddruk is goed. Ik ga even mijn emmertje halen om bloed af te nemen.’


  ‘Emmertje?’


  ‘Mijn benodigdheden,’ legde ze uit. ‘Een momentje.’ Ze liep de kamer uit en kwam vrijwel meteen weer terug. Ze deed een rubberen band om Sierra’s bovenarm en bleef kletsen terwijl ze naar een ader zocht. ‘Als je je echt zorgen maakt om psychische ziekten, dan kunnen we natuurlijk een therapeut voor je zoeken. Maar het komt erop neer dat je kind vijfennegentig procent kans heeft om kerngezond te zijn en een mooie leeftijd te bereiken, als je maar goed voor jezelf zorgt. Er is een kans van drie tot vijf procent dat hij een aandoening of een ongeluk krijgt. Hij kan meningitis oplopen, of de ziekte van Lyme, of hij kan in een zwembad vallen. Het wordt goed opletten, maar dat weet je al. Met jou en Connie als ouders durf ik te wedden dat de baby sterk en gezond wordt en jullie met heel wat jaartjes zal overleven. Natuurlijk kan er altijd iets onverwachts of engs gebeuren.’ Ze zette een ander buisje op de naald. ‘Een therapeut kan je helpen om niet bang te zijn tot je daar reden toe hebt. En hij helpt je ook om niet allerlei shit in je hoofd te halen. Oeps, sorry hoor. Ja, ik sta erom bekend dat ik nogal veel vloek. Mijn excuses.’


  Sierra grijnsde. ‘Ik vind het wel grappig als u vloekt.’


  ‘Ik probeer ermee te stoppen. Maar goed, ik ga controleren of je geen bloedarmoede hebt, want daar hebben zwangere vrouwen soms last van. En ik onderzoek je meteen op diabetes of bloed in je urine. Als je dat wilt, kan ik je baarmoeder opmeten en het geslacht van de baby raden.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja, dat doe ik echt. Al kan ik natuurlijk onmogelijk zeker weten of het klopt. Wil je dat ik kijk of je baarmoederhals blauw is en of je baarmoeder licht gezwollen is?’


  ‘Graag.’


  ‘Dan maak ik meteen een uitstrijkje. Wacht, dan haal ik er even een verpleegster bij, of iemand anders. Zou je het erg vinden als de conciërge... Laat maar.’ Ze lachte. ‘Natuurlijk komt er een verpleegster.’ Met die woorden liep ze weer weg.


  Sierra vond haar geweldig.


  Twintig minuten later zei dokter Culver: ‘Ik gok dat je vier tot zes weken zwanger bent. Verder ziet het bekkengebied er prima uit. En stop maar met die anticonceptiepillen.’ Ze lachte om haar eigen grapje.


  ‘Heeft Connie verteld dat we bezig zijn een kindje te adopteren?’


  ‘Nee, daar heeft hij niks over gezegd. Staan jullie op de wachtlijst?’


  ‘Nee,’ zei Sierra. ‘We hebben een pleegkindje in huis, een jongetje van zes maanden. Zijn moeder is verongelukt en zijn grootmoeder van moederskant vindt het goed als we hem adopteren.’


  ‘Zes maanden?’ vroeg dokter Culver. ‘Wauw. Als je dacht dat je nu al moe was...’


  ‘Ik weet het. Kunt u misschien met uw toverstokje zwaaien en zorgen dat deze kleine verrassing een meisje wordt?’


  ‘Tegen een meerprijs wel.’ De dokter leunde naar voren, gaf een kneepje in Sierra’s schouder en zei: ‘Je krijgt een geweldig gezinnetje. Probeer je niet te druk te maken en vooral te genieten van alle leuke dingen, want dat zijn er heel veel. En als je aan het eind van je Latijn bent, mag je altijd bij mij komen klagen, voor een dollar per minuut.’


  Sierra lachte.


  ‘Ik kan je niet vertellen hoeveel patiënten ik al heb gehad die een paar maanden na de start van een adoptieprocedure zwanger zijn geraakt. Niet normaal. Volgens mij krijgen sommige vrouwen spontaan een eisprong als ze een baby vasthouden.’


  ‘Is het echt waar dat het maar in drie tot vijf procent van de gevallen vreselijk misgaat?’


  ‘O schat, ik heb geen idee. Dat heb ik maar verzonnen. Maar ik durf te wedden dat ik er niet ver naast zit!’


  Toen Sierra naar huis ging, voelde ze zich gezegend. Het zag ernaar uit dat ze een mooi, gezond zoontje had en dat haar zwangerschap voorspoedig verliep.


  Twee dagen later ging de deurbel en stortte haar wereld in.


  Voor de deur stond de oma van Sam met een andere vrouw, een maatschappelijk werkster van Jeugdzorg. Mrs. Jergens stond licht voorovergebogen door de artritis, de knokkels van haar handen waren gezwollen en een paar van haar vingers stonden krom. ‘Ik kan het niet,’ zei ze. ‘Ik kan mijn eigen vlees en bloed niet afstaan.’


  Hoofdstuk 17


  


  


  Familie bestaat niet alleen uit degenen die hetzelfde bloed hebben als wij, maar ook uit degenen voor wie we bereid zijn bloed te vergieten.


  – CHARLES DICKENS


  


  


  Sierra greep naar haar hart en probeerde het hoofd koel te houden, al klopte haar hart in haar keel. ‘Kom binnen,’ zei ze. ‘Laten we erover praten.’


  ‘Je kunt me niet op andere gedachten brengen,’ zei de oudere vrouw.


  De maatschappelijk werkster stelde zichzelf voor als Jeanne Blasette en sloeg vervolgens haar ogen neer.


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik u op andere gedachten wil brengen. Maar kom alstublieft binnen. Sam doet een dutje, maar dat zal niet lang meer duren. Alstublieft.’ Sierra hield de deur open. Godzijdank was het huis keurig op orde. Ze had overwogen de schone was die ze nog moest opvouwen op de bank te laten liggen, de schoenen gewoon lekker door het huis te laten slingeren en de afwas te laten staan. Maar ze had een energiespurt gehad en wist dat ze die maar beter kon benutten. Er liepen zelfs nog sporen van de stofzuiger over de vloerbedekking.


  Molly wandelde de kamer in en toen ze zag dat er bezoek was begon ze enthousiast te kwispelen. ‘Molly, zit,’ droeg Sierra haar op. Kennelijk hoorde de hond de paniek in haar stem, want ze gehoorzaamde zonder morren.


  ‘Kan ik iets te drinken voor jullie inschenken? Een glaasje water op zijn minst?’


  ‘Voor mij water,’ zei Mrs. Jergens, die met twee handen op haar rollator steunde.


  ‘Ga toch zitten. Dan haal ik voor jullie allebei een glas water.’


  In de keuken pakte ze haar telefoon om Connie te sms’en.


  Kun je naar huis komen? Ze willen Sam bij ons weghalen! Ik ga Cal sms’en.


  Naar Cal stuurde ze:


  Help! Sams oma is hier om hem bij ons weg te halen! Kun je komen?


  Daarna pakte ze twee gekoelde flesjes water en twee glazen en liep terug naar de woonkamer. ‘Ik heb mijn man een berichtje gestuurd, Mrs. Jergens. Als hij niet is opgeroepen, zal hij zo wel komen. Wilt u me vertellen wat er gebeurd is?’


  ‘Ik kon er gewoon niet van slapen.’ De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Ik moet op zijn minst proberen voor Sam te zorgen. Hij is tenslotte mijn kleinkind.’


  ‘Ik weet dat het een heel moeilijke beslissing is, maar we willen hem niet van u afpakken. U hoort ook bij ons gezin.’ Bij het laatste woord sloeg haar stem een beetje over.


  ‘De dochter van mijn nicht, Sandy, wil bij me intrekken om me met de zorg voor de baby te helpen. Dat maakt het een stuk makkelijker.’


  ‘Maar als u nou ziek wordt?’ wilde Sierra weten. ‘Of als u een slechte dag hebt en hem niet kunt optillen? Of vasthouden? Hij begint al best zwaar te worden.’


  ‘Ik weet dat je teleurgesteld bent, maar ik kan het risico niet nemen dat ik hier vreselijk veel spijt van krijg! Ik moet een besluit nemen voordat de adoptie definitief is. Daarna... Jullie zouden ook niet willen dat ik daarna pas mijn mond opendeed. Dan zou er een rechtszaak van komen en ik weet niet of ik dat wel aankan, met die artritis en zo.’


  ‘Mrs. Jergens, het was heel dapper dat u ons toestemming hebt gegeven om hem te adopteren. Ik weet dat u dat niet gedaan had als u geen lichamelijke klachten had. Dan was het niet nodig geweest, dat weet ik. Maar hoe zal het over vijf jaar met u gaan? Ik weet niet zo veel van reumatoïde artritis. Is er een kans dat u nog aansterkt? Of zult u juist zwakker worden? Moet u Sam dan alsnog afstaan, vanwege uw gezondheid?’


  ‘Dat is het hem juist. Als het met Sandy iets wordt, blijft Sam misschien wel in de familie!’


  ‘Hebt u daar veel vertrouwen in?’ vroeg Sierra nerveus. ‘Hoe oud is Sandy?’


  ‘Negentien,’ zei Mrs. Jergens. ‘Mijn dochter was twintig!’


  ‘Vertel eens wat meer over Sandy,’ drong Sierra aan. ‘Alstublieft?’


  ‘Ze is de dochter van mijn nicht,’ zei Mrs. Jergens. ‘Ik ken haar al vanaf haar geboorte.’


  ‘Ik dacht dat u niet veel contact met uw familie had,’ merkte Sierra op. ‘U zei dat u wel neven en nichten had, maar dat die ver weg woonden en dat u ze zelden sprak.’


  ‘Sandy komt uit Nashville. Ze wil graag een kans om daar weg te gaan, iets van haar leven te maken, buiten Tennessee. Het zal haar hier wel bevallen.’


  ‘Maar wat gebeurt er over een jaar, of twee jaar, als Sandy geen zin meer heeft om te babysitten en u te verzorgen? Wat doet u dan? Als Sam twee is, heeft hij nog veel zorg nodig.’ Sierra richtte haar betraande ogen op de maatschappelijk werkster. ‘Ms. Blasette? Hebt u alle mogelijkheden al doorgenomen met Mrs. Jergens?’


  Jeanne Blasette schoof wat naar voren op de bank. ‘We hebben het er uitgebreid over gehad. Ze wil proberen Sam groot te brengen, omdat haar dochter dat gewild zou hebben. Ik heb voorgesteld dat ze Sam dan als pleegkind bij jullie laat. Als jullie er allemaal mee instemmen om de adoptie nog niet rond te maken, kan de dochter van haar nicht bij haar intrekken en in huis helpen. Dan kunnen jullie samen met Sam bij hen op bezoek gaan en als het goed blijkt te werken met de dochter van haar nicht kan ze haar kleinzoon weer permanent in huis nemen.’


  ‘Ja,’ zei Sierra. ‘Dan laten we het gewoon nog een tijdje bij het oude, om te kijken hoe –’


  ‘Maar dat wil ik niet,’ wierp Mrs. Jergens tegen. ‘Ik heb wel een uur of vijf aan de telefoon gezeten met Sandy en haar moeder. Het is ons helemaal duidelijk wat er moet gebeuren. Als ik mijn kleinzoon in huis neem, gaat mijn arbeidsongeschiktheidsuitkering omhoog. We zijn al een week bezig met plannen. Vandaag komt ze naar me toe. Ze belde net vanuit Colorado Springs dat ze er bijna is.’


  ‘Denk er alstublieft nog eens over na,’ smeekte Sierra. ‘Ik ben bang dat de zorg voor Sam u te veel zal zijn, zelfs als u hulp krijgt. Wij hebben onze handen vol aan hem. Hij is een schat van een baby, echt, maar zelfs de liefste baby’s –’


  ‘Mijn besluit staat vast,’ zei de vrouw.


  ‘Hebt u meubels en andere spullen voor hem in huis?’ wilde Sierra weten.


  ‘Ik wil graag terug wat ik aan jou gegeven heb,’ zei de vrouw. ‘Mijn buren hebben me een wiegje geleend. Jeanne heeft een autostoeltje voor hem meegenomen. We hebben flesvoeding nodig en –’


  Sierra wierp een blik op Jeanne Blasette. ‘Waarom hebt u me niet gebeld om me te waarschuwen?’


  ‘Tot nu toe hebben we er alleen over gepraat en geprobeerd de details uit te werken. Toen besloot Mrs. Jergens dat ze hem vandaag wilde ophalen. Ze heeft me niet gevraagd om mee te gaan, maar ik wilde niet dat u vragen zou hebben en dat ik er dan niet bij zou zijn om die te beantwoorden. Ik weet dat het een grote schok is. Kon ik maar zeggen dat dit soort dingen anders nooit voorkomen, maar...’


  ‘Het gebeurt zo vaak,’ zei Mrs. Jergens. ‘Mijn eigen dochter heeft vroeger ook een paar jaar in een pleeggezin doorgebracht toen ik... Ik had geldproblemen. Die heb ik opgelost en toen heb ik haar teruggekregen...’


  ‘Lieve help,’ zei Sierra.


  ‘U hebt natuurlijk even de tijd nodig om een tas voor hem in te pakken,’ zei Ms. Blasette. ‘Ik heb een reistas voor u meegenomen, mocht u die zelf niet hebben.’


  ‘Eerst wachten we tot mijn man en broer hier zijn.’


  ‘Waarom?’ vroeg Mrs. Jergens.


  ‘Mijn man houdt van zijn zoon, ma’am. Ik laat Sam hier niet vertrekken zonder dat Connie erbij is. En mijn broer is mijn advocaat. Hopelijk is hij ook al onderweg. Wacht, dan kijk ik even op mijn telefoon.’ Sierra liep naar de keuken om haar telefoon te pakken. ‘Ja, ze zijn allebei onderweg.’


  ‘Ga hem nu meteen halen,’ droeg Mrs. Jergens haar op. ‘Pak een paar luiers en kleertjes. Mijn buren helpen me wel met de rest. Ze hebben een tienerzoon die een rijbewijs heeft – die kan later de rest van Sams spullen ophalen. Ik blijf hier niet zitten wachten. Ik ken de regels, ik weet wat mijn rechten zijn.’


  ‘Hij ligt te slapen,’ zei Sierra. De vrouw was zo onaangedaan dat Sierra bang was voor hoe zij of haar nichtje zou reageren als Sam een keer niet meegaand was, niet perfect, of als zij moe waren of even niks aan hun hoofd wilden hebben. ‘Alstublieft, ik smeek u. Laat het nou niet zo aflopen, in één middag. Laten we het rustig aandoen. Laat mij voor Sam zorgen en met hem bij u op bezoek komen, zodat u kunt uitproberen of u echt dag in, dag uit voor een baby wilt zorgen.’


  ‘Nee,’ zei Mrs. Jergens. ‘Ga je zijn spullen nog pakken, of moet ik hem nu uit zijn bedje gaan halen?’


  ‘Niet doen,’ smeekte ze. ‘Als u hem nu wakker maakt, wordt hij knorrig. En Connie zal er kapot van zijn als u hem meeneemt zonder –’


  ‘Ga hem dan halen.’ Om haar woorden kracht bij te zetten, stampte ze met haar rollator op de vloer.


  Sierra sprong op. ‘Ik ga een paar spulletjes inpakken,’ zei ze zwakjes.


  ‘Ik help wel.’ Jeanne stond op om achter Sierra aan te gaan.


  In de kinderkamer wendde Sierra zich tot de maatschappelijk werkster. ‘Allemachtig, beseft u wel hoe angstaanjagend dit is! Mrs. Jergens is niet in staat om voor een stevig, druk knulletje te zorgen! En dat nichtje van haar? Daar weten we helemaal niks van!’


  ‘Ik zal proberen een oogje in het zeil te houden, maar vergeet niet dat ze niet onder toezicht van Jeugdzorg staat. Ze heeft niks verkeerd gedaan en is zijn nauwste nog levende verwant.’


  ‘Ze heeft überhaupt nog niks gedaan,’ wierp Sierra tegen. ‘Ze is gemeen! En onverschillig!’


  ‘Ik vrees dat ik machteloos sta, Mrs. Boyle. Ze mag op elk moment besluiten de adoptie af te blazen. Maar ik hou een oogje in het zeil. Bij haar. Bij hen allebei.’


  ‘Dit kan niet waar zijn,’ zei Sierra. ‘We houden zo veel van hem. Hij is zo gelukkig bij ons.’


  ‘Het spijt me. Laten we een paar spulletjes voor hem in de reistas stoppen. Dan heeft hij in elk geval alles wat hij nodig heeft.’


  De tranen rolden bij Sierra over haar wangen. ‘Ik kan dit niet,’ piepte ze.


  ‘Jawel, kom op. We doen het samen.’ Jeanne zette de geopende reistas op de commode en vulde hem met wegwerpluiers, billendoekjes, rompertjes en pyjama’s. Daarna liep ze naar de ladekast en trok een lade open waar allerlei kleertjes in lagen. ‘Kunt u me vertellen welke u van zijn grootmoeder hebt gekregen? Zodat we die terug kunnen geven?’


  Sierra had het gevoel alsof ze door drijfzand waadde toen ze de paar stappen naar de ladekast deed. Ze zocht in de stapeltjes kleren en haalde er wat kleinere maatjes uit. ‘Sinds hij hier woont, is hij gegroeid. Volgens mij passen deze hem niet eens meer.’


  ‘Kunt u dan afstand doen van wat kleertjes die hem wel passen? En schoenen? Niet voor haar, maar voor hem.’


  Er klonk wat gepruttel en gewoel in het wiegje. ‘Dit kan niet waar zijn.’ Sierra tilde Sam op en drukte hem dicht tegen haar aan. ‘O, god.’


  Sam vond het maar niks dat ze hem zo stevig omhelsde en zette een keel op.


  ‘Laten we zijn spulletjes bij elkaar zoeken,’ drong Jeanne aan. ‘Wat denkt u van wat flesvoeding en fruithapjes? Alleen genoeg voor de eerste paar dagen?’


  ‘Ik moet hem verschonen.’ Haar hart brak in duizend stukjes. ‘Hij zal wel honger hebben. Alstublieft, mag ik hem verschonen en een flesje geven? Alstublieft?’


  Ze hoorden de voordeur open- en dichtgaan.


  ‘Wat is hier aan de hand? Sierra! Sierra!’ Connie stormde de babykamer in en sloeg zijn grote armen om Sierra en Sam heen. ‘Wat heeft dit te betekenen?’


  ‘De adoptie is nog niet rond,’ zei Sierra verstikt. ‘Ze halen hem weg!’


  ‘Misschien niet,’ zei Connie. ‘Cal is onderweg. Hij belt de advocaat van Mrs. Jergens.’


  ‘Connie, alsjeblieft,’ snikte ze. ‘Laat haar hem alsjeblieft niet meenemen. Ga met haar praten, alsjeblieft. Alsjeblieft. Mij kan ze niet uitstaan.’


  ‘Is hij net wakker?’ vroeg Connie.


  Sierra knikte tegen zijn brede borst.


  ‘Hij is drijfnat,’ zei hij. ‘Ga hem maar verschonen, dan praat ik met Mrs. Jergens.’


  Tegen de tijd dat hij weer in de woonkamer was, hoorde Sierra ook de stem van haar broer. Allebei kwamen ze met rationele argumenten om de vrouw op andere gedachten te brengen zodat ze het jongetje niet zou meenemen.


  ‘Sierra, zal ik de baby van je overnemen?’ vroeg Jeanne. ‘Zal ik hem verschonen en een flesje voor hem maken? Ben je te overstuur om –’


  ‘Ik doe het wel.’ Ze ploeterde voort; verschoonde hem, zocht een paar kleertjes bij elkaar die hem nog goed pasten en trok hem een ervan aan. Daarna deed ze zijn schoentjes aan zijn voeten, terwijl ze de hele tijd huilde. Door haar emoties werkte Sam niet mee en was hij ook aan het jammeren, waardoor het nog moeilijker werd.


  Uiteindelijk droeg ze hem naar de keuken om een flesje te pakken. Jeanne kwam achter haar aan en stopte daar ook nog wat spulletjes in de tas.


  ‘Mogen we de rest van de flesvoeding hebben?’ vroeg Jeanne. ‘En cornflakes en fruithapjes? Zo te zien heb je niet zo veel in huis...’


  ‘Sam eet wat ik voor hem klaarmaak,’ legde Sierra uit. ‘Ik heb alleen een paar potjes in huis voor de dagen dat ik geen tijd heb om iets vers klaar te maken. Hij lust graag geprakte banaan en havermout. En zijn cornflakes eet hij het liefst van het blad van zijn kinderstoeltje. Ik kook zelf groenten voor hem en prak die met een vork. Hij is gek op aardappelen en zoete aardappelpuree. Ik maak ook appelmoes,’ zei ze met een snik.


  Iets verderop waren Connie en Cal nog steeds aan het discussiëren met Mrs. Jergens. Ze smeekten haar de familie Boyle een paar dagen de tijd te geven en vroegen waarom ze niet aan haar advocaat had doorgegeven dat ze de adoptie niet wilde laten doorgaan. Ondertussen gaf Sierra Sam zijn flesje.


  Opeens had Mrs. Jergens er genoeg van. ‘Moet ik soms de politie bellen om mijn kleinzoon terug te krijgen?’


  Opeens werd het doodstil in het vertrek.


  ‘Ga nou geen gekke dingen doen,’ zei Cal. ‘Kunnen we u echt niet op andere gedachten brengen? U ziet toch wel hoe kapot dit jonge gezin hiervan is?’


  ‘Net zo kapot als ik toen ik hoorde dat mijn dochter dood is? Ik moet dit doen. Ik kan mijn kleinzoon niet afstaan.’


  ‘Wilt u dan tenminste uw advocaat bellen?’ vroeg Cal.


  ‘Dat doe ik, maar niet waar jullie allemaal bij zijn.’


  ‘Oké,’ zei Cal. ‘Laten we het niet nog moeilijker maken dan het al is. Ik wil dat u goed naar me luistert, Mrs. Jergens. De familie Boyle heeft een sterke band met uw kleinzoon. Ze willen niets liever dan hem een sterk, liefdevol gezin bieden en zien dat het goed met hem gaat. Als u thuis ook maar even twijfelt, aarzel dan alstublieft niet om ons te bellen. We zijn allemaal graag bereid om te helpen. We zijn allemaal van dat knulletje gaan houden.’


  Connie liep naar Sierra toe. Die zat op een keukenstoel in een hoek van het vertrek, zo ver mogelijk bij hen vandaan. ‘Kom op, schatje,’ zei hij zacht. ‘Geef Sam maar aan mij.’


  Ze drukte hem tegen haar schouder en schudde haar hoofd. ‘Nee,’ sputterde ze tegen. ‘Nee, Connie, nee.’


  ‘Schat, we moeten wel.’ Voorzichtig nam hij het jongetje van haar over.


  ‘Nee,’ jammerde Sierra. ‘O, god.’


  Connie droeg de baby naar Mrs. Jergens toe, drukte een kus op zijn bolletje en gaf hem af.


  Het kostte Mrs. Jergens moeite om hem met één arm vast te houden en met de andere op haar rollator te leunen. Eén spannend moment leek het erop dat ze de baby zou laten vallen, maar het lukte haar om naar buiten te lopen. Jeanne Blasette haastte zich achter haar aan, hield het achterportier van de auto open en hielp haar de baby in het stoeltje te zetten.


  Ze hoorden Sam huilen toen hij werd afgevoerd, met Mrs. Jergens achter het stuur. Nadat het geluid van de motor was weggestorven, was het stil in huis, op Sierra’s gesnik na.


  Connie liep naar haar toe en omhelsde haar. ‘Bedankt voor de moeite, Cal.’


  ‘Ik geef het nog niet op,’ zei Cal. ‘Ik heb een paar berichten ingesproken bij haar advocaat. Misschien kan hij haar tot inkeer brengen.’


  ‘Bedankt. Alle hulp is welkom.’ Connie liet zich op de bank zakken, met Sierra op zijn schoot. ‘Ik blijf de rest van de dag thuis. Ik moet alleen even de commandant bellen om het uit te leggen, maar die begrijpt het wel.’


  ‘Kan ik nu nog iets voor jullie doen?’ wilde Cal weten. ‘Zal ik iets te eten maken? Ik kan Maggie vragen of ze een kalmeringsmiddel wil voorschrijven, of zoiets.’


  Connie streelde Sierra’s haar en wiegde haar zachtjes heen en weer. ‘Nee, Sierra is zwanger. Die wil nu toch niks innemen. Ik zorg wel voor haar.’


  ‘Zwanger?’ fluisterde Cal.


  ‘Het was niet gepland, maar we zijn er blij mee,’ zei Connie. ‘Nou ja, op dit moment zijn we even nergens blij mee. Maar je kunt gerust gaan. Ik zorg wel voor mijn vrouw.’


  ‘Ik blijf het proberen, Connie.’


  ‘Fijn. Als je ons maar geen valse hoop geeft.’ Hij gaf Sierra een kus op haar hoofd. ‘We houden van hem. We willen dat het goed met hem komt.’


  ‘Ik ook,’ zei Cal.


  


  Sierra bleef nog urenlang huilen. Vroeg in de avond at ze op aandringen van Connie een beetje kippensoep uit blik en dronk ze een beetje water, omwille van de baby.


  ‘Je mag niet uitgedroogd raken. Dat is slecht voor ons kindje.’


  ‘Ik kan niet ophouden met huilen.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij. ‘Ik ben er voor je. Laten we nou eerst maar eens goed voor jou en de baby zorgen. We kunnen er niet nog meer ellende bij hebben.’ Hij lepelde de soep in haar mond alsof ze zelf een baby was.


  ‘Ik heb een heleboel sms’jes gekregen,’ zei hij. ‘Niemand wil ons lastigvallen of ons storen voor het geval dat we in slaap zijn gevallen, maar iedereen biedt aan om eten te brengen, ons gezelschap te houden, voor ons te bidden, enzovoort. Cal heeft de familie ingelicht – Maggie, Dakota en Sully. Mijn commandant heeft het aan een paar collega’s verteld. Lisa en Rafe willen er graag voor je zijn als je daaraan toe bent. Ze wachten op bericht dat de kust veilig is.’


  ‘Heb jij behoefte aan gezelschap?’ vroeg ze. ‘Ik niet, namelijk.’


  ‘Ik hoef ook geen gezelschap. Ik wil alleen zorgen dat het goed gaat met wat er nog over is van mijn gezin.’


  Nog een paar uur en wat hapjes eten en slokjes water later viel Sierra in een uitgeputte, onrustige slaap. In het holst van de nacht werd ze wakker en zag op de wekker naast het bed dat het twee uur was. Ze hoorde wat rumoer en dacht een fractie van een seconde dat de baby terug was en in zijn wiegje lag te draaien. Met een ruk ging ze rechtop in bed zitten.


  Door de kier van de slaapkamerdeur viel zwak licht naar binnen uit de woonkamer. Ze dwong zichzelf op te staan en op het geluid af te gaan. Ze trof Connie voorovergebogen aan in de fauteuil in de woonkamer. Zijn gezicht had hij in een pluchen knuffel gedrukt om zijn gesnik te smoren. Zo zat hij daar, helemaal alleen, tranen met tuiten te huilen.


  Ze ging naar hem toe, knielde aan zijn voeten en wreef met haar hand over zijn rug.


  Connie keek op. ‘We hebben hem niet eens iets van speelgoed meegegeven.’


  ‘Dat brengen we nog wel,’ zei ze. ‘Kom mee naar bed, dan kan ik je vasthouden.’


  ‘Het gaat alweer.’ Hij haalde zijn neus op en veegde met de rug van zijn hand langs zijn wangen.


  ‘Niet waar, en met mij ook niet,’ zei ze. ‘Kom mee naar bed. Ik wil zorgen dat het goed gaat met wat er nog over is van mijn gezin.’


  Hij streelde over haar wang. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Nee, niet bepaald. Maar we moeten ons aan elkaar vastklampen en ons hierdoorheen slaan. Ons krijgen ze niet klein. We zijn een heel sterk team.’


  ‘Wel een huilerig team, dan.’


  ‘Ja. Het zal nog wel een tijdje duren om ons hierdoorheen te slaan.’


  


  ‘Wat bezielde me toch om te zeggen dat ik het fijn vind om bij mijn familie te zijn?’ vroeg Dakota zich hardop af. ‘Heel mijn familie stort in.’


  ‘Moeilijke tijden horen er ook bij,’ zei Sully. ‘Hoe houdt mijn kleine Sierra zich?’


  ‘Volgens Connie huilt ze veel te veel, maar probeert ze wel te eten en rust te nemen vanwege haar zwangerschap. En ze heeft wat speelgoed naar Mrs. Jergens in Fairplay gebracht. Ze zei dat alles er goed uitzag en dat het nichtje haar best aardig leek. Sam was dolblij om haar te zien en wilde haar niet meer laten gaan. Het nichtje zei dat ze altijd op bezoek mochten komen. Daarna hebben Connie en Sierra nog uren gehuild.’ Dakota schudde zijn hoofd. ‘Die arme mensen.’


  ‘Die tak van de familie Jones heeft al heel wat ellende te verduren gehad,’ zei Sully. ‘Hoe zit het met jou?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Er doet een gerucht de ronde dat jij het ook niet makkelijk hebt. Je vriendin is de stad uit en je hebt ook nog een stalker?’ Sully grinnikte. ‘Dat is nog eens interessant.’


  ‘Ja, dat mens bleef mijn spullen maar vernielen,’ zei Dakota. ‘Waarschijnlijk dacht ze dat ik haar daardoor wel zou willen. Niet dus. Het leek Sid een ideaal moment om naar Californië te gaan om een paar klusjes te doen voor haar oude baas. Ze is nu al een week weg. Daar ben ik niet zo blij mee, maar Sierra is nu mijn voornaamste zorg.’


  ‘Ik wou dat ze hierheen kwam,’ zei Sully. ‘Weet je, Maggies moeder is van me gescheiden en heeft Maggie bij me weggehaald toen ze zes was. Ik heb haar jarenlang niet gezien en had daar ontzettend veel verdriet om. Haar moeder heeft er goed aan gedaan – Maggie had een betere opleiding en betere ouders nodig dan ik haar kon bieden. Maar dat maakte het er niet makkelijker op. Ik weet niet of ik me helemaal kan voorstellen wat Sierra nu doormaakt, maar ik zou haar wel graag zien.’


  ‘Dat zal ik doorgeven, Sully. En voor wat het waard is: zelfs ondanks al dat gedoe ben ik blij met de mensen die ik hier heb leren kennen.’


  ‘Maak je maar niet te druk, jongen. Dat meisje komt wel weer bij je terug.’


  ‘Dat hoop ik dan maar.’


  ‘En Sierra is sterk. Die slaat zich hier wel doorheen, maar ik zou willen dat ze naar me toe kwam.’


  ‘Dat zal ik zeggen.’


  Hoewel Dakota zich veel zorgen maakte om Sierra, was Sid ook nooit uit zijn gedachten. Hij sprak haar elke avond en ze klonk moe, maar gelukkig. Ze maakte lange dagen, maar zei dat het heerlijk was om weer met dr. Faraday samen te werken. ‘Hij herinnert me eraan dat ik mijn talent niet voor lief moet nemen.’


  ‘Is hij bijna klaar met je daaraan herinneren?’ wilde Dakota weten. ‘Want ik mis je ontzettend. En alles loopt hier in de soep.’


  ‘Nog steeds geen spoor van Neely?’


  ‘Had je dat verwacht, dan?’ vroeg hij. ‘Dat mens is net een spook.’


  


  Neely had zich negen dagen koest gehouden en was klaar om weer tevoorschijn te komen. Uit ervaring wist ze dat mensen dingen snel weer vergaten. En als ze het nog wel wisten, waren ze makkelijk aan het twijfelen te brengen door hun een vraag te stellen. Dan dachten ze: o, misschien is het toch anders gegaan. Ik zou ernaast kunnen zitten.


  Dus liep ze de grillbar in, klom op haar lievelingskruk en keek om zich heen. Niet veel mensen in de zaak. Het was Dakota’s vrije dag en door goed te kijken wist ze dat hij graag vroeg in de middag naar de bar kwam, ergens tussen de lunch en het diner, zodat hij de barvrouw vrijwel helemaal voor zichzelf had.


  Ze had vandaag veel aandacht besteed aan haar uiterlijk. Zoals altijd.


  Afwachtend tikte ze met haar vinger op de bar. De afgelopen negen dagen waren maar saai geweest en ze was wel toe aan een verzetje. Daar had het de laatste tijd aan ontbroken. Ze had wat gewinkeld. En af en toe een winkeldiefstalletje gepleegd, puur voor de kick. Ze had een paar mannen opgepikt, maar die waren zo gretig geweest dat ze niet echt een uitdaging voor haar vormden. Ook had ze veel gedronken en zich vermaakt met de gedachte dat ze die mensen van de AA voor de gek had gehouden met haar moeilijke jeugd en drankprobleem. Ze had een paar bijeenkomsten bezocht in Denver en daar een van de mannen opgepikt. Al na vijf minuten was hij stapelverliefd op haar. Ze verveelde zich suf.


  Eindelijk kwam er iemand de keuken uit. Hij legde een servet voor haar op de bar en keek haar aan. Hun ogen boorden zich in elkaar.


  ‘Waar is de vaste barvrouw?’ wilde Neely weten. ‘Sid?’


  ‘Mijn zus? Die is weg.’


  ‘Is Sid jouw zus?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus dat wist je niet.’


  ‘Nee, natuurlijk wist ik dat niet. Zo veel tijd breng ik hier niet door!’


  ‘En dat zal helaas ook niet meer gebeuren,’ zei Rob. ‘We willen je hier niet meer bedienen. Ik wil graag dat je vertrekt.’


  ‘Dat kun je niet maken!’


  ‘Kijk jou nou toch eens. De vermoorde onschuld. De politie is naar je op zoek. Misschien kun je je beter op het bureau melden, dan vertellen zij je het hele verhaal wel.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  Hij grinnikte. ‘O man, je bent lang niet zo slim als iedereen denkt, hè? De politie heeft een filmpje op Facebook en Twitter geplaatst met de mededeling dat ze een vrouw zoeken die graag banden leksteekt en auto’s vernielt met zuur. Dat ben jij toch?’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt!’


  ‘Het nieuwtje is ook overgenomen door de lokale media. Je wordt gezocht. Ik wist precies wie je was, alleen wist ik niet hoe je heette, maar wel dat je in de bar was geweest. Toen ik wat dieper begon te graven, bleek dat je een voorkeur hebt voor het vernielen van bezittingen van mijn klanten en mijn zus. Dus ik trek het me persoonlijk aan.’


  ‘Je bent niet goed wijs.’ Ze pakte haar telefoon uit haar tas. ‘Wacht maar. Straks schaam je je kapot...’ Ze begon op haar telefoon te tikken. ‘Wat sta je nou te kijken?’ vroeg ze verhit.


  ‘Ik ben benieuwd naar je gezicht als je het zelf ziet. Dat Facebookbericht van de politie dat viraal is gegaan.’


  ‘Dat meen je niet,’ gromde ze.


  ‘Zoek maar op “vrouw giet zuur over motorkap Jeep’’,’ stelde hij met een minzaam lachje voor.


  Het duurde even, maar toen hapte ze naar lucht. Haar ogen vernauwden zich. Daarna ontspande haar gezicht zich opeens. ‘Dit is gefabriceerd. Gefotoshopt.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij. ‘Misschien moet je het eens navragen bij de politie.’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze. ‘Dit is gewoon een truc. Geef me een bruiswater met limoen. Nu.’


  Hij bleef even staan, toen riep hij een jongen uit de keuken. ‘Trace, weet jij wie dit is?’


  ‘Die vrouw van het nieuws, toch? Ze lijkt er wel op.’


  ‘Bedankt,’ zei Rob. Daarna wendde hij zich weer tot Neely. ‘Geen bruiswater. Geen limoen. Niks meer. Je bent hier niet welkom.’


  ‘En als ik niet wegga?’


  ‘Dan bel ik de politie. Zullen ze blij mee zijn.’


  Met een boze grom vertrok ze.


  Neely beende over straat naar het politiebureau. Waren ze nou helemaal? Ze zou dit wel eens even rechtzetten. Binnen vroeg ze aan de twee mensen achter de balie: ‘Waar is de politiecommissaris?’


  Stan kwam uit een achterkamertje tevoorschijn, roerend in een kop koffie. ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei hij. ‘Hoe kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Om te beginnen zou u die in elkaar geflanste video van uw Facebookpagina kunnen halen!’


  ‘Kom verder, Ms. Benedict,’ zei hij vriendelijk. ‘Ga even zitten aan mijn bureau. Ik kan merken dat u van streek bent.’


  ‘Helemaal niet,’ sputterde ze tegen. Maar toen een vrouwelijke agent het deurtje aan het uiteinde van de balie voor haar openhield, liep ze toch mee naar het kantoor van de politiecommissaris. ‘Ik ga u aanklagen, dat is alles. U gaat dat bericht niet alleen intrekken, ik ga het u betaald zetten.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij. ‘Van beide video’s is vastgesteld dat ze echt zijn. Die camera achter de bank zal u wel niet opgevallen zijn. Die beelden zijn niet zo duidelijk, omdat u uw hoofd vrijwel de hele tijd omlaag hield. Maar met een beetje hulp hebben we er een paar goede close-ups uit kunnen halen.’


  ‘U lult maar wat,’ zei Neely.


  ‘En die blokhut die Dakota Jones huurt? Nou, er zijn wat merkwaardige dingen gebeurd met Dakota’s auto en rondom zijn huis, dus was hij bang dat er ingebroken zou worden als hij weg was. Hij heeft het daar fraai ingericht. En hij heeft een bewakingscamera in de hoek opgehangen, achter een vogelhuisje. Heel handig.’


  ‘U liegt dat u barst,’ hield ze vol. ‘Het is allemaal gefotoshopt!’


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Nee, het is allemaal echt. En de andere korpsen in de buurt zijn zo vriendelijk geweest om de video’s ook te plaatsen. Aurora, bijvoorbeeld. In een paar plaatsen is het filmpje vertoond op het plaatselijke nieuws. Het verbaast me dat u het niet eerder gemerkt hebt.’


  Ontspannen leunde ze achterover in haar stoel en grijnsde naar hem. ‘Als u denkt dat u zo sterk staat, waarom arresteert u me dan niet?’


  De vrouwelijke agente stond op achter haar bureau. ‘Baas?’


  ‘Ga maar. Ik weet dat je het druk hebt, Tippin. Bedankt.’ Hij richtte zich weer tot Neely. ‘Het spijt me. Wat was de vraag ook alweer? O ja, ik weet het weer. Waarom ik u niet arresteer. Nou, om eerlijk te zijn heb ik daar lang over nagedacht. Ziet u, ik kan u hooguit vandalisme ten laste leggen. Ik vind het vreselijk dat u zich daar schuldig aan gemaakt hebt, en zo zal de rechter er ook over denken. Maar de bijbehorende straf...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘...die is gewoonweg niet hoog genoeg. Dus heb ik besloten u deze keer niet te vervolgen. In plaats daarvan bewaar ik deze filmpjes, voor het geval dat er nog meer gebeurt. Dat vind ik geen prettige gedachte, maar het zou me niks verbazen. Het lijkt uw vaste patroon te zijn. U weet wel – al die contactverboden, vandalisme, inbraken in huizen, stalking...’ Hij krabde even op zijn hoofd. ‘Het verbaasde me ook niet dat dit niet de eerste keer is dat u in aanraking bent gekomen met de politie. Teleurstellend vond ik het wel, maar verbazingwekkend... nee.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ik zat niet eens in mijn proeftijd.’


  ‘Toch wel,’ zei hij. ‘Dus we houden u in de gaten. Van nu af aan kijkt iedereen mee, want ze weten waartoe u in staat bent. Ik heb uw broer gesproken. Die zei dat hij met ons meeleeft, maar dat hij niks voor ons kan doen.’


  Onwillekeurig gromde ze en ontblootte haar tanden, maar ze had zichzelf al snel weer in de hand. ‘Als u wist wie ik was, waarom hebt u het publiek dan opgeroepen om me te identificeren? Daar kunt u grote problemen mee krijgen.’


  ‘Helemaal niet. Alhoewel, nu u het zegt, ik kan maar beter uw foto in het systeem zetten en erbij vermelden dat u gevonden bent, maar dat u deze keer niet bent opgepakt.’


  ‘Waag het eens,’ beet ze hem toe. ‘Ik heb een uitstekende advocaat!’


  ‘Die zal wel blij zijn met u als cliënt. Hij heeft al een fortuin aan u verdiend.’


  ‘Het zal u nog berouwen dat u met die valse beschuldigingen geprobeerd hebt mijn reputatie te verwoesten.’


  ‘Prima, klaag me maar aan. Ik kan wel wat publiciteit gebruiken. En u al helemaal. De mensen vertrouwen u nu al niet, laat staan als u er een dure advocaat bij haalt om de mensen in dit dorp kapot te maken.’ De uitdrukking op zijn gezicht verhardde. ‘Ik zit niet op dat gezeik te wachten in mijn dorp.’


  ‘Ik was het niet,’ zei ze.


  ‘Jawel. Er is zo veel bewijs dat ik er gewoon moe van word. Maar wat mij betreft hoeft u geen cheque uit te schrijven zodat dit allemaal overwaait. Ik heb net zo lief dat u gewoon vertrekt. En als u denkt me een loer te kunnen draaien, vergeet dan niet dat we u allemaal in de gaten houden. Allemaal. De politie in Timberlake, de korpsen buiten het dorp, burgers die niet op dat soort praktijken gesteld zijn – iedereen kijkt mee.’


  Ze stond op; haar gezicht was sereen. ‘Zorg maar liever dat dit overwaait, voordat ik u aanklaag.’ Met die woorden beende ze naar de deur.


  ‘Ik hou u in de gaten,’ zei hij tegen haar rug.


  Abrupt bleef ze staan.


  ‘Maar ik geef u één tip. Als u hier weggaat, zal het mij worst wezen wat u buiten de staat doet.’


  Ze zette nog twee stappen.


  ‘Misschien moet u even kijken waar agent Tippin die gps-tracker op uw auto heeft geplaatst.’


  Onwillekeurig verstijfde ze en draaide ze zich om. ‘Híj probeerde míj te versieren,’ zei ze boos.


  De commissaris stond op. ‘Nee, niet waar,’ zei hij. ‘Het staat allemaal op die video. Dakota Jones is een oorlogsheld. Waar ik vandaan kom, zijn zulke mensen heel wat belangrijker dan een leugenachtig verwend nest. U kunt gaan.’


  Neely stormde naar buiten, voordat ze nog iets zou zeggen. Iets te hard reed ze de hoofdstraat uit en liet ze dat schijtdorp in een stofwolk achter. Ze maakte een kleine omweg naar een afgelegen uitkijkpunt met een paar parkeerplaatsen. Er was niemand. Ze parkeerde de auto en zette de motor af. Daarna haalde ze haar spiegeltje uit haar tas – een make-upspiegeltje van bijna puur zilver. Dat hield ze onder de wielkasten, onder de bumpers en de portieren. Ze gromde van woede en frustratie. Daarna ging ze op haar rug liggen en liet ze zich onder de auto glijden, met haar make-upspiegeltje en de zaklamp op haar telefoon, op zoek naar de gps-tracker. Terwijl ze daar zo lag, zag ze dat er een auto achter de hare stopte.


  Neely wurmde zich onder haar auto vandaan en kwam oog in oog te staan met agent Tippin. Dat vond Neely maar een ordinair manwijf, dus keek ze haar minachtend aan. Wat een koe.


  ‘Autopech, ma’am?’ vroeg de agent.


  ‘Nee, maar bedankt voor de belangstelling.’ Ze klopte het stof van haar korte satijnen rok. ‘Kunt u uw auto daar weghalen zodat ik verder kan?’


  ‘Natuurlijk, ma’am,’ zei de agente met een glimlach.


  Neely bedacht dat ze haar ook zou aanklagen. Maar eerst ging ze deze auto inruilen.


  


  Stan zat achter zijn bureau vermoeid naar het computerscherm te staren.


  De deur ging open en agent Tippin kwam grijnzend binnen. ‘Baas, u had het moeten zien. Ze lag onder haar auto naar een zendertje te zoeken.’


  Stan grijnsde terug, maar het was geen brede grijns. ‘Dat had ik zeker graag willen zien.’


  ‘U hebt helemaal geen zendertje nodig. Ze is makkelijk te volgen. Zo snugger is ze niet.’


  ‘Nee,’ zei Stan, ‘ze is juist erg slim. Alleen heeft ze geen inlevingsvermogen en kent ze vrijwel geen angst. Ze is arrogant en boosaardig. Maar ze heeft wel dingen die in haar voordeel werken – voornamelijk haar uiterlijk en haar hersens.’ Hij haalde diep adem. ‘Die vrouw is een psychopaat.’


  Hoofdstuk 18


  


  


  Een hond is de spiegel van het gezinsleven. Wie heeft er wel eens een opgewekte hond in een somber gezin gezien, of een verdrietige hond in een blij gezin?


  – ARTHUR CONAN DOYLE


  


  


  Het duurde nu al tien dagen, dacht Dakota. De augustushitte was ongewoon drukkend voor dit deel van het land. Of misschien lag het aan zijn humeur. Hij miste Sid. Hij sprak haar elke avond, sms’te haar wanneer er iets in hem opkwam wat hij kon zeggen, stuurde haar een foto van zijn gerepareerde Jeep. Hij probeerde opgewekt en positief te blijven. Maar eerst had ze gezegd dat ze een paar dagen weg zou blijven, daarna was het een week of twee geworden. Het duurde uren voordat ze op zijn berichtjes reageerde en vaker wel dan niet moest hij ’s avonds haar voicemail inspreken en belde ze hem laat op de avond terug.


  Hij was bang dat hij haar kwijtraakte, dat ze niet meer terug zou komen.


  Daar had hij het vreselijk moeilijk mee, zeker gezien de omstandigheden. De familie-etentjes op zondagavond waren nu een sombere bedoening. Zowel Sierra als Connie had een gebroken hart en het zou nog wel een tijd duren voordat ze zich weer beter voelden.


  Op maandag kreeg hij een berichtje van Stan, die hem vroeg naar het politiebureau te komen als hij tijd had. Hij zette zich schrap voor nog meer slecht nieuws. Dat leek momenteel immers de tendens te zijn in zijn familie.


  ‘Ze is weg, Dakota,’ zei Stan. ‘Kennelijk heeft Neely besloten dat dit toch niet de ideale plek voor haar is.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘We houden haar in het oog. Niet dat ze echt geschaduwd wordt, maar het leek iedereen beter om ten minste haar kenteken en huisadres te hebben. Een paar dagen geleden heeft ze het leasecontract van haar auto opgezegd. Haar nieuwe auto staat geregistreerd in Dallas.’


  ‘Nieuwe auto?’ vroeg Dakota onnozel.


  Stan schudde zijn hoofd slechts. ‘Ze had het absurde idee dat er een gps-tracker op haar auto zat. Geen fláúw benul hoe ze daarbij kwam.’


  Ondanks alles moest Dakota glimlachen. ‘Voortaan zal ik niet meer aan je twijfelen.’


  ‘Nou, bedankt,’ zei Stan. ‘Ik ga me er niet al te veel mee bezighouden wat ze nu uitspookt. Natuurlijk ben ik wel boos om de streken die ze heeft uitgehaald, maar al denken de mensen in dit dorp misschien dat mijn werk een soort betaalde vakantie is, ik heb echt politiewerk te doen. Misschien vraag ik Tippin of Castor over een paar maanden om haar gangen na te gaan. Voor de zekerheid.’


  ‘Bedankt,’ zei Dakota.


  ‘Mocht je haar hier zien, zelfs vanaf een veilige afstand, dan kun je het maar beter tegen me zeggen. Die vrouw spoort niet helemaal.’


  ‘Dat lijkt me duidelijk. Geloof me, als ik haar zie, ren ik meteen de andere kant op. Denk je dat ze is gevlucht omdat je haar voor schut hebt gezet op social media?’


  ‘Niet helemaal,’ antwoordde Stan. ‘Eigenlijk betwijfel ik of ze wel in staat is om zich te schamen. Ze is echt ijskoud, hè? Maar ze houdt er wel van als haar publiek in haar praatjes trapt, en hier gelooft vrijwel niemand meer iets van wat ze zegt. Dat arme ding krijgt niet eens meer een glaasje bruiswater in de bar hier verderop. Ze is haar geluk elders gaan beproeven.’


  ‘Waar zou ze in vredesnaam op uit zijn?’


  ‘Ik durf te wedden dat ze dat zelf niet eens weet. Volgens mij kickt ze erop om mensen van hun stuk te brengen en op de aandacht die ze krijgt als ze de boel in de war schopt. Ik denk dat ze een persoonlijkheidsstoornis heeft.’


  ‘Heb je vaker met zoiets te maken gehad?’ wilde Dakota weten.


  Stan lachte. ‘Als politieman? Jongen, wij zien niks anders dan leugenaars en herrieschoppers!’


  Toen Dakota het politiebureau uit kwam, liep hij meteen door naar de bar. Het was bijna lunchtijd en Rob stond achter de bar. ‘Hoe gaat het?’ vroeg Dakota.


  ‘Niet slecht. Met jou?’


  ‘Met ups en downs. Ik heb net goed nieuws gekregen van Stan. Het lijkt erop dat Neely ertussenuit is geknepen. Op zoek naar nieuwe vrienden en speelkameraadjes.’


  ‘Dat is zeker goed nieuws,’ zei Rob. ‘Iets drinken? Eten?’


  ‘Doe maar een colaatje. Heb je Sid de laatste tijd nog gesproken?’


  ‘Een paar dagen geleden. Ze klonk nogal moe.’


  ‘Maar wel gelukkig?’ vroeg Dakota. ‘Vond jij dat ze gelukkig klonk?’


  ‘Ik weet niet of ik het zo zou noemen. Maar ze klonk wel... hoe moet ik dat zeggen... tevreden? Het is maar een gokje, maar ik denk dat dat werk haar meer zelfvertrouwen geeft dan drankjes inschenken en lunchpakketten klaarmaken voor de jongens. Heb jij haar niet gesproken dan?’


  ‘Niet zo veel als ik zou willen,’ gaf Dakota toe. ‘Dat verbaast me. Hier had ze het ook altijd druk, maar toch leek ze genoeg tijd te hebben. Wordt ze daar afgebeuld?’


  ‘Zolang het kan.’


  ‘En dat vindt ze leuk?’ vroeg Dakota.


  ‘Nou en of,’ zei Rob lachend.


  ‘Ze zei dat ze dat werk overweldigend vond,’ merkte Dakota op. ‘Dat ze grote problemen kreeg omdat haar leven niet in balans was. Het duurt steeds langer voordat ze mijn berichtjes beantwoordt of me terugbelt. Ik vraag me af of ze nog wel terugkomt. Heeft ze daar iets over gezegd tegen jou?’


  Rob leunde op de bar. ‘Ik heb er niet naar gevraagd, Dakota.’


  ‘Oké, ik heb duidelijkheid nodig,’ zei Dakota. ‘Ik wil dat ze gelukkig is. Ik wil dat ze doet waar ze gelukkig van wordt. Maar ik wil wel graag weten of ik in haar plannen voorkom.’


  ‘Vraag het haar dan.’


  ‘Moet ik haar vragen om te kiezen tussen haar werk als programmeur en mij?’


  ‘Ja, heel romantisch,’ zei Rob. ‘Bovendien zou ik haar geen programmeur willen noemen.’


  ‘Wat doet ze dan precies?’


  Rob staarde hem een tijdje aan. ‘Wat weet je precies van Sid?’


  ‘Dat ze iets met computers deed. Dat ze overwerkt was. Ze zei dat ze codeerde. Software, geen hardware. Dat het hard werk was en dat het soms eenzaam kon zijn. Ik snap alleen niet waarom zij nou per se nodig is voor dit project. Er zijn toch zo veel programmeurs in Californië? Die Faraday – heeft die soms een oogje op haar?’


  Rob keek hem geschokt aan. Vervolgens stak hij zijn hoofd de keuken in. ‘Trace,’ riep hij. Toen de jongen de keuken uit kwam, zei Rob: ‘Neem de bar even van me over. Geen alcohol schenken. Ik ben maar tien minuutjes weg.’


  ‘Oké,’ zei Trace.


  ‘Dakota, naar mijn kantoor. Loop maar mee.’


  Dakota ging achter hem aan.


  Het kantoortje was heel klein. Rob moest een stoel opzijschuiven om de deur dicht te kunnen doen. ‘Ga zitten,’ zei hij tegen Dakota.


  ‘Waarom krijg ik een naar voorgevoel?’


  Rob gaf geen antwoord. ‘Hoor eens, ik weet niet waarom jullie hier niet over gepraat hebben, maar Sid is bijzonder. Ze is een genie.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Dakota. ‘Ze is vast de beste programmeur van het hele westen.’


  ‘Ze is natuurkundige. Ze heeft een doctorstitel. Ze heeft een Rhodes-beurs in de wacht gesleept. Misschien houdt ze zich wel bezig met coderen, maar het is veel ingewikkelder en bijzonderder wat ze doet. Ze werken aan een kwantumcomputer; een snelle, ingewikkelde, intuïtieve computer die kan leiden tot kunstmatige intelligentie. De computer waar zij aan werken analyseert DNA. Hij kan miljoenen beetjes informatie verwerken binnen enkele seconden. Sneller nog, zelfs. Zij kan dit veel beter uitleggen dan ik, al zul je er vast net zo veel van begrijpen als ik. DNA-onderzoek op moleculair niveau zal de wereld veranderen, levens redden, ziektes uitroeien. En zij bouwen en verfijnen een kwantumcomputer die daarvoor kan zorgen. Ze werkt samen met een Nobelprijswinnaar. Dus of er veel mensen zijn die zo gekwalificeerd zijn als zij? Dat denk ik niet. Op haar werkgebied is ze van onschatbare waarde.’


  Dakota slikte. ‘Wacht even, dan schraap ik mijn kin van de vloer.’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij hoopte dat de stukjes dan op hun plaats zouden vallen. ‘Man, wat er al niet kan gebeuren als een kind een ongeluk krijgt en niet buiten kan spelen.’


  ‘Nee, zo is ze geboren. Ze heeft een IQ waarbij veel andere genieën verbleken.’


  ‘Nu heb ik al helemaal geen idee meer hoe het met mij zit. Met ons.’


  ‘Sorry dat ik het moet zeggen, maar ze was al zo slim voordat ze jou leerde kennen. Heeft ze dit allemaal niet aan jou verteld?’


  ‘Niet zoals jij het nu uitlegt.’


  ‘Ik zal je vertellen wat ze nog meer is,’ zei Rob. ‘Een vrouw van vlees en bloed, met een hart van goud en een zacht karakter. Zelfs een genie kan een gebroken hart oplopen. Ze heeft een stel hersens dat heel intimiderend is, maar hier zien de mensen haar gewoon als Sid de barvrouw en behandelen ze haar niet alsof ze geen vrienden kunnen worden, alsof ze niet van haar kunnen houden. Ze is lief, grappig en loyaal. De vorige man die haar heeft gebruikt en gedumpt heb ik niet vermoord, maar bij de volgende doe ik dat misschien wel.’


  ‘Doe niet zo idioot,’ zei Dakota. ‘Ik zou haar nooit kwetsen.’ Hij stond op. ‘Moet ik verder nog iets weten?’


  ‘Dit lijkt me wel voldoende.’


  Dakota grijnsde. ‘Jeetje, nooit gedacht dat ik zo’n goede smaak had qua vrouwen.’


  ‘Ja, wie had dat kunnen denken,’ zei Rob. Maar hij glimlachte er niet bij.


  


  Trace had staan luisteren. Niet helemaal met opzet. Een minuutje maar. Hij was Rob gaan halen omdat iemand een glas wijn bij de lunch wilde, en toen had hij hem horen praten. Dat had hij allemaal niet geweten over Sid. Ze had hem geholpen met zijn natuurkundehuiswerk, maar hij dacht dat ze gewoon goed was in exacte vakken. Dit was nooit bij hem opgekomen...


  Het had een vreemde uitwerking op hem. Niet het feit dat ze razend intelligent was; dat ze een mens van vlees en bloed was, met gevoelens. De rest van de dag was hij nogal stilletjes. Na zijn werk ging hij niet meteen naar huis, maar naar het eetcafé, waar zijn moeder aan het werk was.


  ‘Hé daar, Trace,’ zei ze glimlachend. ‘Wil je iets eten?’


  ‘Nee, ik heb al wat op in de bar.’


  ‘Ga je vanavond honkballen?’


  ‘Ja, ik ga misschien wel een paar balletjes slaan met de jongens, als ze zin hebben. Maar goed, ik heb een belofte verbroken.’


  ‘O?’


  ‘Ja, ik heb Tom beloofd dat ik het er met je over zou hebben dat ik me zorgen maak omdat jullie met zijn allen in één huis willen gaan wonen, en dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Dat geeft niet, schat. Hij heeft me verteld dat jullie hebben gepraat. Ik dacht dat je er uiteindelijk wel mee voor de draad zou komen. We willen niet dat je je ongemakkelijk voelt.’


  ‘Ja, heel fijn. Volgens mij ben ik de enige die zich nog op zijn gemak voelt. Sid is aan het werk in Californië. Dakota mist haar, en Rob al helemaal – hij maakt lange dagen, net als ik trouwens. En Sierra... Ik wil er niet eens aan denken wat zij nu doormaakt.’


  ‘Die heeft veel verdriet,’ zei Lola. ‘Ze zijn dol op die baby.’


  ‘Dus ik heb nagedacht. Ik vind het aardig dat Tom ermee zit of ik me hier wel goed bij voel. En dat hij een plekje voor mij wil vrijmaken in zijn huis. Volgens mij zou jij heel gelukkig worden als jullie gingen samenwonen.’


  ‘Alleen als jij ook meegaat, Trace. Ik ben bang dat het te belastend voor je is als je bij je vader gaat wonen. En ik zou je veel te erg missen.’


  ‘Ik ga niet bij hem wonen. Waarom zou ik bij een man intrekken die nooit naar mijn honkbalwedstrijden komt? Dit jaar zijn jij of Tom, of allebei, naar bijna al mijn wedstrijden komen kijken. Hoor eens, mam... ik geloof dat ik een beetje egoïstisch ben geweest. Het zal voor ons allemaal wennen worden, maar je hebt een goede man gevonden. Volgens mij zal hij goed voor je zorgen.’


  ‘Wat wil je nou zeggen, Trace?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  ‘Ik wil dat je gelukkig bent, mam. Laten we het doen. Laten we bij Tom gaan wonen.’


  ‘Jouw geluk is ook belangrijk,’ merkte ze op.


  ‘Ja, dat weet ik, mam. Ik ben blij dat je er zo over denkt. Maar ik kan niet altijd blijven verwachten dat mijn moeder ervoor zorgt dat ik gelukkig ben.’


  Op haar gezicht verscheen die typische uitdrukking, alsof ze diep ontroerd was en misschien wel zou gaan huilen. ‘Ik zal er altijd alles aan doen om je gelukkig te maken.’


  ‘Ik ga ons huis wel missen.’


  ‘Misschien wel een tijdje,’ gaf ze toe. ‘Maar in Toms huis zullen we het vast ook goed naar ons zin hebben. De laatste keer dat we daar allemaal waren, leek je het wel gezellig te vinden, samen met Cole en Jackson bij de vuurkorf.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Mam? Wist jij dat Sid... nou ja... een genie is?’


  Lola trok haar wenkbrauwen op. ‘In mijn ogen is ze dat alleen al omdat ze jou kan helpen met natuurkunde. Ik begrijp al jaren niks meer van je huiswerk voor de exacte vakken.’


  ‘Soms kunnen mensen je echt verbazen, hè?’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’ wilde ze weten.


  ‘O, ik heb het alleen opgevangen. Dus misschien kunnen we het beter niet aan de grote klok hangen.’ Zijn wangen kleurden roze.


  Lola keek hem sluw aan, grijnsde en zei: ‘Komt voor elkaar.’


  


  Sam was nu een week weg en Sierra had elke dag tranen met tuiten gehuild. De dag nadat hij was weggehaald was ze met een doos met zijn lievelingsspeelgoed naar het huis van Mrs. Jergens gegaan, en het zag ernaar uit dat alles daar op rolletjes liep. Het nichtje, Sandy, kwam heel vriendelijk en attent over. En Sam was zo blij om Sierra te zien dat zijn armpjes als propellers ronddraaiden, dus had ze hem een tijdje vastgehouden.


  Ze wist niet zeker of ze zich nou beter of slechter voelde als ze hem zag en kon vasthouden. Twee dagen later ging ze weer, met een zoenoffer van brownies voor de vrouwen en een tas vol met babyvoedsel voor Sam. Ook die keer was hij blij om haar te zien en trok ze hem zo dicht tegen haar aan dat hij begon te jammeren. Het huis zag er een beetje rommelig uit; misschien vond Sandy het moeilijk om het huishouden bij te houden. En Sierra huilde de hele weg naar huis.


  Twee dagen later ging ze weer. Er deed niemand open, en ze ging teleurgesteld naar huis en kwam de volgende dag weer terug. Toen ze aanklopte, hoorde ze Sam huilen, dus bleef ze voor de deur staan. Deze keer had ze koekjes meegenomen, plus een paar nieuwe bijtringen voor Sam. Ze klopte nog eens, en nog eens, en Sam bleef maar huilen.


  Dit scenario had ze al in haar hoofd afgespeeld, maar ze dacht dat ze zichzelf maar voor de gek hield, dat het nooit zou gebeuren. Wat moest ze doen als bleek dat hij gewond was of verwaarloosd werd? Zij werkte niet bij Jeugdzorg. Maar als het moest, zou ze de maatschappelijk werkster of de politie bellen. En als ze dat deed, zou Mrs. Jergens haar helemaal nooit meer binnenlaten.


  Ze klopte weer, en de deur zwaaide open. ‘Mrs. Jergens!’ riep ze uit. De vrouw zag er belabberd uit en leunde zwaar op haar rollator. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb een slechte dag.’


  ‘Ik help u wel met Sam.’ Ze liep langs de oudere vrouw heen het huis in, waar het een enorme puinhoop was. ‘Waar is Sandy?’ vroeg ze op weg naar de slaapkamer waar Sams wiegje stond.


  ‘Wie zal het zeggen.’


  Sierra dacht eens wat dieper na over die rollator. Hoe kon je nou een baby dragen als je met een rollator liep? En als je een rollator nodig had, betekende dat dan dat je zou vallen als je dat ding niet gebruikte? En dat je dan jezelf en de baby kon bezeren?


  Sam zat rechtop in zijn wiegje zielig te huilen. Zijn gezichtje was nat van de tranen en het snot. ‘O lieve jongen, wat is er toch? Kom maar hier, het is al goed, kom maar...’ Ze tilde hem op en drukte hem tegen haar aan. Ze gaf hem een kus in zijn hals. Echt lekker rook hij niet. En zijn broek was nat. ‘Kom, dan gaan we jou eens even opknappen. Heb je honger? Daar gaan we dan ook iets aan doen, ja hoor, reken maar.’ Zo bleef ze sussende woordjes tegen Sam zeggen terwijl ze hem op de verschoontafel legde – die nogal gammel was – en zijn doorweekte luier afdeed. ‘O schat, dat is een stuk fijner, hè? Kom, dan maak ik je even schoon en voel je je weer een stuk beter.’


  Sierra veegde zijn billetjes schoon en smeerde er wat billenzalf op. Zijn gezicht veegde ze af met een schoon doekje, ze deed hem een schone luier om en trok hem een shirt aan, al kon ze geen schoon exemplaar vinden. Of misschien was het gewoon een verwassen shirtje met oude vlekken, maar daar geloofde ze niks van. Met Sam op haar heup liep ze naar de woonkamer en keek om zich heen. De keuken stond vol vuile vaat en glazen en overal lagen schoenen, kleren en andere rommeltjes zoals tijdschriften, verpakkingen van voedsel, opgerolde en dichtgeplakte wegwerpluiers, lege frisdrankblikjes en allerlei ander afval. De medicijnen van Mrs. Jergens stonden op het tafeltje naast de bank. Niet bepaald babyproof. Godzijdank kon Sam nog niet lopen.


  ‘Mrs. Jergens, hij heeft luieruitslag. Het ziet er nogal pijnlijk uit. Wat is er aan de hand? Waar is Sandy?’


  ‘Die zei dat ze er even tussenuit moest, vroeg me om veertig dollar en is vertrokken.’


  ‘Lieve help!’


  ‘Twee dagen geleden,’ voegde Mrs. Jergens eraan toe.


  ‘Mijn hemel, hoe hebt u dat gered?’


  ‘Het viel niet mee,’ gaf ze toe. ‘En nu heb ik zo veel pijn van het sjouwen met de baby gisteren dat ik me amper kan bewegen.’


  ‘Waarom hebt u mij niet gebeld?’


  ‘Het ging best. Ik dacht dat ze wel weer terug zou komen. Neem hem maar mee. Toe dan.’ Ze wuifde met haar hand. ‘Hij houdt toch niet op met huilen.’


  Even was Sierra met stomheid geslagen. Vervolgens begon haar hart wild te bonken. En uiteindelijk werd ze overvallen door doodsangst. ‘Zodat u over een paar weken van gedachten kunt veranderen? En onaangekondigd binnen komt vallen om hem weer mee te nemen?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei de vrouw droogjes.


  ‘Of misschien hebt u nog een ander nichtje...’


  ‘Dat nooit meer.’


  Sierra dacht er even over na. Als ze Sam gewoon nu mee zou nemen, zou ze dan kunnen ontsnappen en nooit teruggevonden worden? Maar moest ze haar baby dan krijgen zonder Connie?


  Ze deed een gebedje. God, ik heb U nog nooit zo hard nodig gehad als nu. God, ik sta machteloos. Mijn lot ligt in Uw handen.


  Ze pakte haar mobieltje en koos het nummer van haar broer Cal. Die nam niet op, maar belde direct terug toen ze hem de code 911 had ge-sms’t.


  ‘Sierra?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Cal, ik ben in Fairplay op bezoek bij Sam, en Mrs. Jergens blijkt vreselijk omhoog te zitten. Haar mantelzorger is ervandoor gegaan, haar huis is een puinhoop, ze heeft te veel pijn om de baby op te tillen en ze zei dat ik hem maar moet meenemen.’


  ‘Niet doen,’ zei Cal nadrukkelijk. ‘Kun je de maatschappelijk werkster bellen?’


  ‘Ik heb er niet aan gedacht haar nummer te vragen.’ Ze liet de telefoon zakken. ‘Mrs. Jergens, hebt u het telefoonnummer van Jeanne Blasette?’ De vrouw rommelde wat in haar tas en haalde het kaartje tevoorschijn. ‘Ik heb het nummer,’ zei Sierra.


  ‘Geef het aan mij,’ zei Cal, ‘dan bel ik. Neem Sam niet mee naar huis. Wacht daar tot ik er ben. Ik wil niet dat iemand de suggestie kan wekken dat je hem hebt ontvoerd.’


  ‘Kun je opschieten?’ vroeg ze met een brok in haar keel. ‘Ik weet niet of het wel goed met hem gaat. Hij ligt zo stilletjes tegen mijn schouder...’


  ‘Moet er een ambulance komen?’ vroeg Cal buiten adem. Ze hoorde dat hij al onderweg was. Zijn autoportier sloeg dicht en hij startte de motor.


  ‘Ik zal aan Mrs. Jergens vragen wat hij heeft gegeten. Als het nodig is, laat ik zelf wel een ambulance komen.’


  Cal wachtte tot Sierra hem het adres had gegeven, zei dat hij eraan kwam en hing op.


  ‘De enige die hier een ambulance nodig heeft ben ik,’ zei Mrs. Jergens.


  ‘Wanneer heeft Sam voor het laatst gegeten?’


  ‘Een paar uur geleden heeft hij nog een flesje gehad.’


  ‘Hoelang geleden was hij voor het laatst verschoond?’ wilde Sierra weten.


  ‘Hij heeft geen honger geleden en ik heb hem niet verwaarloosd, maar na gisteren had ik te veel pijn om hem op te tillen, dus heb ik hem in zijn wiegje verschoond en een flesje gegeven. Meer kreeg ik vandaag niet voor elkaar. Die verrekte Sandy ook! Ik had het kunnen weten! Die lui waren altijd al onverantwoordelijk!’


  ‘Dus hij is sinds gisteren al niet meer vastgehouden?’


  ‘Maar er werd wel voor hem gezorgd!’ riep de vrouw uit. ‘Ga nou maar weg en laat mij met rust.’


  Sierra stapte het huis uit en ademde de frisse lucht diep in. Sam klampte zich als een aapje aan haar vast. Met hem in haar armen begon ze heen en weer te lopen tussen haar auto en de voordeur, en ze neuriede tegen hem. En huilde.


  Ze belde haar man. ‘Connie, ik ben in Fairplay, bij het huis van Mrs. Jergens. Sam is bij me. Ze zei dat ik hem maar moest meenemen!’ Daarna legde ze uit wat ze had aangetroffen en dat Cal al onderweg was. ‘Ik bel je als ik onderweg naar huis ben. Dan kun je naar ons toe komen.’


  Het duurde bijna een halfuur voordat Cal aankwam, maar Jeanne Blasette kwam vlak achter hem aan. Cal liep meteen naar Sierra toe en sloeg zijn armen om haar en Sam heen. ‘Ik heb haar advocaat gesproken,’ zei hij. ‘De adoptieprocedure is nog niet stopgezet, maar hij heeft wel aangeraden om haar een korte verklaring te laten ondertekenen waarin staat dat ze de baby aan jou heeft meegegeven. Jeanne en ik kunnen als getuige optreden.’


  ‘Gaat het, Sierra?’ wilde Jeanne weten.


  ‘Niet echt,’ gaf ze toe. ‘Mag ik hem mee naar huis nemen?’


  ‘Een momentje.’ Op een drafje liep Jeanne naar de voordeur en trok die open. Ze ging niet eens naar binnen, maar wisselde een paar woorden met Mrs. Jergens. Daarna kwam ze weer terug. ‘Ik wil dat je met Sam naar de dokter gaat. Er is vast niets aan de hand, maar voor de zekerheid kun je hem beter laten nakijken. Je broer en ik ronden het hier wel af. Het komt goed.’


  ‘Maar ze heeft nog steeds het recht om alles af te blazen,’ zei Sierra.


  ‘We moeten het gewoon met de dag bekijken. Volgens mij zijn we het er allemaal mee eens dat Sam naar jullie gaat, waar het veilig is en er van hem gehouden wordt.’ Daarna leunde ze dichter naar Sierra toe en zei: ‘Mrs. Jergens kan het zelf niet. Ze wil het wel, maar ze kan het niet. Wees niet te streng voor haar. Maar neem Sam nu maar mee.’


  Cal knikte instemmend.


  


  Connie zat haar al op te wachten toen ze met Sam aankwam voor de spoedafspraak. Dokter Culver, de rust en schoonheid zelve, nam hen meteen mee naar een onderzoekskamer, maar Sierra was eigenlijk niet bereid om de baby, haar zoon, los te laten.


  ‘Vertel eens wat er gebeurd is,’ zei dokter Culver, die Sam behoedzaam van haar overnam. Hij jammerde omdat hij bij Sierra werd weggehaald, maar die bleef dicht bij hem, terwijl ze beschreef hoe ze hem had aangetroffen. Ondertussen trok dokter Culver het shirtje van Sam uit, luisterde naar zijn hartje en longen en keek in zijn mond en zijn oren.


  ‘Er mankeert hem niks, Sierra,’ zei ze. ‘Hij is alleen een beetje overstuur. Wacht, dan haal ik een schone luier.’ Ze deed de deur open, zei iets tegen iemand en kreeg een schone luier aangereikt. ‘Dus het afgelopen uur heeft hij twee natte luiers gehad?’


  ‘Hij was drijfnat toen ik aankwam.’


  ‘Dan is hij in elk geval niet uitgedroogd,’ zei de dokter met een lachje. ‘Blijf hem maar goed insmeren tot de uitslag weg is.’ Ze deed de vieze luier af en de schone luier om, als een doorgewinterde professional. ‘Het komt wel goed met jou, hè Sam? Je wilt gewoon naar je mammie toe.’


  Sierra pakte hem op, maar zodra hij veilig in haar armen lag, stak hij zijn armpjes uit naar Connie.


  ‘Hij stinkt een beetje,’ waarschuwde Sierra hem.


  ‘Hij moet in bad.’


  ‘En schone kleren aan.’


  ‘Heb je daar iets meegenomen?’ wilde Connie weten.


  ‘Het was er zo’n smeerboel dat ik niks wilde hebben.’


  ‘Mooi zo,’ zei Connie. ‘Dan beginnen we opnieuw.’


  ‘Hij kijkt zo verdrietig,’ merkte Sierra op. ‘Volgens mij heeft ze hem gewoon laten huilen.’


  ‘Neem hem maar mee naar huis,’ raadde dokter Culver haar aan. ‘Doe hem lekker in bad en hou hem vast. Als hij jullie huis en zijn eigen lakentjes ruikt en op vertrouwd terrein is, wordt hij wel weer de oude.’


  Sierra zei tegen Connie dat ze een rustige dag wilde, gewoon met zijn drietjes. Er bleven maar berichtjes binnenstromen van mensen die wilden weten of alles in orde was. Ze probeerden bezoek buiten de deur te houden, maar dat bleek onmogelijk. Eerst kwamen Maggie en Elizabeth, daarna kwam Cal kijken hoe het ging, nog later Rafe en Lisa, en uiteindelijk Sully. Binnen de kortste keren was Sam weer aan het lachen en spelen en kreeg hij steeds likjes van Molly, alsof die wilde controleren of het wel goed met hem ging.


  De enige die ontbrak was Dakota, die volgens Cal halsoverkop was vertrokken. Met een missie.


  


  Het kostte Dakota geen enkele moeite om de universiteit te vinden. Hij vond zelfs een plattegrond van de campus; alleen stond daar niet op waar Sid was. Dus sms’te hij haar.


  In welk gebouw werk je?


  Waarom?


  Ik ben hier, maar ik weet niet waar je bent.


  Ben je hier?


  Ik stalk je. Heb je tien minuutjes voor me?


  Ze gaf hem het nummer en de naam van het gebouw en zei dat hij aan de voorkant moest parkeren – dan zou zij naar beneden komen. Toen hij daar aankwam, zag hij waarom. Er was maar weinig parkeergelegenheid en om binnen te komen had je een speciaal pasje nodig. Bij nadere inspectie zag hij dat er ook een toetsenpaneel en een sleuf voor een keycard naast de grote deuren van glas en staal waren geïnstalleerd.


  De studenten in deze gebouwen zagen er een beetje anders uit. Om te beginnen waren ze ouder. In plaats van korte broeken en slippers droegen ze kaki broeken en overhemden. Hij stroopte zijn mouwen op en ging tegen de huurauto geleund staan.


  ‘U mag hier niet parkeren, sir,’ zei een bewaker op een fiets tegen hem.


  ‘Ik sta hier niet geparkeerd,’ legde hij uit. ‘Ik wacht op mijn vriendin.’


  ‘Dat mag hier ook niet.’


  Precies op dat moment kwam Sid naar buiten. Ze was net zo gekleed als de oudere studenten – in een gesteven beige broek, een witte blouse, op leren flatjes en met haar haren in een knot. Haar ID-kaart hing aan een koord om haar nek. Meerdere kaarten, zelfs. Hij rechtte zijn rug.


  ‘Cody?’ vroeg ze stomverbaasd. Tegen de bewaker zei ze: ‘Het is in orde, Gary. Hij hoort bij mij.’


  ‘Oké, dr. Shandon.’ De jonge man ging er op zijn fiets vandoor.


  ‘Wat doe je hier?’


  Hij spreidde zijn armen. ‘Nou nou, zo begroet je toch geen oude geliefde?’


  Ze liet zich door hem omhelzen. ‘Zo oud ben je niet.’


  Zijn lippen streken langs haar hals. ‘Ik moest je zien. Ik kon niet meer wachten. Kus me.’


  ‘Met al die mensen erbij?’ Ze keek om zich heen. Er waren maar een paar mensen, die allemaal stevig doorliepen naar hun volgende bestemming of het parkeerterrein.


  ‘Later kun je me wel een betere zoen geven, maar voor nu...’ Hij kuste haar op haar mond, maar probeerde het kort en discreet te houden. ‘Sid, ik ben trots op je,’ zei hij. ‘Ik hou van je en ik ben trots op je.’


  ‘Waar gaat dit allemaal over, Cody?’


  ‘Je hebt me niet echt uitgelegd wat je hier ging doen,’ zei hij. ‘Maar je broer wel. Je bent niet zomaar een programmeur, zoals je mij wilde wijsmaken. Zo’n kwantumcomputer is grensverleggend en futuristisch en kan de wereld veranderen. En hier ben jij dr. Shandon.’


  Met fonkelende ogen glimlachte ze naar hem. ‘Weet jij wat een kwantumcomputer is?’


  ‘Het is me wel duidelijk dat dit iets heel anders is dan achter de bar staan. Ergens dacht ik steeds dat je voor mij wegliep, maar dat was niet zo. Je wilde terug naar je vakgebied, waarin je naar het schijnt een van de weinige experts bent. En ik maar denken dat je een affaire had met dr. Faraday.’


  Ze grinnikte. ‘Hij is vierenzeventig en heeft een schat van een vrouw en een heleboel slimme kleinkinderen.’


  ‘En nu ben je hier, als consultant. Je hebt heel hard gewerkt. Hoe voel je je?’


  ‘Belangrijk,’ zei ze. ‘Onmisbaar. Gewaardeerd. Ze hadden me nodig en ik heb me nuttig kunnen maken. Het was een goed idee om ertussenuit te gaan en mijn leven in Colorado weer op poten te krijgen. Maar het was ook een goed idee om dit werk te gaan doen.’


  Dakota schudde zijn hoofd. ‘Hoe heeft die idioot met wie je getrouwd was je ooit kunnen laten gaan?’


  ‘Hij zei dat ik saai was. Niet sociaal, stomvervelend, met een gebrek aan karakter, en nog arrogant ook.’


  ‘Jeetje.’ Dakota lachte ongelovig. ‘Je bent niets van dat alles! Je bent sociaal, opwindend, interessant en je cijfert jezelf juist weg. Wanneer heb je je doctorstitel behaald?’


  ‘Zes of zeven jaar geleden. Of acht.’


  Zijn handen lagen op haar heupen, haar handen op zijn armen, en ze keek hem in de ogen. ‘Jij bent de opwindendste vrouw die ik ken. En ik heb je niet één keer de woorden doctor of wetenschapper of Nobel horen zeggen.’


  ‘Nou, ik ben ook nog nooit in aanmerking gekomen voor een Nobelprijs!’


  ‘Als je zo saai en onaantrekkelijk bent, waarom wil ik nu dan niets liever dan je uitkleden?’


  ‘Sst,’ zei ze lachend. ‘Je bent een rare man, Mr. Jones. Wie wil er nou de liefde bedrijven met een nerd?’


  ‘Ik durf te wedden dat Mrs. Gates niet anders doet.’


  ‘Ben je daarom hier? Om te zeggen dat je me niet saai vindt?’


  ‘Ja. Nee. Om te zeggen dat ik trots op je ben, trots op de offers die je hebt gebracht omdat je zoiets belangrijks doet. En om te zeggen dat ik achter je sta. Als je dat wilt, tenminste. Als jij naar LA moet, wil ik mee. Als je hier moet wonen om je werk te kunnen doen, dan ben ik best bereid om te verhuizen. Als je maar weet dat ik respect heb voor je toewijding en dat ik je steun.’


  ‘Maar onze familie woont in Colorado...’


  ‘Dat weet ik. Dus zullen we af en toe het vliegtuig moeten pakken. Maar ik heb het gecontroleerd, Sid. In Timberlake is er geen wereldberoemd lab dat kwantumcomputers ontwikkelt. Als je hier voldoening uit haalt, moet je het doen. Het wordt eens tijd dat iemand iets voor jou overheeft. Ik kan overal gelukkig worden, als ik maar bij jou ben.’


  Lange tijd zei ze niks.


  ‘Als je geen man in je leven wilt, hoef je het ook maar te zeggen. Of als je er gewoon geen zin in hebt dat ik achter je aan loop, zeg het dan. Zeg het als je me niet wilt, dan ga ik weg. Ik zal er wel niet goed op reageren... Misschien ga ik er wel aan onderdoor, nu ik erover nadenk... maar...’


  ‘Cody, ik heb nog nooit van mijn leven zo graag bij iemand willen zijn als bij jou,’ zei ze. ‘En ik wil niet in LA wonen. Als het nodig is en het zo uitkomt ga ik misschien nog wel eens terug naar het lab, maar twee weken zonder jou is te lang. Het doet pijn in mijn hart als ik niet bij je ben. Als jij gelukkig bent in Colorado, wil ik daar heel graag wonen.’


  ‘En dit dan, Sid? Dit is belangrijk werk, en je doet het graag.’


  ‘Dat klopt. Maar er zijn ook onderzoekslaboratoria in Colorado die me graag in dienst zouden nemen. We kunnen in de buurt van Timberlake blijven. We kunnen het over ons hebben.’


  ‘Ben je daar klaar voor?’


  ‘Ja. Ik hou ook van jou. Had je dat nog niet gemerkt?’


  ‘Ik wilde wel geloven dat mijn gevoel me niet bedroog. Mag ik vannacht bij je slapen? Dan ben je morgen weer van me af.’


  ‘Je mag vannacht blijven. Dan kunnen we morgen weer naar huis. Samen.’


  ‘Voor de duidelijkheid: ik wil met je trouwen, dr. Shandon. Ik wil de rest van mijn leven met je doorbrengen. Ik heb nog nooit iets zo graag gewild als dat. Zeg je alsjeblieft ja?’


  ‘Natuurlijk wil ik met je trouwen. Ik moet wel. Dat is de enige manier om al die vrouwen bij je vandaan te houden.’ Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een vluchtig zoentje. ‘Ik wil je helemaal voor mezelf hebben.’


  ‘Dan denken we er hetzelfde over.’ Hij omhelsde haar stevig.


  ‘Ben je straks helemaal van mij, of valt Neely ons nog steeds lastig?’


  ‘Nee, Neely heeft ontdekt dat het gras bij de buren toch groener is. De afgelopen weken is er zo veel gebeurd dat het me gewoon duizelt. Ik heb je zo veel te vertellen. En daarna kunnen we naar huis om al die happy ends te vieren.’


  ‘Dat van mij is nog het meest happy van allemaal.’


  Epiloog


  


  


  Vriendelijkheid in woorden schept vertrouwen, vriendelijkheid in denken schept diepzinnigheid, vriendelijkheid in geven schept liefde.


  – LAO-TSE


  


  


  Op de laatste dag van augustus, vlak voordat het dorpje Timberlake en de camping Sullivan’s Crossing volstroomden met toeristen voor het weekend van Labor Day, gingen Sierra en Connie met Sam in hun armen naar de rechtbank. De rechter zag er vriendelijk uit. Toen het hun beurt was om voor de rechter te verschijnen, werden ze gevolgd door hun advocaten en wat getuigen.


  Cal, Maggie en Elizabeth waren aanwezig, in hun zondagse kleren. Dakota en Sid liepen naar binnen. Sully was er. Connies moeder en broer waren erbij. Rafe en Lisa kwamen binnen, gevolgd door nog drie brandweermannen.


  Toen de rechter dit hele gevolg zag binnenkomen, glimlachte hij. Geduldig wachtte hij af tot iedereen rustig op de publieke tribune zat. ‘Zo,’ zei hij. ‘Nu begrijp ik waarom dit niet in mijn ambtsvertrekken kon. Prachtige familie hebben jullie daar, Mr. en Mrs. Boyle.’


  ‘Dank u,’ zei Sierra gelukkig.


  ‘In mijn rechtbank zie ik soms verdrietige, tragische dingen die me boos maken, frustreren en verbijsteren. Maar dit prachtige verhaal doet me goed. Persoonlijk ben ik van mening dat iedereen het zou moeten horen. Het zou viraal moeten gaan, zo zeggen jullie jongelui dat toch op social media? Deze man, die brandweerman en verpleger is, werd opgeroepen omdat er een vreselijk ongeluk was gebeurd. Godzijdank heeft hij een klein jongetje uit het wrak kunnen redden, ongedeerd. En hij en zijn vrouw wilden dat jongetje houden en hem een nieuw gezin geven. Wat een prachtig verhaal. Wat ontzettend mooi en onbaatzuchtig. En blijkbaar wordt dit kleine mannetje, Sam, niet alleen welkom geheten door de brandweerman en zijn vrouw, maar door de hele familie en het halve dorp. Sam...’ Hij boog zich over zijn rechterstoel heen en keek het jochie aan. ‘Zo te zien heb je een prima familie uitgekozen.’ De rechter leunde weer achterover en glimlachte. ‘Dan verklaar ik nu...’


  En met één klap van zijn hamer werd Sam officieel een lid van de familie.


  


  


  


  [image: ] Volg HarperCollins op Facebook


  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Goed bewaard geheim van Sarah Morgan


  Een groot geheim drijft hen uit elkaar…


  


  Nancy weet dat ze geen geweldige moeder is geweest. Maar dat ze daar een reden voor had, zal ze nooit aan haar dochters vertellen. Haar dochters, de zussen Lauren en Jenna, hebben een onverwoestbare band, die verdergaat dan alleen een familieband: ze delen ook een geheim. Laurens zestienjarige dochter, Mack, is een lastige puber die alles en iedereen op een afstand houdt, vooral aar eigen moeder.


  


  Door een ingrijpende gebeurtenis moeten Nancy, Lauren, Jenna en Mack een zomer met elkaar doorbrengen op het eiland Martha’s Vineyard. Misschien is dat het moment om eindelijk eens eerlijk tegen elkaar te zijn?


  


  


  Hartendief op pootjes van Melinda Metz


  Zij is klaar met mannen, maar haar kat is het daar niet mee eens


  


  Jamie is vierendertig, single, en heeft voorlopig genoeg van mannen. Na haar tijd te hebben verspild aan De man die zich niet wilde binden, De egocentrische man en De man die vergat dat hij al getrouwd was, is haar kat MacGyver het enige mannelijke wezen dat ze nog in haar buurt wil hebben. MacGyver is een lieverd, maar hij heeft de vreemde gewoonte om spullen te stelen.


  


  MacGyver op zijn beurt vindt het maar niets dat Jamie alleen wil zijn en bedenkt dat buurman David best goed bij haar zou passen. Hij steelt iets van David en verstopt dat bij Jamie, daarna steelt hij iets van Jamie en verbergt dat bij David. Binnen de kortste keren raken de twee aan de praat over gestolen goederen en relatieproblemen. Maar ze worden niet verliefd, echt niet…


  


  


  Kat voor de deur van Rachel Wells


  Alfie krijgt hulp uit onverwachte hoek…


  


  Zoals iedereen op Edgar Road weet, is Alfie geen gewone kat. Sinds hij er is heeft hij elk huis tot zijn thuis gemaakt en zijn de buren allemaal de beste vrienden. Maar nu is er een nieuwe kat in Alfies territorium: een klein pluizig bolletje dat luistert naar de naam George. George heeft zelf geen thuis en dus dringend iemand nodig die voor hem zorgt. Naast ergernis zorgt de kleine George ook vooral voor veel vreugde in de straat, al heeft Alfie geen idee wat hem nog te wachten staat.


  


  Een hartverwarmend verhaal en een must-read voor iedere dierenliefhebber. Alfie is terug en avontuurlijker dan ooit!


  


  


  Daten voor gevorderden van Kristan Higgins


  Honor Holland voelt zich tot op het bot vernederd als ze haar beste vriend ten huwelijk vraagt, en hij haar bruut afwijst. Maar ze laat zich er niet onder krijgen! In no-time is ze weer vol overgave aan het daten. Al is een leuke man vinden misschien wat lastig in een dorp waar maar 715 mensen wonen – zijzelf meegeteld.


  


  De charmante, Britse professor Tom Barlow heeft er veel voor over om in de buurt van zijn onofficiële stiefzoon, Charlie, te blijven. Klein detail: zijn visum is bijna verlopen en hij zal het land moeten verlaten. Tenzij hij op een of andere manier aan een green card kan komen...


  


  


  Terug naar het meer van Robyn Carr


  Ooit waren de Hempsteads een hechte familie en brachten de vrouwen van de familie de zomers gezamenlijk door in hun huis aan het meer. Tot een vreselijk ongeluk een einde maakte aan de idylle en de familie uit elkaar viel.


  


  Wanneer Charley en Meg vele jaren later allebei worden geconfronteerd met een grote crisis in hun leven, besluiten de zussen dat ze de familie koste wat het kost weer bij elkaar willen brengen. En dat kan alleen als iedereen terugkeert naar het huis aan het meer om de waarheid onder ogen te zien. Hetzelfde huis waar hun moeder nooit meer een stap hee­ gezet.


  Colofon
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